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ABOUT THE SEMANTIC SUBSTRUCTURE OF A GROUP
OF EXPRESSIONS INCLUDED IN THE MICROCONCEPTS
“SURPRISE/AMAZEMENT” AND “FEAR”

Samira Rzayeva
ph.d-student of Sumgait State University, samirarza_79@mail.ru

Abstract: About the semantic substructure of a group of expressions included in the
microconcepts “Surprise” and “Fear” The article evaluates the mechanisms of verbaliza-
tion of the micro-concepts “Surprise” and “Fear” included in the macro-concept “Emo-
tion”. It turns out that any emotional state of a person inevitably leads to other psycho-
logical and mental states and promotes the emergence of different forms of psychoso-
matic complications and manifestations. In this sense, it is no coincidence that, despite the
formation of a certain internal hierarchical order of the concept of “Emotion”, it is impos-
sible to draw a serious barrier and distinguish between the microconcepts included here.
For example, feathers become we-go, goose bumps, ankles run through the body, hair
stands up loudly, and so on. The fact that such expressions have both negative and posi-

tive connotations on a contextual basis proves this.
Keywords: Surprise, Fear microconcepts, emotionmacroconcept, the Azerbaijani,

Russian and English languages

It embodies the “single semantic space
of the concept of the inner world of man’,
“emotional situations are organically riv-
eted here (the concept of the inner
world - SR)” and lexical units and expres-
sions surrounding the emotional sphere
form a hierarchical relationship with the
same membership and natural system [1].

Thus, any emotional state of a person
leads to other psychological and mental
states and promotes the emergence of dif-
ferent forms of psychosomatic complica-
tions and manifestationsinevitably. In this
sense, it is not accidental that, despite the
formation of a certain internal hierarchi-
cal order of the concept of “Emotion’, it is
impossible to draw a serious barrier and
distinguish between the microconcepts
included here.

It is known that the taxonomic struc-
ture of the concept is universal-specific,
regular-irregular, positive-negative and
etc makes it possible to differentiate bi-
nary oppositions [2; 144-145].

The main interest is the microconcept
“Fear” and its expression resources, which
are considered to be universal, regular
and negative emotional concepts. Thus,
the feeling of fear refers to the instinct of
self-preservation, which is one of the ba-
sic human instincts, and is a universal
(regardless of religion, language, race)
and has serious neurophysiological, as
well as psychogenic complications and
“stimulus-response” effects. characteris-
tic) feelings. We cannot disagree with A.
Vejbitskaya’s approach, which draws at-
tention to the fact that “fear”, such as

8
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“anger”, “sadness”, “satisfaction’,
among the basic concepts of “processing”
information from the world around us
[3]. In his monograph “Concepts and
Concept-spheres”, A.N. Prixodko touches
on the internal hierarchical structure of
this concept [4].

In turn, we would like to note that the
microcontext “Surprise” in terms of its
semantic field includes not only positive,
but also negative emotions. Thus, the
emotional disorientation, despair, stupor
(in Latin: stupor “stupidity”) caused by
fear directly provide a borderline format
connection between the concepts of
“Fear” and “Surprise”. It should be noted
that due to the connection to a common
source at the level of instinct, expressions
based on psychosomatic reactions have a
special place in the verbalization of the
microconcepts “Fear”, “Surprise”

Dry throat, dry tongue,

Withdrawn out of sight of the eyes (M.
Mushfig) [20; 38].

This quote from Mushfig’s work is
composed entirely of phraseological units
included in the concept of “Emotion” It is
known that the phraseological unit of
drying the tongue means “to be surprised,
unable to speak in astonishment” (~ to
shut the tongue, to hold the speech, to dry
the speech, to dry the tongue) [5]. The
phraseological unit of dry throat is polyse-
mic. 1. Fear, inability to answer, helpless-
ness in the face of difficult questions; 2.
Thirst.reflects their meanings [7]. It is

are

known that the deficit of the mucous
membrane is especially important among
the body’s reactions in times of fear or
stress. That is why in people who are anx-

ious, frightened, or under the stress of ly-
ing, a decrease in the mucous membrane
of the eye often makes it inevitable that
they will blink, dry throat, cough, and
clear the throat. Researchers who have
studied the ideo-motor skills of lying and
anxiety in this regard point out that in
such cases, along with dryness of the
throat, tongue, and cornea, it is necessary
to close the eyes and grow babies [8].

As can be seen, it is no coincidence
that in all three languages, among the
metaphors involved in the expression of
fear, stress, and anxiety, there is a wide
range of related psychosomatic substruc-
tures (ie, sub-structured). Place is given:
to dry the throat “1. Fear, inability to an-
swer, helplessness in the face of difficult
questions ”; “2. Thirst. (dry throat) ”[9];
slapping one’s tongue “not being able to
fully express one’s thoughts out of fear
and excitement; stuttering, inability to
pronounce words correctly ”[10]; The
language sticks to the throat (It seems that
the person lost the ability to speak of the
effects of strong waves, surprises, fear,
etc.) [11] and so on.

Interestingly, phraseological units re-
ferring to the reaction of the throat to
dryness in the moment of emotional ten-
sion are also common in other languages.
Thus, individual researchers have paid
special attention to such facts in the anal-
ysis of the structural infrastructure of
emotive phraseology.

For example, LI Sinelnikova in
French: It should be noted that the same
points noted by Y. Levrisheva, the meta-
phorical moments of psychosomatic reac-
tions (in particular, dysfunctions with

9
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hair and skin) related to this or that organ
dysfunction are also observed in the
Azerbaijani language.

Stupor - is a type of mental disorder
(psycology) in medicine. Mutizm (voice-
less) moveless, tired, unwillingless[6 ].

Thus, in the verbalization of the con-
cept of “Emotion” in our language, there
are some expressions that correspond to
the analogues in English and Russian.
Thus, in the Azerbaijani language, the
phraseology of standing (being) is widely
used to metaphorically characterize psy-
cho-emotional states such as fear, anxiety,
emotional tension. According to our ex-
planatory dictionary, this expression has
an initial lexical meaning: 1) “extreme
fear, terrification; to tremble with fear,
excitement, and horror. ” You will be in a
situation where the hair will fall out.
(M.A. Sabir) [21]. In N.Valiyevas trilin-
gual phraseological dictionary the seman-
tic correlation of this expression with its
English and Russian analogues is pre-
sented in the following format: one’s hair
stands on end - one’s hair stands on end -
hair stands up (rises, rises) sound; My
hair stood on end. — One feels cold shivers
running down one’s spine all over skin. /
One gets chill bumps. / It makes one’s
flesh creep. / It gives one the shivers. -
Frost ran through the skin. / With fear all
the vertebrates recalculated. / Ants ran
through the body. / Sprinkled with ants
[15; 747]. As can be seen, the infrastruc-
ture of phraseological semantics is a psy-
chosomatic reaction. This, in turn, led to
the use of the stimulus itself in the meta-
phorical naming of the cause of the reac-
tion. For example, as in the above perfor-

mance, “the presence of hair” is a bodily
reaction caused by sudden negative or
positive stresses, but it is precisely these
stimuli, such as fear, anxiety, amazement,
arousal, joy, and so on. used for meta-
phorical descriptions of emotions. In oth-
er words, the psychosomatic reaction
makes it possible to form a unit of nomi-
nation. At this point, there is a need to
focus on an issue that requires explana-
tion — the analysis of the metaphorical
transition of the psychosomatic reaction.

So, back in 1915, the head of Harvard
Medical School, U.B. In his experiments
on animals, Walter B. Cannon proved that
in addition to the strong heartbeat and
pupillary growth of living things under
stress, the rise of the hair follicles, ie the
activation of the piloerexia, is inevitable
[16]. In fact, Darwin was the first to as-
sume that these features were observed in
humans as well as in animals. Thus, in his
famous work, in particular, in his study
“Expression of Emotions in Man and
Animals” (1872), which was widely used
in paralinguistic research,, a second emo-
tional reaction common to humans and
animals is not as common as the involun-
tary rise of hair, feathers, and epidermal
appendages in general (“hardly any ex-
pressive movement is so general as the
involuntary erection of hairs, feathers,
and other dermal appendages”) [17; 95].
That is, no psychosomatic reaction has
such a high level of partnership between
humans and animals. Interestingly, the
researchers also found that people did not
simply experience piloerexia (“rising” of
the hair follicles, epidermis) as part of the
“shoot or run” physiological reactions of

10
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the limbic system. especially emphasize.
Thus, the experimental research of M.
Benedeka and Ch. Kornbach proved that
people who have a sense of humor while
listening to music show the same psycho-
somatic reactions [18; 320-329]. In this
sense, it is no coincidence that the phra-
seological unit “feathers are us” is used
not only for the expression of fear and
related emotional reactions, but also for
the semantic illustration of moments of
high admiration, excitement, emotional
ecstasy. For example: Years later, I listened
to his performance in the film “Meeting”
“My eyebrows are darkening, the shadow
is slowly taking over..” My hair stood on
end. [22]. A similar emotional reaction to
music is observed in English expressions:
Music can send chills up some people’s
spines and give them goosebumps. [19].
Recall that the expression goosebumps /
goose bumps is a phraseological unit
formed on the basis of a direct emotional
reaction. N.Valiyevas trilingual phraseo-
logical dictionary states: goose bumps /
goose pimples / goose flesh — goose
bumps / goose bumps / goose pimples /
goose plash / goose bumps goes on the
back / frost on the back sells (feels chills,
caused by strong fear, excitement, excite-
ment) [15; 542]. Analysis of phraseologi-
cal units arising in connection with psy-
chosomatic reactions of the skin and in-
cluded in the concept of “Emotion” For
example, the feathers become we-we,
goose bumps, ants run through the body,
the hair rises with sound, and so on. The
fact that such expressions have both nega-
tive and positive connotations on a con-
textual basis proves this.
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At the present stage of our life in the
world, there are quite a lot of social prob-
lems that need to be addressed immedi-
ately. This problem can be called mobbing.
It is quite common, not only on the terri-
tory of our country, but also throughout
the world, so it requires immediate solu-
tions and finding ways to counteract it.

First of all, we need to define the term
mobbing itself, because not all citizens
know what it is, because this concept is
quite new and has appeared recently.
Mobbing is a kind of psychological terror-
ism with verbal attacks from colleagues or
employers. Layman described fifty ways
that abusers use to drive a person into a
dead end and “ survive” from the collec-
tive [1]. Most often, it can be observed at
work, where a person is carried out emo-
tional terror and the person does not cope
with this onslaught begins to suffer both
morally and psychologically.

Offensive words, ignoring, obscene
jokes and comments, excessive pickiness,
boycotts, unwillingness to give informa-
tion, bullying in front of the entire team,
denunciations, gossip — these are “easy”
manifestations of mobbing [2]. This
should be resolved immediately, so that
the person who worked at the enterprise,
or the student who is studying at school,
does not feel this emotional terror, be-

cause it will then be marked on their
psyche and they will start to morally fall
and will not trust anyone. This can also
lead to disclosure in social groups and
people start to divide into different social
groups the victims who suffer from mob-
bing and those who are being harassed.

You can also recall the law “on the ba-
sics of prevention and counteraction of
corruption’, which in article 9 refers to the
restriction of the work of close people,
that is, you can not have close people di-
rectly subordinate to you or be directly
subordinate in connection with the exer-
cise of authority to close people. Since this
will be considered corruption and mob-
bing against other individuals who will
work with them. This is why our country
is fighting against this, in order to im-
prove the country’s social standard of liv-
ing.

As to how to counteract mobbing,
business owners and company Directors
should apply preventive measures, such
as: creating the most friendly team, not
singling out favorites, rational division of
labor for all employees, excluding kinship
or intimate relationships between man-
agement and subordinates. The imple-
mentation of at least these measures will
allow at least some opportunity to counter
psychological terrorism.
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In Ukraine, this problem is progress-
ing and it is beginning to be solved at the
legislative level. The parliament of
Ukraine has registered draft law No.
10118 “on amendments to certain legisla-
tive acts of Ukraine on countering mob-
bing”, which provides for administrative
responsibility for bullying at work [3]. I
believe that our state is taking the first
steps to combat bullying and this is quite
important for citizens who suffer from
mobbing, because they need this protec-
tion more than ever.

Also, people’s deputies suggest punish-
ing mobbing at work with fines of 1700 to
3400 UAH, or even correctional labor for
40 hours. But these measures will not be
completely effective, because the victim of
mobbing will not always be able to go and
complain to the same boss, because she
will have a fear of continuing this bullying.

Therefore, this problem requires an
immediate solution to ensure that there

are no dissemination in society and that
people are not divided into different so-
cial groups. The fight against mobbing is
carried out not only in European coun-
tries, but also in Ukraine, and this means
that countries are trying to protect the
rights of their citizens.
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KOHTPOJIb ®I3MYHOI HIATOTOBIEHOCTI KIKBOKCEPIB

Kmumenko Cepriit OnekciiioBiy

CTYZIeHT 2-T0 Kypcy ¢daxynbreT ¢isyHOro BuxoBaHH: LleHTpanbHOYKpaIHCHKUIL

Jep>KaBHUI IIejaroriYHuil yHiBepCuTeT

[TocraHoBka mpobmemu. [ms uire-
CIIPAMOBAHOI IiITOTOBKM BUCOKOKBaJIi-
¢bikoBaHMX CIIOPTCMEHIB HeobOxifgHe
CTBOPEHHA CUCTEMU II€JarOTigYHOro 3a-
Oe3rmedeHHs1 0araTopiuHOI MiATOTOBKU
YieHiB 30ipHMX KOMaHJ i HailOIyK4oro
pe3epBy, 110 B JaHUI Yac € OIHUM 3 IIpi-
OPUTETHUX HAIIPSAMKIB IIOJIITMKY HAaIOl
mep>xaBu B coepi disnunoi Kynprypu i
CIIOPTY.

@axiBIli B Talysi CIIOPTY OJHOCTallHi
B IYMI, 1O IOfIa/IblIe 3pOCTAHHA Mali-
CTEPHOCTI CIIOPTCMEHIB, BUCOKMUII pe-
3y/lIbTaT Ha MDKHApOZHUX 3MaraHHAX
Oyne 6araTo B UOMYy 3a/eXaT Bif migBu-
LIeHHA AKOCTI HaBYa/JIbHO-TPEHYBa/JIbHO-
IO IIPOLECY IOHUX CITOPTCMEHIB.

KikOOKCcHHT - OfuH 3 IONMyIAPHMX
CyyacHUX BWJiB CHOPTUBHUX €JUHO-
60pCTB 1 K BUJ, PyXOBOI aKTMBHOCTI BiH
HaJ3BMYAHO pi3HOMaHiTHUI. B mpomy
BiffHOLIIeHH] BiH myXXe LiHHMII fAK 3acib
BJIOCKOHAJICHHA CaMUX pisHUX isuyHmx
SAKOCTeW JTIOAUHM: IMIBUIKOCTi, CUIN, BU-
TPUBAJIOCTI, THYYKOCTi, KOOPAVHALITHNX
3pibHocTelt [1, . 84].

BaxnuBe 3HaueHHsA B KiKOOKCMHIY
Ma€ NPaBMILHO OpraHi3oBaHa cucTeMa
KOHTPOJIIO, 3[laTHA BUPIlIyBaTH 3aBJjaH-
HA BinbOpy IepCHEeKTUBHMX CIOPTCMe-
HiB, OL[iIHKM i CBO€YAaCHOI KOPEKLii Xomy
IX IMiJTOTOBKM, @ TAKOXK YCIIIIHOI y4acTi
B 3MaraHHAX pi3HOIO piBHA.

B nmaHwmit yac B mpakTuii KiKGOKCUHTY

BUKOPUCTOBYIOTbCA Pi3Hi METOJM KOHTP-
OJII0 OKPEMUX CTOPiH MiJrOTOB/IEHOCTI
CIIOPTCMEHIB — TEXHIYHOI, TAKTUYHOI, (bi—
3U4YHOI, PYHKIIIOHA/IBHOI Ta NICUXOJIOTIY-
Hol. OpHak BuOip VX METOAIB HayacTi-
IlIe JOBI/IbHUIT i HAYKOBO He OOGIPYHTOBA-
HUIT, 10 IPUSBOAUTD A0 MajIoi iHpopma-
TYBHOCTi OTPMMaHUX NaHMX a00 HaBiTh
[0 CIHOTBOpPEHHS yAB/IE€HHA NPO CTaH i
MiJrOTOBJIEHICTb CIIOPTCMEHIB.

B oxpemux Bumajgkax BeJeTbCA
KOHTpOJIb 3a OHI€I0-JBOMAa CTOPOHAMU
IIpOLeCy MiATOTOBKY. 3 OIMIANY Ha CK/Iafi-
HICTb CIIOPTUBHOI HisA/IbHOCTI i BelM4esHi
KOMIIEHCATOPHI MOX/IMBOCTi OpraHismy
JIIONVIHM, SIBHO HEJNOCTATHbO 3[i/ICHIOBA-
TU KOHTPOJIb, HAIIPUK/IAJ, JMIIE 3a PiB-
HeM IIBUAKICHO-CUIOBOI ITiATOTOBKM i He
MaTu HaHMX Opo GisMdHy mpalesfar-
HiCTb, GYHKI[iOHABHMII CTAH CHCTEM Op-
raHi3My, ICUXiYHMII CTaH CIOPTCMEHA (2,
c. 67].

HesBakaoum Ha aKTya/lbHICTb IIOPY-
LIeHNX NIMTaHb, OpraHisalisa ClOPTUBHOIL
MiJTOTOBKM CIIOPTCMEHIB, 10 3alIMAlOTh-
¢ KIKOOKCMHIOM, HeJOCTaTHBO 3abe3Iie-
YeHa BiIIIOBITHOIO HAYKOBO-OOIPYHTOBA-
HOI METOIMYHOIO JIITEPATYPOIO.

MeTopnyHi peKOMeHalil I0f0 opra-
Hisalii Ta NpPOBefeHHA HaBYa/JIbHO-Tpe-
HYBaJIbHOTO IIPOLECY i KOHTPOJIIO 3a IIifI-
TOTOBJIEHICTIO 3a3BUYall 3BEPTAIOTHCA IO
[IOJIOKEHb, PO3poOIeHNX B OOKCi Ta iH-
LIMX BUJAX €AMHOOOPCTB [6, c. 104].
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Ta6bnuus 1
LLkann gudepeHuinoBaHoi OLIHKM HOPMATUBIB i3 3aranbHOI i3NYHOI MiArOTOBKM rpynn 1
Tectn PiBeHb

Husbkuin CepepHiii | Bucokui
CTpunbOK B JOBXMHY 3 MiCUSI, M 2,10 i HWK4e |[2,10-2,20 2,20 i BuLLE
MiaTaryBaHHA Ha nepeknaguHi, k-Tb pasiB | 8 i HUx4e 8-13 13 i BuLLE
BimpxumanHsa Big nignorn, k-Tb pasis 35 i HWK4Ye 35-48 48 i BULLE
Mpec 3a 30 c, k-Tb pasiB 25 i HWK4e 25-31 31 i Buwe
Tabnuusa 2
LLkann gudepeHuiioBaHOi OLHKM HOPMATUBIB i3 3aranbHoi (i3NYHOT MiArOTOBKM rpynu 2
Tectn PiBeHb

Husbkun CepepHii | Bucoknuii
CTpnbOoK B JOBXMHY 3 Micusi, M 2,10 i Hwkye |[2,10-2,20 2,20 i BuLLE
MiaTaryBaHHs Ha nepeknaguHi, k-Tb pasie |9 i Hxkye 9-13 13 i BuLLEe
BimxumaHHs Big nignoru, k-Te pasis 40 i HWK4e 40-59 59 i BuLe
Mpec 3a 30 c, k-Tb pasiB 25 i Hwx4e 25-31 31 i Buwwe

Kputepismu ouinku cnerianbaoi ¢i-
3MYHOI MiJIOTOBJIEHOCTI CIIOPTCMEHIB
KiKOOKcepiB Ha eTami MOr6IeHoI CrIop-
TUBHOI CIleljiaii3allii B JaHMi1 yac He 30-
BCIM OOIPYHTOBaHO. € KOHTPOJIbHO-IIe-
peKIagHi HOpMaTHBH i3 3aranbHoI Gisny-
HOI ITiATOTOBKU, B SAKUX He IIOBHOIO Mi-
porto BiobpaxkeHa crienmgika 3MaranabHOI
JisZIbHOCTI CIIOPTCMEHIB.

CyyacHuiit piBeHb CIOPTUBHMX JOCAT-
HeHb B KIKOOKCMHIY, LIJIBHICTD i >KOp-
CTKiCTh POo6OTM B 600 Npem sIBISOTH
HigBUIIEHI BUMOIM [O PiBHA 3arajbHOI
¢isuuHOi Ta crenianpHol diswyHol min-
TOTOBJIEHOCTI CIIOPTCMEHIB.

Amnanis HayKOBO-MeTOMYHOI iTepa-
TYpU JO3BONUB BU3HAYUTH, 1O IIENaro-
riYHUII KOHTPONMb piBHsS 3araabHOl ¢i-
3MYHOI MiJTOTOBNIEHOCTI y IOHUX CIIOPTC-
MEHIB TPaJMLIiHO 3[i/ICHIOETbCA 32 JIO-
IIOMOT 00 BMKOHAaHHA pisHux
KOHTPO/IbHO-MIEPEKITaJHUX HOPMaTUBIB,
nepefbadeHNX HAaBYAIbHOI HPOrPaMoIo
3 KiKOOKCHHTY [4, ¢. 223].

Kpim nporo, npu 3spiiicCHeHHi TpeHy-
BaJIbHOTO IIPOLECY LIMPOKO 3aCTOCOBY-
I0TbCSI HOPMAaTUBH 3 IHIINX, OIUSBKUX JI0
KiKOOKCUHTY, BUJIB CIIOPTY: Pi3HUX CTH-
niB Kapare, (PpaHIy3bKOro OOKCY, y-LIy,
6oKcy i .4

Opnak aHasi3 6araTopivyHOl IpaKTUY-
HOI JiA/IbHOCTI CBilYUTH IIPO Te, WO JaHi
HOPMaTUBY, IepenbadeHi HaBYAIbHOIO
[Iporpamor, He B IIOBHiil Mipi Bifobpa-
JKaloTb CHPAMOBAHICTb TPEHYBa/JIbHOTO
Impolecy i 0oco6mmMBOCTi 3MaraabHOI [i-
SUIBHOCTI KIKOOKCepiB HaBY4a/IbHO-TPEHY-
BanbHUX Tpyn. Kpim toro, okpemi HOp-
MaTuBM [yOMIOIOTb OfMH OJHOTO i He
BifmoBifaooTh crenndini 3maraabHOl [fi-
SUIBHOCTI B KIKOOKCHMHTY (HaIpuUKiIaf, Oir
Ha 2,3,5,6 1 7 TMCAY MeTPiB, METAHHA Te-
HiCHOro M>sva i iH.).

Y 3BA3Ky 3 MM MM PEKOMEH/IyEMO
Ha61/IbLI 3pyYHi TeCTOBI BUIIPOOYBaHHs
CTOCOBHO Crieliudiku JaHOTO BUIY CIOP-
Ty. Y 353Ky 3 L{UM HaMu mifibpani Hail-
O1/IBIII TAXOAAIL TECTOBI BUIIPOOYBaHH
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Tabnuus 3.
LLikann gudepeHuinoBaHoi OLiHKM HOPMATUBIB i3 3aranbHOi (Pi34HOI NiAroToBKM rpynu 3
Tectn PiBeHb

Husbkuin CepepHiii | Bucokui
CTpunbOK B JOBXMHY 3 MiCUS, M 2,20 i HWx4ye |2,20-2,30 2,30 i BuLLE
MiaTaryBaHHa Ha nepeknaguHi, k-Tb pasiB | 13 i HUx4e 13-19 19 i Bue
BimxmumaHHsa Big nignoru, k-Tb pasis 45 | HUxYe 45-62 62 i BULLIE
Mpec 3a 30 c, k-Tb pasis 25 i HKYe 25-31 31 i Buwe

CTOCOBHO crreni ik ZaHOTO BUAY CIIOP-
Ty, a TaKOX po3pobreHi mkamm pude-
PEHLIOBAHOI OLIHKM I CIIOPTCMEHIB
HaBYa/IbHO-TPEHYBA/IbHUX TPyN Pi3HUX
POKiB HaBYaHHA.

Tax, mia OLiHKM WIBUIKICHMX SKOC-
Tell MU IPOMNOHYEMO BUKOPUCTOBYBATU
CTaHAPTHMIT TecT — «6ir 100 M».

[MIBuaxicHO-cUIOBI 3Ai6HOCTI IpoIIO-
HY€ETBbCA OLiHIOBATU 3a JOIIOMOTOI0 JBOX
OCHOBHIX TeCTiB: «IIifiiioM Tynyba 3 Io-
JIOXKEHHA JIeXX! Ha CINHI, PyKH 3a To70-
BOI0 32 30 CeKyH/» 1 «CTPMOOK B TOBXKIU-
HY 3 MiCIIfI».

Ina oninku cmuaoBi 3mibHOCTEN Cif
BUKOPUCTOBYBATHU TECTU: «IiJTATYBAaHHA
Ha IepeK/Ia[MHI» i «3TMHaHHA Ta PO3TU-
HaHH:A PYK B YIIOPi JIeXKaum».

Ja OLiHKM 3arajJbHOI BUTPUBA/IOCTI
IPOIIOHYETHCSI BUKOPUCTOBYBATH 1 6ir Ha
mucranuii 1000 meTpiB, a TakoX B y1ab0-
PaTOpHUX YMOBaxX CTaHAAPTHY IIpoOy Ha
Benoepromerpi (tect PWC ).

st spiiicHenHs: pudepeHIioBaHOl
ouiHky (Gi3sMvHOI MiITOTOB/IEHOCTI KiK-
6oKcepiB  HaBYaJbHO-TPEHYBAJIbHUX
rpyn 1-5 pokiB HaBYaHHA 32 BCiMa TecTa-
MU Hamu po3pobrieHi oniHouHi audepen-
Li/I0BaHi IIKa/IM, SKi IpefCcTaBleHi B Ta-
6mmuax 1,2,3.

bepyun o yBarm Te, mo cropsamoBa-
HICTb Y PO3SBUTKY Cy4aCHOT'O KiKOOKCUH-

Iy HOB)s3aHAa 3 MOJA/IBIINM 30i/IblIeH-
HSIM {HTEHCMBHOCTI i YKOPCTKOCTI po6o-
TU, B MiIBUILEHHI aKTUBHOCTI BEJEHHS
MOENMHKY, B 3aCTOCYBaHHI TeXHiKO-TaK-
TUYHMX [Iifi HA BCIX AMCTAHLiAX, IOTPi-
OeH BMCOKMII piBeHb BisNYHOI MiATOTOB-
JIEHOCTi 1 0COOMMBO PO3SBUTOK MIBMUAKIC-
HO-CMJIOBUX SAKOCTEN i CrelliaibHOI BU-
TpuBanocTi [5].

AHaris HayKOBO-MeTOAMYHOI JliTepa-
Typu [1; 25 3; 6] i mpaKTUYIHOI Ais/IBHOC-
Ti IIOKa3ye, 110 CBOEYACHUIA 1 JOCTATHIN
PO3BUTOK BUTPUBAJIOCTI, @ 30KpeMa CIle-
11ia/IbHOI BUTPUBAJIOCTI € HEBI)EMHUM,
BM3HAYAIbHUM (PAKTOPOM IS JIOCAT-
HEHH:A BMCOKUX CIIOPTUBHUX pe3yJbTa-
TiB B €guHOOOpCTBax i B KiKOOKCUHIY
30KpeMa.

TakuM uMHOM, CHellialibHa BUTPUBa-
JICTb € «AXpOM» CIelianbHOI ¢ismaHol
Ta TEXHIYHOI MirOTOBIEHOCTI KiKOOKCe-
piB.

AHasi3 BUCTYmIIB KiKOOKCepiB I0HAKIB
Ha pi3HUX BCEYKPaiHChKUX 1 MDKHapoj-
HUX 3MaraHHAX I0Kasye, 10 Iy iHIINX
PiBHMX NOKasHMKAaxX TEeXHIKM IepeBary
OTPUMYE CIOPTCMEH, AKUII OJHAKOBO
eeKTUBHO Jii€ IPOTATOM YcbOro 6010.

Sk1mo 6iif TpuBae 6e3 sABHOI IIepeBaru
OfHOro 3 6iif1}iB, TO pe3ymbpraT 3ycTpivi
3a/IeXKUTb Bifl OCTAHHBOTO PAyHAY — Y
KOT'O BUCTaYUTh CUJI TPOBECTH JIOTO Y BU-
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Tabnuus 4
KpuTtepii ouiHKM NoKa3HWKiB cnewianbHOi BUTPMBAnoCTi KikboKkcepiB (TECTyBaHHA B yMOBax
TPeHyBaHHS)
KomnoHeHT ! ! . ]
g g 6 ‘:“(\ . Q_é[
= Pz I>s 29 >
a Om Om EEEE I a¥
i o %o BZas HISs
b = =] =0mkt mIoT
2 =20 =S cE220 c 00O
o ¥ > ¥ >3 o3dazx NEEE
LLBnakicHnn Hunabknin 9 i HMXYe - - 15 i HWXYe
CepegHin 9-11 - - 15-30
Bucokni 11 i BULIE - - 30 i BuLe
Cunosui Husbkui 41 i HUxYe - - 15 i HMXYe
CepegHin 41-53 - - 15-30
Bucokuni 53 i BuLLEe - - 30 i BuLLE
KomnnekcHuin | Huabkun 30 i HK4e 70 iBuwe |[OT1,5002,3 (151 HLkue
CepepgHin 30-35 70-90 15-30
Bucokunit 35 i BuLe 90 i BuLLE 30 i BuLLE

COKOMY TeMIIi, 3 MiHiMa/IbHUMUI 36UTKa-
Mu A cebe, TOM i OTpMMa€ IepeMory B
it 3yCTpivi.

[IpoananisoBaHa Hamu niTepaTypa [1;
2; 3; 6] pmae mifCTaBY Bifi3HAYMTHM HasB-
HICTb 4MC/ICHHUX BapiaHTIB i MiIXOAiB 1O
OLIiHKM CIIellia/IbHOI BUTPUBAJIOCTI y KBa-
MihikOBaHMUX CIIOPTCMEHIB.

IIpoBeneni HamMu [OCTIIKEHHS [JO3BO-
TV PO3POOUTI METOLVIKY OLIHKM CIIelli-
Q/IBHOI BUTPUBATIOCTI KiKOOKCepiB IOHAKIB
HaBYa/IbHO-TPEHYBa/IbHUX TPyl Ileparo-
TiYHMIT KOHTPO/b PiBHA CrieriiambHOl i-
3MYHOI ITiITOTOB/IEHOCTI 3JIIMICHIOETbCS 3a
TIOTIOMOTOK0 KOMIIJIEKCHOTO TECTYBaHHA B
YMOBaX TPEeHYBa/IbHMX 3aHATD. 3 OITIAMLy Ha
Te, IIJ0 OJHVM 3 OCHOBHMX CKJ/IaJIOBUX CITe-
Lia/IbHOI IIiATOTOBJIEHOCTI CIIOPTCMEHA €
piBEHb PO3BUTKY CIIel[iaZlbHOI BUTPUBA-
JIOCTI, MV BBayKaJIi 32 HeOOXi[He BUIIATIA
HpiopUTeTHUM caMe L0 (isUyHy AKICTb
IIPY TECTYBAHHI CIIOPTCMEHIB.

OcHoBy cnenianbHOI BUTPUBANIOCTI, B
CBOI0 4Yepry, CKIAJAITh IIBMIKICHa i

IIBUIKiICHO-cMIoBa. Big3navaroum 1ri
¢dakTty, Hamu 6ynmu pospobreHi 3 TecTu
ISl OLIHKM KiKOOKCepiB IOHAaKiB Ha-
BYa/IbHO-TPEHYBa/IbHUX IPYIL

B ymoOBax TpeHyBaHHSA OLiHIOBa/INCA

NpOBifHI KOMIIOHEHTU CcIelia/bHOI BU-

TpUBAIOCTI KikOOKcepiB:  cuIOBUIL,
LIBUJKICHMI, TeXHIYHMII IO PARY Iapa-
MeTpiB:

1. KinpkicHmil: 3aranbHa KiZbKiCThb
ymapiB pyKamu; 3arajbHa KiZIbKiCTb ypa-
PpiB HOramMu; CIiBBiIHOIIEHHA MIX yjapa-
MU pyKaMu i Horamum.

2. SIKicHMIT: BiICOTOK BiJJHOBJIEHHS
YCC Bifg MakcuManbHUX 3Ha4YeHb IiCIS
payHpiB (4epe3 1 XBUnnHY).

Tectn mepeBipeHi Ha HafilfHICTH B
yMoBax TpeHyBaHHA. KoxeH TecT cka-
JA€TbCcsA 3 TPbOX payHAiB, B AKNUX
CIIOPTCMEHM HAHOCATD ylapu HOTaMM i
pykamu Ha cuny i mBupkicte. Ouinio-
€TbCA KINbKICTh yJapiB, IpPOLIEHTHE
CHiBBiJHOIIEHHA y/lapiB pyKaMI i HOra-
MM, BiJJHOBJIEHHA CIIOPTCM€Ha IIicCIA
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pPayH[IiB 3a MOKa3HMKAMM YAaCTOTU Cep-
L€eBUX CKOPOYEHbD.

J71 OLiHKM IIBUIKICHOI BUTPUBAJIOC-
Ti po3pOO/IEHNIT TECT, IO IOJIATAE B MaK-
CMMaJIbHiil po6OTi CIOPTCMEHOM HOraMU
10 MilmKy npotsarom 10 cexyHj oKpeMo
IIpaBoIO i JIiBOI0 HOTIOI0 IO 5 CEeKYHJ, Ha
KOXKHY HOTY. Ygapy HOTaMM HaHOCATbCA
0 KiKOOKCEepCbKOMY MIIIKy Barok He
MeHIIe 60 KI IpaBopyY i MBOpydY B cIie-
1jia/IbHO HaMiYeHy TOYKY Ha piBHI Iosca.
Hactynni 20 ceKyHJ CIOPTCMEH aKTUBHO
BifimourBae (BMKOHYE 3aXMCHi pPyXu:
yXUIH, TIepecyBaHH:). 3a payHJ IPOBO-
IUTbCA 3 TMPUCKOpeHHA. TpuBamicTh pa-
yuny 1,5 xBumHn. KinbkicTb payHpis 3.
Bignoynmnok Mix payHpgamu 1 XBuIMHA.
ITigpaxoByeTbcs KinbKiCTh HaHeCEHUX
yhapiB AK IIpaBoOlo, TaK i JIIBOI0 HOTOK B
4 NIpUCKOpPEHHAX BCiX payH[iB i BM3HA-
yaerbca YCC 3a nepuii i octanHi 10 ce-
KYH/J] IEPiOfiiB BiIMOYMHKY.

JIna OniHKM CHMTIOBOTO KOMIIOHEHTA
CIlellia/IbHOI BUTPUBAJIOCTI pO3pOoO/IeHNA
TECT, WO TIOJIATAE B TOMY, 110 CIIOPTCMe-
HJM HAHOCATb CWIbHI 1 NMOTYXHI ypmapu
oboMa HOramy BHIle II0sCa IO MILIKY
Baror He MeHule 60 Kr npoTArom 1 xsu-
yman. KinbkicTb paynzis 3. Yac Bigmo-
YMHKY MDK payHfamu 1 xBunnHa. Ilicna
KOXXHOTO payH/ly MiIpaxOBYETbCA 3a-
rajibHa KiJIbKICTb yJjapiB HOraMM i BU3Ha-
yaerbca YCC 3a nepuii i octanHi 10 ce-
KYHJ] IEPiOfiiB BiIMOYMHKY.

Il KOMIIIEKCHOI OIIiHKM CITeIjia/ib-
HOI BUTPUBAJIOCTI KiK60KcepiB, AKiI BU-
CTYMaTb B PO3AiMi (yI-KOHTAKT, PO3-
pOoOIeHNIT TecT, [0 MOJEIIOE CIIEKTP
GYHKI[IOHATPHUX | TeXHIYHMX MPOsIBIB
JiANBHOCTI 3MaraHHsA CIOPTCMEHIB i TIe-

penbadae MaKCHMaIbHY 110 IHTEHCUBHOC-
Ti pobOTYy pykamm i Horamm 3 MilIKOM
Baro He MeHule 40 KT IpOTATOM 3 payH-
IiB 1O 1,5 XBUIMHM KOXKEH 3 XBUMHHOIO
nepepBor0 MK payHmamu. IIpu npomy
CIIOPTCMEHAM JJA€ETbCA YCTAaHOBKA BUKO-
PUCTOBYBAaTM ONITUMAJ/IbHE CIIBBiJHO-
LIEHHA yJgapiB pyKamm i HOraMu — IIpu-
6musHo Big 60:40% 1o 70:30%, 1110 CTaHO-
Buth Bif 1,5 pgo 2,3. IligpaxoByerbcs
KUIBKICTh HAHECEHUX YHapiB pyKamm i
HOTaM.

3 orrAny Ha Te, IO 0COOMUBOCTI 3Ma-
rajIbHOI [is/IBHOCTI KikOOKcepiB B po3pi-
mi Qyn-KOHTaKT Ipen sIBIAITH 3HAYHI
BUMOTM [I0 afanTallifiHMX MeXaHi3MiB
OpraHisMy CIIOPTCMEHA i IIPUITYCKAIOTh
BIICOKOIHTEHCUBHY pO6OTY B aHaepoOHO-
My pexmnmi, B TeCTi IepeabadaeTbcst
OLliHKa TepMiHOBOro BimHOBNeHHs (1, 3,
5 XBUIMHMU) 32 OCHOBHMMM T€MOJVHA-
mivaumMy nokasuukamu — YCC ta AT.
Kpurepii omninkm po3pobmeHnx TecTiB
IpefcTaB/ieHi B Tabmmi 4.

Pospobnena Meropuka B Iinomy i
OKpeMi TeCTV MOXYTb 6yTI BUKOPUCTaH]
IIpY IIPOBEJEHHI €TAIHOIO i MMOTOYHOro
I1€/JarOriYyHOr0 KOHTPOJIIO i JO3BONAKTD
OL[iHUTM HOTOYHUII CTaH KiKGOKcepiB i
3/Ji/ICHIOBAT! IIPOTHO3 PE3y/IbTaTUBHOCTI
HaJOMVKYOL 3MarajbHOI Ais/IbHOCTI.

Bucnosok. IIponec ynpasinna 6ara-
TOPIiYHMM CIIOPTUBHMM TPEHYBAaHHAM
nependavyae KOpeKI[ilo TpeHYBalIbHUX
BIUIVBIB, SIKa 3[iJICHIOETHCS 3a JOIIOMO-
TOI0 METOHAIB KOMIUIEKCHOTO i 30KpeMma
Me/larOriYHOr0 KOHTpO/w. PesymbraTn
KOHTPOJII0O BM3HAYAIOTh HAIIPSAMOK II0-
HanbIloi po6oTH, IIaHYBaHHA MiATOTOB-
K1, 3MiHM B 1I Xopi, 3acobax, mMeTonax,
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npiopuTeTiB, 00CATIB Ta IHTEHCHUBHICTIO
TpeHyBaHb.

3 MeTow 3[ilICHEHHs IeJarorivHoro
KOHTPONII0 B KiKOOKCMHTY MO)XX€ BMKO-
PUCTOBYBATHUCA JOCUTDH IIMPOKUIT HaOip
KpUTepiiB, cepef AKUX: XapaKTePUCTUKN
0COOMMBOCTEN 3MarajabHOI Iis/IbBHOCTI;
CTYIiHb PO3BUTKY (I3MYHMUX SKOCTENL;
XapakTep, KUIbKICTD 1 AKICTb BMKOHAHOI
pob6otu (ii 06¢sr i iHTEHCUBHICTD Ta iH.);
ncuxodisionoriuni kpurepii.

Pospo6ena HaMM MeTOAVIKA OLiHKM
piBHA 3arazpHOI Ta crenianbHOl ¢isny-
HOI Mi/IFOTOBJIEHOCTi CIIOPTCMEHIB MOXe
BUKOPUCTOBYBATUCA B IIPOLECI CIIOPTUB-
HOTO TPeHYBaHHs KiKOOKCepiB HaBYaIb-
HO-TPEHYBa/IbHUX TPYIL.

Buxkopucrani gxepena:
1. VBanos A. JI. Kuk6okcunr [Texcrt]: Yue6-
HUK. — [2-e m3p., fopo6. u pgor.] / A. JL.

MBaHoB. — K.: AT «Air Land»: Bug.-topr.
¢dipma «Ilepyn»: Bup.-topr. nentp «Kuu-
ra-cepBuc», 1995. - 309 c.

Knemes B.H. Kuk6okcuur. YuebHuk aist
By30B. — M.: Akagemundecknmit IIpoexr,
2006. - 288 c.

Open II. A. Kuk6okcmHr B YKpanHe
[Texcr] / I1. A. Open. - K., 2000. - 216 c.
Caenko B. T. [lominpHicTh BBegeHHS
CXifHUX €AMHOOOPCTB AK HaBYAIbHOI
mucummtinu [Tekcr] / B. I. Caenko //
AxryanpHi mpobmemu ¢i3MYHOTO BUXO-
BaHHA B YkpaiHi: 36. Hayk. Tp. PerioH.
HayK.-IIpakT. KoH(. — JIyraHcpk: Bup-Bo
O3 ,JIHY imeni Tapaca IlleBueHka’,
2009. - C. 221 - 228.

Ckap6i E.B., Illynpmina B.IT. KonTpons
saranpHoi i cmeniampHOi  dismynHOl
mifroToBIeHOCTI Kik6okcepiB. CydvacHi
mpobrmemMn Haykm Ta ocBitu. Kwuis. -
2014. — Ne 6.

Mutos B.K. KMKOOKCHHI: TPEeHMPOBKM
Wisi HaunHaomux (KHUra Bropas). Po-
croB H/]]: ®ennkc, 2012. — 416 c.

20



SCIENCE,RESEARCH,DEVELOPMENT Ne28

UDK: 37.034:39

IDEAS OF MORALS AND RIGHT IN AL-FARABI’S LEGACY

Asankulova Botagoz Sarsenalievna

c.p-s., assistant professor M.Kh.Dulai TarSU, Taraz, Kazakhstan

In the article the humanistic positions of Central Asia thinkers are considered, the
principle ideas of moral and legal education are observed.

B cmamve paccmampusaromcs eymaHucmudeckue HO3UUUU  MblCAUMEsNel]
Lenmpanvnoii A3uu, NPOCIEHUBANOMCT NPUHUUNUATOHBIE UOeU HPABCBEHHO-

npasosozo 80CNUMaHusl.

Maxanaoa Opma A3usi oUwbIAOAPbIHLIY YMAHUCMIK  YCIMAHLIMbL  JHaHE
adameepuinik-KyKuiKmolx mapoueniy mybezelini otinapvl Kapacmuipoinaobl.

The legacy of the prominent thinkers
such as Al-Farabi, Mahmud Kashgar, Ibn
Rushd, Yusuf Balasaguni and other sci-
ence luminaries, who determined the
characteristics and peculiarities of the
educational processes of the medieval
Renaissance, played a major role in form-
ing the humanistic views, the develop-
ment of human values in the process of
physical and moral development of per-
sonality. In the humanistic positions of
Central Asia thinkers the principle ideas
of moral and legal education are thor-
oughly observed. That is why, valuable
heritage of leading scientists present the
scientific value.

The morality and law ideas are being
developed by the thinkers within the hu-
manistic tendencies of Central Asian Re-
naissance period.

In Abu Nasir al-Farabi’s creative heri-
tage his very first classification of sciences
takes a great place. He affirms that for his
comprehensive development a person
must develop intelligence, the ability to
reason and think.

Al-Farabi considered the concept of
morality in close connection with the
mind, and therefore he linked a moral
education to mental one. The thinker
urged to educate people so that they live
in harmony with the mind [1, p.11].

Al-Farabi often associated his studies
with the problem of morality. The scien-
tist often used the word “virtue”, a word
that goes out of people’s use of modern
society and one can not be meet them in
the speech of our youth. Virtue is mani-
fested in man when he can distinguish
good from evil is on the basis of his intel-
lectual ability, .. therefore, the reasonable
person is virtuous at the same time”

He was extremely versatile scholar and
lexicographer, philosopher, one of the
main representatives of the eastern Aris-
totelism, who was nicknamed as “the
Second Teacher” (i.e., after Aristotel). He
is the author of about 160 tracts, covering
a various spheres of knowledge.

The thinker worked out the achieve-
ments of the general theoretical ideas,
created his original philosophical concept
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(theory of society, ethics, aesthetics). He
was able to bring together and synthesize
the achievements of Arabic, Greek, Per-
sian, Indian and Turkish cultures in his
creative activity. Al-Farabi’s socio-politi-
cal views distinguish faith in human rea-
son and virtue. In his tracts “ according to
the thinker Civil Politics”, “On achieving
happiness,” Al-Farabi builds happiness in
absolute good category. According to the
thinker’s opinion what is happiness, to
make it a goal and consistently go to it is
impossible without improving the ratio-
nal part of the soul. Speaking of good, in
his “Social and ethical treatises” a great
thinker considered it as an attributes of
essence, while he connected the evil with
nothingness. Al-Farabi considered the in-
telligence as one of the essential attributes
of human activity — the mind will show
the senselessness of wars and strife among
peoples and they “must come to an agree-
ment” in order to achieve “the highest
good”, i.e. happiness and peace on earth.
Only thanks to the people’s liking ugly
and beautiful actions come out of him. In
order to achieve real happiness Al-Farabi
urged people to self-improvement
through continuous research and learn-
ing.

Following Platonpedagogical ideas of
and other and other Greek philosophers -
sages, Al-Farabi paid more attention to
the spiritual education, which includes
the person’s intellectual and theoretical
education. In this decisive place belongs
to high-grade mastering scientific knowl-
edge. Al-Farabi affirmed that person “be-
fore becoming educated and experienced,
condemns and finds untenable many

things, considering them absurd, and
gaps in the sciences, and to gain experi-
ence, he changed his mind about them,
and the things that he considered absurd,
become necessary “[2, p.15] for it.

According to Al-Farabi’s opinion one
of the ways of achieving happiness is the
intellectual the
achievement of theoretical philosophy,
which covers three branches of science:
mathematics, physics, metaphysics. It is
carried out in good sanity. The basic
form of training by Al-Farabi are meth-
ods of persuasion. For successful peo-
ple — with the abstract imagination, and
for the middling - with the help of clar-
ity i.e. in visual form. According to Al-
Farabis firm conviction, the ruler, the
mentor of the people differs from other
members of society not by wealth or so-
cial class privilege but the highest mor-
al - theoretical education, and natural
disposition and inclinations. Al-Farabi
noted the important didactic conclusion
on the differentiation of learning which
didn’t lose the power till this day: “Thus
persuasion methods and the imagina-
tions come from representation are used
only in teaching a common people, com-
mon people among the nations, and in
the cities, (while) the methods of reliable
evidence in comprehension mind them-
selves the essence of things used in the
learning of those who can get among the
elite “[3, p.250].

It is noteworthy that Al-Farabi ‘s this
statement merges with the ideas of to-
day’s teachers - innovators, indicating
that the study should not be painful,
cause disgust, but should bring joy and

development, i.e.,
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pleasure to lead to perfection and true
happiness. Al-Farabi offered to use wide-
ly such visual methods as observation
and experience, which are considered as
the beginning of knowledge and the ba-
sis of evidence. Owing to the knowledge
got in the result of experience and prov-
en by experience or observation, the hu-
man soul becomes intelligent, and he
becomes more perfect. In addition, Al-
Farabi considered the student’s necessary
quality as a sense of patriotism, devotion
to his people, respect for the best tradi-
tions. As noted above, according to Al-
Farabi the moral is inseparable from the
intellectual one. That is why he set out
the organic combination of intelligence,
learning, scientific erudition and high
moral qualities. “Anyone who starts to
study science, must be young and mod-
est, have good health, be moral and well-
mannered, principled, far from the cun-
ning and deception and refrain from
other actions with respect to the people”
4, p.15].

Al-Farabi said that a teacher should be
courageous, honest and warm-hearted
person, who is familiar with methods of
education, as well as the rules of morality.
He must study the nature of each student,
to enter his. mindasr warehouse.

Relations between the tuitor and the
pupil should be based on humanity, mu-
tual respect and trust.

The East great thinker wholeheartedly
supported the critical, the approach to
studied science, i.e. not formal but con-
scious attitude to the great personalities’
works that is very relevant in the modern
scientific — pedagogical research.
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CTVWIIICTUYHI OCOBJIMBOCTI IIICEHb I'YPTY «KAZKA»

Tonyapenko H.,
CTYIeHTKa
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Kysbpmenxo A.,
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Knrouosi croBa: ctwrictnyi girypy, Tpom, micHs, emitet, Metadopa

YKpaiHCbKa MOBa — OffHa 3 Hal6ibII
MUIO3BYYHMX MOB y cBiTi. CaMe BOHa €
YyZOBUM 3aCOO0OM BMPaXKEHHS JYMOK i
no4yTTiB 6ararpox Mutiis. Yynosi ykpa-
THCBKIi BipiIi KjIajamucss Ha MY3UKY, CTBO-
pIO0YM HENMOBTOPHMII TaHIEM MEJIOfil i
cniB. 3 IPUXOJOM HOMY/IAPHOI KyIbTypyU
Hanpukinngi 90-x nouyatky 2000-X pokis,
YKpalHCbKe KyIbTYpHE CEepefOBMIIE II0-
4ajio pi3KO 3MiHIOBATHCHA, HAIIOBHIOIO-
YJICh BCe OijIblile aHITIOMOBHVIMMU Ta PO-
CiJICbLKOMOBHMMM ITiCHAMM, KiHO Ta cepi-
anamu. Ha macts, y 2016 poni 3akoHofja-
Belb KBOTM YKPaiHOMOBHOIO KOHTEHTY
Ha pamio Ta Teneedipax. e cramo im-
IIyIbCOM JJO CTBOPEHH:A HOBUX YKpaiHO-
MOBHUX BUTBOPiB MUCTELITBA Ta KY/IbTY-
pu. Ha i umx 3min, y 2017 poui 6ymo
CTBOpeHO YKpaiHcbKuil rypt «KAZKA»,
1[0 JOCATHYB HeaOUAKOI MOMY/IAPHOCTI ¥
ceiti. Ileit TypT Ha 4YOm 3 COMICTKOIO
OnexkcaHapoio 3apinbKoo, COIiTKapeM
JIMutpom MasypAKoM Ta My/IbTUIHCTPY-
MeHTasnicToM Mukuroro bypamem Buko-
HYe€ IiCHi y >KaHpi 10I Ta eneKTpo-(oK.
Leit rypT norpanms JO BCECBITHbOBiIO-

Mmoro yapty «SHAZAM» Ta cTaB peKop-
IOCMEHOM Cepef] YKPalHChKMUX apTUCTIB Ha
BioMomy Bifieo-cepsici «YouTube». bes-
YMOBHO, y IIeplly 4Yepry, TaKuil YCIix
TypTy OOYMOBJ/IEHUIT Ta/lAHTOM BMKOHA-
BULII ITiCEHb Ta «IIIISIOYMMMI» MEJIOJisA-
MH. Ajle BaXIMBOIO CK/IAJJOBOI0 IXHBOTO
YCIIXy € TaKOXX YKPalHOMOBHI TEKCTH,
110 HaBaHTa)XeHi BEeIMKOI KilIbKiCTIO
CTMTICTYHUX MOBHUX 3aCO0iB.
Cropobyemo posibpartiics, 3a JOIOMO-
TOI0 SIKUX MOBHUX 3ac006iB rypT « KAZKA»
JOCATa€ ACKPABOCTI Ta MENOAINHOCTI i, ¥
TOIT JKe Yac, 3p03yMiIOCTi Ta 61M3bKOCTI
TeKCTiB cryxauy? Cripobyemo posibparu-
cs B MOBHMX 3aco0ax Ta CTMTICTUYHMX
0COONMMBOCTAX TEKCTiB IiCeHb TypTY
«KAZKA» Ha KOHKpeTHOMY NpUKJIafi —
HaliBifoMimiit micHi rypry «IDmakama».
AsTtop mporo xita, Cepriit Ceppuk, faB
inTep®iIo caiity Yakaboo, B ikoMy mosic-
HUB, IIPO 10 )X HacIpashi cniBae Kazka:
«Ie icTopis [BOX [iBYaT — 30BCiM IOHOI Ta
MOJIOfI0I MaMM, IO NEPEXMBAIOTh PO3-
CTaBaHHA 3 KOXaHVMMM, IKi He BUIIpaB/a-
1M crnofiiBaHb. IIpusseno 1e 0 HecTpuM-
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HUX C/1i3 po3yapyBaHHs, IIPOTe, KOIU
C/IbO3M BUCOX/IM, JiBYaTa TBEPHO BUPi-
MM IOYATH BCe CIOYATKY. I 1eHb 3acs-
SIB HOBMM 3MicTOM, ¢ianka posiBina,
xermi-eH» [2]. BiH TakoX 3a3Ha4YMB, 110
Ha JI0r0 AyMKY, IIiCHi IIOBMHHI MaTu ic-
TOPiI0, HECTH JI0 C/TyXada eMOLlii Ta 1epe-
TaBaTy IePeXXMBaHHA.

Texcr micHi «[Tnakama»:

Bpsamytocy 6i0 crie meoix, 6ydy yina,

3a pix 06pa3 He cknady yiny s

Topsamp, mocmu 2opamo i ci3 Mops

Ta 3Hail ye 2pa mos, meHwi cie Ginvule
dina.

Bpsimyio 6i0 cmpin meoix xou 6u mino

3aenas nio 10 He 3HALOY OyuLy s

Bonump, oii Ak 6onumo, i kpos Ku-
numo

Ta doHvka 63e He CNUMb, MeHUle CTli6
Ginvue dina.

Ionnaxana i cmon (31o8) gianka pos-
ysina,

3acsse 0eHb MAEMHUMU 3HAKAMU.

I mama monooa, il 3akoxana mana

Ha xyxHi éci 00Haxoso nnakani.

3omnina Hiv, 3pauKy eéce cmano cipe.

3Haiimu HO8i KOmbopu mMyuty 5

JTuue ymuii dowsem, wio mpeba wie?

Jaii cepuyto nio nnawem — meHute cris,
Ginvuie 8ipu.

ITicHsa HammcaHa y Xy/l0)KHbOMY CTH-
i, )aHp — nmipuka. Oco6IMBOK 03HAKOO
€ BUKOPUCTAHHA TPOIl — MOBHOCTUJIiC-
TUYHUX 3BOPOTIB, 3a [JOIIOMOTOI0 SAKUX
BXIBAHHI C710Ba a00 BUC/IOBYU BUKOPVC-
TOBYIOTbCS B HEIPAMOMY, IIEPEHOCHOMY
3Ha4YeHHi /I MOCATHEHHS BiJlIOBiHOIO
BUPaXXaIbHO-300paXKanbHOrO edexTy.[3,
c.40] Y manomy TBOpi € HebaraTo emire-
TiB — Xy[0XKHIX, 00pa3HMX O3HaYeHDb 200

obcraByH criocoby aii, siki 06pasHO 3Ma-
JIbOBYIOTb 0COO0Y, IIpeIMeT, Hil0 Yy ABUILE
260 BMPaXXAIOTh eMOIIilfHe CTaB/IEHH: 10
HUx [3, c.45-46]. BumiesasHaueHa ImicHs
MAa€ TaKi emiTeTN: «TAEMHI 3HaKI», «MaMa
MOJIOfla», «3aKOXaHa Maja». HacTynuum
XymoXXHiM 3aco6oM e rimepboma - Ha-
BMUCHe IlepebinbplieHHs KinbkocTi Ta
po3Mipy IpeMeTiB, iHTEHCUBHOCTI BM-
By O3HAaKW Ta mepebiry Ail Aas HafgaHH:
00’exTOBI TBOpPY Oi/bIIOI BUPA3HOCTI, a
CaMOMy TBOPY — Oi/IbIIOI IIepeKOH/IMBOC-
i [3, c.46]. Y naHomy pasi rinep6osoro €
«CJ1i3 MOpsI».

«Bparyiocp Bifj cliB TBOIX», «BPATY-
I0Chb Bifi CTpin TBOIX», «3arHaB Mif Jifi»,
«3HANTHU [yIIy», «(ianka posiBima», «3a-
CAAB [IeHb TAEMHUMU 3HAaKaMM», «Hid
30T/1i/Ia», «3HANTHA HOBI KOJTbOP», YMU-
TH JINIe JOIIeM», «ceplie Iif IJIaleM» —
Bce 1ie € MeTadopamu. «BpsarysaTics Bif
CIIiB» Ta «BPATYBATUCA Bifl CTPi/» O3Ha-
Jae He OYKBaJIbHUII IIOPSITYHOK, a MOX-
NUBICTD He YyTH i He GAauUTH CIIBPO3-
MOBHMKA (BipOI‘iJIHO, XJIOMA, IIPO AKOTO
CIiBa€Tbcss B IiCHI). «3arHaB Iif Jtif»,
TOOTO CTBOpUB Oe3BMXifHMIL, 6e3mopaj-
HUII CTaH. «3HANTYU AYIIy», «3HATH HOBI
KOJIbOPM» MOX/IMBO, O3Hauae peabimiry-
BaTM CBill CTaH, 3aCIOKOITUCA MiC/IA TPU-
BaJIOTO CTaHy 3aHENOKOEHH:A, 3HANTU
cwm xutn pani. «@Diajnka posysimar —
ianka yocobmoe HOBe >KUTTHA, IpoOy-
I>KEHHs, 3MiHM Ha Kpalle.

B TekcTi micHI 3yCTpi4alOTbCA TaKOX
MDKCTUIBOBI (DpaseosnorisMm — «MOCTHU
TOpATb», «HE CKIACTU ILiHY» Ta «KPOB
kumuTb». «Ilamutn MocTm» o3Hadvae 3a-
OyBaTy cTape, pO3pUBATU BifHOCHHU
MDXK JIFOObMM, OCTAaTOYHO BiMOBUTHCDH
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BiJj CIJIKYBaHHA 31 CTapUMU [PY3SAMIU,
3HalOMMMM 4 KoxaHumu. «He ckmactu
iHy» — 1ie (paseosIorisM, 3SHaUeHHsI SIKO-
IO «BBaYKaTH IJOCh 260 KOTOCh HACTIIbKI
BOKJIMBUM 1 I[iHHUM, 1110 HE MaTU 3MOTU
060’ €eKTUBHO 11e OLiHNTN». Komu «XKumnmnThb
KpOB» — 1le MOXKe O3Ha4aTH, 1[0 IepoiHsA
nicHi mepe6yBae B cTaHi CUIBHOTO 30€H-
TEXEeHHA, THIBY a00 00ypeHHA. Y TaHOMY
pasi HeBfanmuM Oy/e BUKOPUCTaHH: (pa-
3€0JI0Ti3My «KPOB KUIIUTb» Y 3HAYEHHS
CTIOBHEHHS CHUJI UM €Heprii, ToMy 1o Te-
poiHs mpoTAroM yciei micHi 6opeTbcs 3
THITOM C/1iB 1 06pas X/IOMIs, IKMI IIPSIMO
He BKa3yeTbCA B IIiCHI, ajie JiBYMHA BKa-
3y€ Ha Ile 3aliMEHHMKaMM «TBOIX» Ta
3BEPHEHHAMMU «Ta 3HAI», a TAKOX «Iai».

«Menuie ciiB, 6i/biIe gina» — Bigome
HPUCIIB’A, MO 3po3yMise JIAd KOXHOTO.
Bono € momrosxom jo gii. [JliBumHa y
micHi HibK Kaxke cama cobi: «JlocuThb Ba-
ratuca. Hlykait maxm, pid MOJONMaHHA
Ie

IPUCTIB’SL TaKOXX CIY>KUTb CBOEPiFHWI

npobmemn, Hidoro He 6ifics».
iMIynbcoM s cayxada.

B inmnx coix micHaAx rypT «KAZKA»
TaKOXX BUKOPUCTOBYE Oe3/id CTUICTII-
HJX 3aC00iB, OCHOBHOIO METOI0 4OTO IO-
€THAHHA TOINY/IAPHOI MY3UKH i3 Homb-
KIOpHUMMU MoTuBamy. Hampuknaz, y
«ITicHi cMinMBUX AiBYaT» BUKOPUCTOBY-
€TbCs BapBapM3M «BaH HAT CTEHAM» Ta
HeOJIOTi3M «eJIeKTpUK 6710». Bapsapus-

MOM € iHImoMOBHe ab60 cTBOpeHe 3a iH-
LIIOMOBHMM 3pa3KOM CTIOBO YU 3BOPOT,
o 30epirae CTPYKTYpHI O3HaKM YyXKMX
MoB [3, ¢.30]. Heonorism, T06TO C/10BO
iHIIIOMOBHOTO IIOXO/PKEHHS, IIJO BMKO-
PUCTOBYETbCA Y ICHI O3HA4ae Cy4acHy
Ha3By KONbOPY — ACKPaBUIi, HaCMYEHUI
CUHIIA.

MoykHa 3poOUTI BMCHOBOK IIPO Te,
mo rypr «KAZKA» texcramu cBoix Ii-
CeHb Jja€ TapHUIl IPUKIAJ, TOTO, AKUM
Y[HOM MO>KHa MiKCyBaTU XyJOXKHIO Ha-
CUYEHICTh TBOPY, HAPOJHI MOTHBMU Ta CY-
YaCHY TeKCHKY. TeKCTU TYypTy € IepeBax-
HO eKCIIPeCUBHUMI, 3BEPHEHUMI JIO CTY-
Xaya, HATOBHEHNMH eTliTeTamMu, MeTado-
pamu, ¢paseornorisMmamu, MPUCIIB AMHU,
BUT'YKaMU, apXai3MaMI Ta HEOJIOTi3MaMIL.
Bonu, pasoMm 3 TuM, € 3pO3yMinumu, Me-
NonitHYMM 1 MabyThb TOMY /TipMKa IicCeHb
rypry «KAZKA» Tak 7IeTKO TOPKA€ThCA
ceppelb CayXauis.

JIITEPATYPA

1. Enexrponnmit pecypc. Pexxum pgocrymy:
https://uk.wikipedia.org/wiki/KAZKA

2. «Astop xita «ITnaxana» «Kazka» moscans
3MmicT micHi: cyTh TpocTa»: iHTepB’I0.
Enexrponnmit pecypc. Pexxum pocrymy:
https://znaj.ua/show-business/191170-av-
tor-hita-plakala-kazka-poyasniv-zmist-
pisni-sut-prosta

3. A.C. Tlonosuy «CrumicTuka ykpaiHChKOI
MOBI»: HABYA/IbHO-METOIUYHUII ITOCIOHUK.
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ICTOPIA YKPATHU Y IICEHHUX TEKCTAX «OKEAHY

E/1b311»

3agopoykus [liana

BHYTPILIHIX CIIpaB

Kyspmenko AHacracia OnekciiBHa,

CTYIeHTKa IOPUUIHOTO (PaKyIbTETy
JJHIIponeTpOBCHKOTO JIep>)KaBHOTO YHIBEPCUTETY

di.zadorojnya727@gmail.com

K.QII0/L.H., ZOLIeHT, JOLeHT Kadelp COoLlia/IbHO-TYMaHITapHUX AUCLMIUIH
JIHIIpONEeTPOBCHKOTO JIEP>KABHOTO YHIBEPCUTETY BHYTPIIIHIX CIIpaB

kuzunchik@email.ua

3 JaBHIX JaBeH cepefi YKPaiHCbKOTO
HapOAly CKJIajacs TPafinilis OCBIiT/IIOBATU
icropuuHi mopil, o BifdyBamics B Ykpa-
1Hi y HapOJHiN TBOPYOCTI: BiplIax, IIic-
HAX, oNoBifaHHAX. [onoBHMMY icTOpMY-
HYMJ MOTVBaMU IIiceHb O6ynu 60poTh6a 3
TypPeLbKO-TaTaApChbKUMI HallaJHUKaAMIU,
BM3BOJIEHHA YKPAlHCHKOTO HApOAy IIif
nposojioM borgana XMenbHUIBKOTO,
CTUXIiJHI CENAHCHKi IIOBCTAHHA Ta IX Te-
poi. Ilopii, mo mnepexmnna Ykpainy 3
1991 poKy — MOMEHTY OTPMMAaHH: HEI0
HE3aJIeXKHOCTi, CIIOBHEHI fACKpaBMX IIO-
Iil1, K WAC/IMBUX, TaK i TpariyHux. bara-
TO 3 HVX 3HAJIDIN CBOE BiTOOpaXKeHH: y
Pi3HMX MUCTEIbKUX BUTBOpaX. AJie CbO-
TOfIHi Y KYIbTYPHOMY CepefioBullie Tepe-
Ba)kae Bxe He (OIbKIOp, a MOMy/IsApHa
Ky/IbTypa: My3uKa, QibMu Ta cepiaii,
KHIDKKM Tomto. OHMMU 3 TNepHINX, XTO
CTOITb Y BMTOKAX IIONY/ISAPHOI yKpaiH-
CbKOI KyZIbTYPM, MOYKHa BBa>KaTH HAIIO-
NYJIAPHIIINI  YKPAiHCBKUIL POK-TYyPT
«Oxean Enpsu», sikuit 6ymo CTBOpeHO
12 xoBTHA 1994 poky. «OkeaH Enb3n» —

1Ie CIIPABXXHi IMaTPiOTU YKPaAIHCHKOI Clie-
HM, BOHM € IIMPO BiilaHUMI yKpaiH-
CBbKill MOBi Ta yKpaiHCbKOMY ciTyXauy. 3a
MaibKe 26 pOKiB CBOTO iCHyBaHHA TI'ypT
BUITYCTUB JIMILE JIeKi/lIbKa IiCeHb aHI/Iii-
CBKOIO, Ta B IX penepTyapi Ba)KKO 3HAITH
xo4a 6 OfHY ITiCHIO POCiliCBKOIO.

Texkctu micenbp «Okeany Embsu» He-
JHOPA30BO BiflJI3epKa/IIOBA/IN IOJIL 3 ic-
topii Ykpainu. [Jlemo metadopudHoIoO,
ajie IIpY IJbOMY 3aCHOBAHOIO Ha peaIbHIX
nopisax € nicHA «IlepeBan», o cTana ro-
JIOBHOIO TEMOIO YKPAIHChKOI KiHO-CTpid-
ku «3axap bepkyr». B ocHOBi croxery
1poro (inbMy IEXMUTb OFHOJMMEHHaA ic-
TopuuHa nosicTs IBana OpaHka mpo 60-
poThOY KapmaTchKuX OOIMH IPOTHU CO-
1[iaJIbHOTO THETY Ta MOHTOJIbCHKOTO 3a-
I‘ap6HI/IHTBa. Posrngnemo TekcT micHi
«ITepeBan»:

Ha nepesani iu, 3a nepesanom moma,

B nebi nimae nmax, 6iH He chumv, He
dapmal..

B Hebi He wymu cnis, 3 Heba He 6UOHO
ci3,
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Om i nimae nmax 3Hu3y 66epx i 36epxy
8HU3,

Adx panok Hacmae...

Jum Hao 207108010, HABKOTIO Miznd,

Mu cmanu 0o 6010 i3 cunamu 3nal..

3oitimymuvca Kapnamu, eiouysuwiu doni
3HAK,

A dani 3axi0 i cxio - Hati 6yde max!

He 3a6ysati mene! I noseptyco 1asao,

o6 ocmyoumu mey i 3Mumu Kpos,

Butimu 6 caod, de parok nacmae

MM HaJ ro10B0I0, HABKOJIO MiI/Ia, M1
cTtamu fo 6oto i3 cwramm 3mal - y nmx
PAIKax aBTOp ICHI MIJIOIO Ta 3/I0M Ha-
3UBa€ TAaTapO-MOHTONIbCHKUX 3arapOHM-
KiB, Komu BOHM y 1237 poui y ckmapi
150-200-TrcAYHOrO BiJiChKa Hamaau Ha
kopponu Kuiscekoi Pyci. lami, mpoTtsarom
1241 poKy TaTapOo-MOHTIO/M 3aBOIBA/INU
raJmiibKi Ta BOJIMHCBKI 3emyii. Bemuka
KiZIbKiCTb HApOJLy Y TOJ II€Piof] 3arMHYIIN,
inmi 6ynu sabpani y pabcrso. Buittu B
cajl, e paHOK HAaCTa€ O3Haya€ 3aKiHYeH-
HA BiKy IaHYBaHHA TaTapO-MOHTO/IbCKIX
3arapOHMKIB Ta BU3BOJIEHH: YKpPAIHLIB 3
MajKe TPUBIKOBOTO pabCcTBa.

Tpariyni mopii Ha Cxoni Ykpainm cTa-
7 TIOYaTKOM HOBOI epu miceHb Okeany
Enbsn. Ixus mipuka Bupakae rmmbokmit
JKasb BCiei YKpaiHM Ta B TOJ JKe Yac CIo-
TiBaHHA Ha Kpamle. [apHMMIM npukaana-
MM BUCBIT/IEHHA iCTOPMYHMX IOAL 11 Y
TBOPYOCTi TypTy 30Kpema € micHi «He
TBOA BiliHa» Ta «YoseH». Posrmanemo
TeKCT micHi «He TBoA BiliHa»:

Biti na csimanni, conuye i 0um.

Mano xmo 3Hae, wio s 6yde 3 HUM,

IIJo 6yoe 3asmpa 6 WHUX OyMKaAX —

B koeocv Hadis, a 6 kozo cmpax.

Tinng xanun noxununocs.

Mama, Komy i MU MOUNUCA?

Cxinvku iuje 3a6epe 60HA

Tsoix dimeti, He meos 6iliHa?

Cmanu 6amvkamu 00OHvKU i CUHU,

Bce konvoposi 6auunu cHu.

I yinysanu pyxu 6pexi,

3a muxi Houi 6i00anu OHi.

Tax 6yno 006pe mam i KOMUCH.

Tam, de 6e3 nomy i mam de 6e3 cri3.

Tinvku He 6Y710 6 M020 Memu —

A max He Moy, a AK 3moxnceus mu?

Sk sasHavae comicT rypTy CBsATOC/IAB
Baxapuyyk ronosHa ifies micHi, HacIipaBpi,
XOBaeTbcA B Haspi. 114 HasBa, Ha IyMKy
Bakapuyka, BifoOpa)kae cTaH yKpaiH-
CbKOTO CYCHIIbCTBA, IO MPOTArOM bara-
THOX CTOJTb € BTATHYTMM y HaB si3aHi
KOH(QIKTH, B AKMX (PaKTUIHO BifCYyTHIN
caMOCTiliHuii inTepec ykpainnis: «Jono-
BHa OMTBa — BCepelMHi KOXHOTO 3 Hag,
BCEpeMIHI HALIOro CYCHiNbCTBA. AJpKe
«TBOsI BiifHa» — 11e 60pOTHOA 3 BIACHUMMU
KOMIIJIEKCAaMM, CTpaxaMM 1[OCh 3MiHUTH,
BIUIMHYTY Ha Te, IO Bif0yBaeTbcA Ha-
BKO/IO Tefe, He 3BMHMBAYYBAaTH «/ieChb i
KOr'OCb», a OpaTu CUTyalilo B CBOI PyKH.
Ile — HajcKMagHO, Ta 6€3 IIbOrO HeMaE
YCHIIIHOTO MaiibyTHHOTO Hi Y TIOAMHIY, Hi
y CYCHINbCTBA, Hi y kpainu» [1]. «He tBOs
BilfHa» — 1[0 MA€ Ha yBasi COMICT criBaro-
yy 1po «iitHy»? Ilim cmoBoM «BiitHa»
aBTOP pO3yMi€ iCTOPUKO-TIOMITUYHI ITOJi1
IIEBHOIO 4Yacy, 30KpeMa BO€HHi gii Ha
Cxopi Ykpainmu, 1[0 po3nodannucs y KBiT-
Hi 2014 poky. Timpku He 6y7I0 B TOrO
MeT - f Tak He MOXY, a AK 3MOXKEII
TH? — KXY PO «METY», CIIiBaK Ma€ Ha
yBasi Ty MOTMBalil0, 1110 CYIIPOBOJKYBa-
7a aKTUBICTIB Mifi yac mopiit Ha «EBpo-
Maiani» y 2014 poui. Bigommit Toi
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¢axr, 150 repoi «EBpoMaiizaHy» BifCTO-
OBa/IM TTO3UIIIT 1IOJ0 MiMMCaHHS YToau
mpo acomnianiro 3 €pponericbkum Coro-
30M, HarojiolyBaay Ha BiflCTaBILi ypA#y
Ta TOHIIIHBOIO Ipe3NJieHTa YKpaiHu Ta
nosepHenHi Koncturynii 2004 poxy [2].

biit Ha cBiTaHHi, coHIle i guM. Mano
XTO 3HAE€, 10 X Oyhe 3 HUM, — I PAKK
SICKpaBO IlepefaloTh nopii 18-20 mroToro
2014p., xonu BifOyBaBCsl PO3CTPIT yKpa-
THCPKMX aKTUBICTIB Ha «EBpoMaijjaHi»,
Jie He 3Ba)Kaloul, Ha YJC/IeHHI KPOBOIIPO-
JINTTSA Ta MOCTPiIN, YKpaiHLi IPOJOBXKY-
BaJii BIiJCTOIOBATM CBOIO 4YeCTh Ta Tifi-
HiCTh, PUSUKYIOUM BIaCHUM XXUTTAM. o-
JIOBHe 0OypeHHA IpefCcTaBHMUKIB TOAimI-
HbOI B/IaZiyl BUK/IMKajIa CaMe CTYJEeHTChKa
MOJIOZb, AKa MEPIIOYEPTroBO BUIIIIA Mi-
TUHTYBaTH, BUCTIOB/IIOIOYM CBOE He3aflo-
BoneHHA piamu Ilpesupenra. Jlynamm
YNCeNbHi IIOTPO3y, ajie IOHAKM BUABWIN-
Cd HAIONEerIUBIMMI — IOLiOHA HeIo-
KOpa 3HaJIII/Ia CBOIO aKTyasli3allilo y pAx-
kax Illo Oyne 3aBTpa B IOHUX JyMKax — B
KOTOCb Hafli, a B KOTO CTpax.

ABTOp mifgKpecnoe, 1o fAii Baagn
Oy/u 37IOYMHHUMU Ta OPEX/IMBUMH, BBO-
Auu mofelt B oMaHy: Bee kompoposi 6a-
gy cHu. | minmyBanu pyku 6pexHi.

limma xanuea nmoxunmnocsa. Mawma,
KOMY X MU MO/IMIUCs? — y obpasi kasm-
HI, IO TOXM/IUMIA TiNjiA, aBTOP OINCYE
Ykpainy, o nepexxuBae Bakki 4acn. I
He JapMa BMKOPUCTAHO caMe MeTado-
pudHUIT 06pas Kanuuu, 60 K KaanHa €
HallioHa/JIbHUM CMMBOIOM YKpainnm. Ilif
yABHUMUM OOraMim, sKUM MOJIUINCA
yKpaiHii, po3ymioTbcs Ti mepiui ocobu
Jep>KaBM, 1[0 He BUIIPABA/IN CIIOfliBaHb
YKpaiHI[iB Ta CTaly TOJOBHUMM BUHY-

BaruaAMM mofiit Ha Cxopi YkpaiHm Ta
«EBpOMalilaHy».

Takox 3acmyrosye yBaru micHa «Yo-
BeH», IKa € BifTHOCHO HOBOMW (2019 p.):

YoseH, miti ManeHvKull 406eH

Xeunamu 206i0ae namsmo 0eHv i Hi.

Yosen cnozodamu nosem

3 Hvoeo 006pe 6U0HO 3emI0 HABCEOIY.

Tam 3nisa i cnpasa ygimymo cadu,

Tam 3nisa i cnpasa uyxi cniou.

Bitinamu emomnena, ma Hikum He 3710-
meHa

Posxesimari, 3emne mu mos!

Tonodom mopeHa, ane HenoxopeHa

Hati 36yuumv Hao JJHinpom meos nic-
HS COTI06>ST

YoseH, miti ManeHvKull 406eH

Xeunv e nomiuae, OeHv i Hiv nause

3nuato, xeuno 6in 30071a€

Minuny 06iiide, wimopm nepesxuee

Bo 3niea i cnpasa ysimymuv caou,

Xou 3niea i cnpasa uyici cniou

Bitinamu emomnena, ma Hikum He 3710-
MmreHa,

Posxesimari, 3emne mu mos!

Tonodom mopena, ane Henokopeua...

115 micHA CIIOBHeHa XYLOXKHIMU 06pa-
3aMI, 10 TAKOXK IIOB’sA3aHi 3 BillHOIO Ha
Cxopi Yxpainn. Tam 3miBa i cnpasa 4yxi
CmimM — «Jgy>kumm crigamu» CBATOC/TIAB
Bakapuyk omucye BTOpPrHeHHsA POCiii-
CbKMX BIiiCbK Ha TepuTopito JliBobepex-
Hoi YKpainu — sokpema JIyrancpky, [Jone-
11Ky 0071acTi Ta ABTOHOMHY Pecny6riky.

ABTOp TaKoOX 3rajiye TpariyHi yacu
Tomogomopy 1932-1933 pokiB: Posksi-
Tait, 3eme v Mos! [omogom MopeHa, ane
HEeIOKOpeHa..., Komu Pansancpka Braja
IITYYHO CTBOpMIA AeillUT MpPOIOBONIb-
4YMX TOBAapiB Ha TepUTOPii YKpaiHu, 110
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CIPUYVMHMIO 0araTOMiNBIIOHHI JIFOACHKI
JKEPTBU. Y KOMITO3MIIii TAKOX 3ra/[yI0Th-
¢ BUCH@X/IMBI BiliHM, IO IPOMILUINCA
YKpPalHChKOIO 3eM/ero: BiliHamMy BTOMIIE-
Ha, Ta HIKMM He 3710MJieHa PoskBirtaii,
3emne u mos! JInme npotarom XX cTo-
TTTA B YKpaiHi BinOynmmcs fecATKN BiitH,
OinpIuicTh 3 HuX OynmM cHpsMOBaHi Ha
BUOOPEHHs He3aIeKHOCTI YKpainu. 3o-
KpeMa, He Ilepma Ykpaincpko-Papgan-
cbKa BiliHa 1917-1921 poky, Ilonbcpko-
VYkpaincpbka BiitHa 1917-1918 pokiB,
Yropcpko-Ykpaincbka BiiiHa 1939 poky
ta inHmi [3]. HdificHo 7 gmoci VYkpaina
CTpaXkKfia€ Bif Hill iHIIMX KpaiH, 10 3He-
Ba)XalOTh CyBepeHiTeT YKpainu, ii Koppmo-
HI, 1i MOBY Ta Ky/IbTYpY, ajie IIPU LIbOMY
3a/IMIIAETHCA HE3TaMHOI0 Ta BipHO IpA-
MY€E CBOIM ILVIAXOM PO3BUTKY.
IlincymoByrouy, Ciifi 3a3HA4UTH, 1O
y Bcix micHAx rypry «Oxean Enbsu», B

SAKUX Jifle BIJCUIKA IO iICTOPUYHUX IIO-
Bill YKpaiHM 4epBOHOI0 CTPiYHOIO IPO-
XOJUTD ifies mpo Te, 0 B YKpaiHi 3HOBY
3allaHye MUp, IO yKpaiHCbKa 3eMIA
PO3KBiTHe Ta 3a6yse HOBUMM (apbamu,
mo Bci 6iifni, 1o 3apas BUOOPIOIOTH
npaBo YKpaiHM Ha HeJOTOPKaHHICTh
Jep>KaBHMUX KOPJOHIB MOBEPHYTHCA JI0-
foMy, 0 YKpaiHa JIOCATHE CBOEI MeTU
6y T BiIIbHOIO Ta He3a/IeKHOIO i HapeTi
«Bce byze mobpe».

JIITEPATYPA

1. He tBOs BiitHa [EnexTpoHHMit pecypc]
Pexxym goctymy: https://uk.wikipedia.org/
wiki/He_TtBos_BiliHa

2. €spomaitan [EnexTponHuit pecypc]
Pexxum poctymy: https://ru.wikipedia.org/
wiki/EBpomarinan

3. Chomcok BiifH 3a y4YacTio YKpaiHm
[EnexTponHmit pecypc] Pexxum goctymy:
https://uk.wikipedia.org/wiki/Crucox_
BiifH_3a_y4acTio_YKpaiHu
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TIL O’'RGANISHDA INSON NIMALARGA E’TIBOR BERISHI

LOZIM?

Eshqulova Farangiz Zayniddin qizi

Talaba, Toshkent temir yo'l muhandislari insituti, O’zbekiston, Toshkent.

Cho’lponova Xadicha Toshboyevna

katta ogituvchi, Toshkent temir yo'l muhandislari insituti O’zbekiston, Toshkent.

Annotatsiya: Hozirgi zamon talabi til organish hisoblanadi. Ushbu holatda qanday
usullar va yo'llar bilan biz osongina til organishimiz hagida so’z boradi.

Kalit so’zlari: inglizcha mubhit, video darslar, xato, huzurbaxsh mashg’ulot, maj-
buriyat, zerikarli, ichki ruhiy kechinma, sabrlilik.

Bugungi kunga kelib chet tillari aynigsa,
ingliz tili organishga bo’lgan talab va qizig-
ish shunchalik kuchaydiki, bogcha yoshi-
dagi bolalardan boshlab katta yoshdagi mu-
taxassislargacha ingliz tili organishga hara-
kat gilyaptilar. Bu ijobiy holat albatta, chun-
ki, til organish osha tilda gaplashuvchi
davlatlar madaniyati, tarixi va urf odatlarini
organish bilan birga shaxsiy manfaatlar
yolida ham eshiklar ochilishiga zamin
yaratadi. Avvalo, organuvchi yoshi, qiziqi-
shi va izchillik asosida til organishga kunda-
lik sarflaydigan vaqt miqdori, inglizcha
mubhit kabilar muhim bo'lsa, foydalaniladi-
gan darslik sifati, mahoratli va bilimli
ogituvchi va til organishdagi togri yon-
dashuv wusullari kabilar ham yangi til
organishda muhim ahamiyat kasb etadi.
Bazan, oquvchilar til organishdagi qiyin-
chiliklarini shu tilda gaplashuvchi chet dav-
latlarida bo'lishga sharoitlari yoki inglizcha
gaplashadigan do'stlari yoqligi bilan
boglaydilar. Aslini olganda esa, hozirgi
texnologiya va Internet rivojlanayotgan
davrda bu kabi vajlar orinsiz deb o'ylayman.
[jtimoiy tarmogqlarda xususan facebook,
twitter, telegram orqali onlayn darslar olish

yoki Youtube va skype orqali video darslar
ham til organishda juda ommalashgan va
qulay usullardandir. Ko’pchilik insonlar
“Maxsus til kurslariga borsam, albatta, chet
organaman ¢ deb o'ylashadi.
Togrirog’i, chet tili kurslarini 0z maqsad-
lariga erishishda masul deb o'ylashadi. Bu
umuman notogri. Unutmang, har doim
ozingiz uchun ozingiz masulsiz, ogituvchi

tilini

orgatishi mumkin, ammo saboqning
99 foizi ozingizga, 1 foizi ogituvchiga
bogliq” deydi Alisher Absalomov 0zining
“Rus tilini organishning samarali usullari”
kitobida. Aslida, chet tili organishda muhim
bolgan omillar juda kop, lekin men,
organuvchi nazorat ornatishi, ozi tash-
killashtirishi mumkin bolgan sharoitdan
kelib chiqib oziga bog'liq bo'lgan omillarni
sanashga harakat qildim. Yuqorida, til
organuvchilarga magsadlariga erishishdagi
ba’zi asosiy omillar haqida gapirib o'tdim,
endi esa chet tili organishni maqsadi yo'lida
oxirigacha bora olmayotgan yoki bu borada
muvaffagiyatga erisholmayotganlarning bu
borada yol qoyadigan ba’zi bir xatolarini
aytib otmoqchiman Insonlar doimo ozlari
uchun giziqarli va huzurbaxsh mashg’ulotlar
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bilan shugullanishga harakat qiladilar va
hattoki, vaqt qanchalik tez otganini ham
sezmay qoladilar. Agarda, yangi til ham
kuchli gizigish va ishtiyoq bilan organilsa,
magsadga shunchalik tez va oson yetishish
mumkin. Biz esa, ko'pincha bu jarayonni
majburiyat sifatida qabul gilamiz va nati-
jada, yangi til organish jarayoni biz uchun
juda zerikarli tuyuladi. Natijada, siz uchun
zerikarli bo'lgan mashgulotdan qochishga
yoki kamroq vaqt ajratishga moyillik vu-
judga keladi. Aksincha, ozingiz qiziqgan
yoki boyicha yangi
organayotgan tilingiz orqali malumot ol-
ishga, tinglashga, yozishga va gapirishga
harakat qilsangiz, bu jarayon qanchalik
qiziq ekanligini sezishingiz mumkin. Masa-
lan, sport
organayotgan tillari orqali sport yangilikla-
rini kuzatib borishi, shu tildagi sport soha-
siga oid telekorsatuvlarni tomosha qilishi,
yoki shu soha boyicha chet tilida o’z fikrla-
rini bolishishi mumkin. Yana bir kopchilik
yol qoyadigan xatolardan biri, bu noreal
magsadlarni oldiga qoyish. Ayrimlar ish,
oqish tufayli yangi til oganishga kuniga
yarim yoki bir soat vaqt ajratsayu, reja aso-
sida esa ikki yoki uch soatlik vaqt belgilasa,
kun oxiriga kelib ulgurolmagani uchun
stresga tushishi yoki til oganishni butunlay
tashlab qo'yishi mumbkin.Bu esa, uzoq mud-
datda va sekin bo’lsa ham umuman toxtatib
qo’yishdan yoki stresga tushib foydasiz as-
abiylashishdan kora , oz-ozdan organib
bolsa ham magqsadga erishishni foydaliroq
ekanligini korsatadi. Shu orinda “Toshbaqa
va quyon” hagidagi ertakni eslashni 0%zi
bunga yagqol misol bo’la oladi. Garchi sekin
bolsada, toshbaqaning sabri va magsadga
tomon sobitligi (perseverance) insonlarga

soha mavzu

sohasiga  qiziquvchilar

ornak bola oladi. Shuni ham qoshimcha
qilmoqchi edimki, yaxshi kayfiyat, ijobiy
ichki ruhiy kechinma va yaxshi hordiq ham
chet tili organishda katta ahamiyatga ega.
Toni Robinsning aytishicha, “Eng yaxshi
usul va qoidalar ham muvaffagiyatning atigi
20 foizini tashkil etadi. Qolgan 80 foizi in-
son psixologiyasiga bog’liqdir”. Mutaxassis-
larning €'tirof etishicha, jjobiy turgun ichki
kechinmani saglab qolish va shakllantirish
til organishda qollaniladigan usullardan
ham kuchli hisoblanadi. Yana bir turdagi
oquvchilar borki, ular yuzlab kitoblarni
yigib oladilar, lekin amalda ulardan deyarli
foydalanmaydilar. Bunday oquvchilarni, ve-
losiped yoki avtomobil sotib olib, uni
boshqarishni organmaydigan kishiga
oxshatish mumkin. Har qanday kitobdagi
tavsiyalar faqat amalda bajarilgandagina
foydali boladi. Xulosa ornida shuni ayt-
ishim mumkinki, yangi til organish maj-
buriyat emas, sevimli mashgulot yoki hobbi
sifatida qaralsa, uni organish shunchalik
osonlashadi. Bu jarayonga ganchalik mos-
lashish yoki qiziqarli mubhitni yaratish
kopincha oquvchining oziga bogliq. Inti-
zom, masuliyatlilik va sabrlilik esa har gan-
day yutugning poydevoridir. Sozimning
yakunida Alisher Absalomovning “Rus tili-
ni organishning eng samarali usullari” kito-
bini til organuvchilar uchun oqib chiqishni
tavsiya gilaman. Bu kitobda rus tili misolida
qanday tez va samarali organish, ozini,
emotsional holatini boshgarish usullari va
mashglari, til organishda qoyiladigan xato-
lar haqida juda keng to’xtalib o'tilgan.
FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR
RO’YHATI:

1. Alisher Absalomov, Rus tilini organishning
eng samarali usullari., T: Yangi asr avlodi, 2013.
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Joining the digital economy can have a
negative impact due to transition events
(lack of resources, opportunities, institu-
tions, interactions). It is common for the
growth of the digital economy to lead to
certain losses for developing countries,
such as the need to strike a balance be-
tween, say, digital security and privacy. In
addition, there are common threats to
countries.

It is possible that digital technologies
will help developed countries to “return
to production’, or more precisely, their re-
industrialization.

However, despite the enormous op-
portunities and threats posed by the digi-
tal economies of developing countries,
much of the research and recommenda-
tions on policy development are aimed at
high-income countries. The potential im-
pact of the digital economy on govern-
ment, business and workers in low- and
middle-income countries remains low.

Our goal is to review research on the
same topic to define, conceptually justify,

and scale the digital economy. In addition
to the graphical and analytical conceptual
substantiation of this issue, methods for
assessing the scale of the digital economy
are analyzed.

In the field of technology, the defini-
tion of a concept is a reflection of time
and its current trends. Early definitions
put the Internet technologies of the 1990s
first. The authors of the following defini-
tions focus on the development of mobile
and wireless networks, as well as “cloud”
technologies and big data processing
technologies, or refer to a more general
concept of “digital technologies” accord-
ing to the simple definitions given earlier.

The essence of the definitions is also
influenced by the characteristics of a par-
ticular historical period. The first defini-
tions were based on a contrast to earlier
concepts, such as the “information econ-
omy” and the broader concept associated
with it, the “information society” Don
Tapskott argued that the digital economy
encompasses two categories of economic
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activity. The first is that the batch of infor-
mation involves performing basic tasks
such as uploading static information to
network resources. The second category,
which is related to communications, in-
cludes activities that are made possible by
the Internet.

The term “digital economy” refers
only to the ongoing and unfinished
transformation of all sectors of the econ-
omy due to the digitization of informa-
tion using only computer technology.
The authors sought to illustrate events
that went beyond the scope of previous
concepts.

The capabilities of the Internet have
also been taken into account in the con-
duct of trade transactions and have been
included in the definition of the digital
economy. Information technology-based
business activism is recognized in the U.S.
Department of Commerce report as an
element of the digital economy.

Digital innovation activities, which
culminate in the introduction of new
digital products (or services) and are car-
ried out on a larger scale, need to be dif-
ferentiated. Nowadays, there are several
approaches to understanding the process
of creating new knowledge and informa-
tion (or digital innovation activity).

Under the entrepreneurial approach,
digital innovation is understood as the
process from the formation of an idea of a

new product to its development, produc-
tion, sale and commercialization.

In the facts, we must point out that no
country, including the leading ones, has a
complete understanding of what the digi-
tal economy is and what the consequenc-
es may be in the future. It is clear that
when we talk about the digital economy,
many countries understand new forms of
communication and payment with con-
sumers, but not new forms of economic
relations and governance.

Most countries do not create a digital
economy, but only digitize existing eco-
nomic relations. This activity is not a tar-
geted process of building a digital economy,
despite the obvious degree of obsolescence.
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B/IIMAHUE CTUMYJIATOPA POCTA Y3I'YMU
HA YPOKAVHOCTD I KAMECTBO CEMSIH COU ITPU
ITOBTOPHOM ITIOCEBE HA IOT'E Y3BEKIICTAHA

Tamxues K.M.
K.CX.H.,

CypxaHaapbiHCKas HaydyHo-onbITHadA craniua HVMCCABX,

Ys6exucraH, r.Tepmes

Annomauus

B ycnosusx Cypxandapvunckoti oonacmu uzyyeHo npumeHenue cmumyismopos

pocma Y3zymu OJist ROIYYEHUsl PAHHE20 U 8bICOKO20 YPONCAsi NOGIMOPHOLL KVIbMYp COU

copma Hagpuc. Ilpu npumenenuu cmumynamopa pocma Yszymu (0bpabomxa cemsn

nopmoti 0,6 1/m; onpwickusanue pacmenutl 8 ¢pasy 3-5 nucmoes 0,2 1/2a, 8 6ymonusa-

yuro 0,3 n/2a, u 6 ygemenue 0,4 1/2a) okasanu noroxicumenbHoe iusHUe HA YPO#CaAll-

HOCMb U KA4uecnmeo CeMAH COU.

KirounBsie croBa: cost, CTUMYIATOP, Y3rymu, 06paboTKa CeMsIH U pacTeHMIt, ypo-

KaTHOCTb, MAaCJIMYHOCTD, OenoK.

B Y36exnmcraHe offHOI 13 BaKHBIX 3a-
a4 sABJIITCs BBIpaluBaHMe 600O0BBIX U
APYTUX KyJIbTYp B KadecTBe MOBTOPHBIX
KY/IBTYP, KOTOPbIE MOTYT ObITh MCIIONb-
30BaHBI B CIICTeMe POTAlVV XTIOMYaTHN-
Ka 1 mmeHnnbl. OHM B IIEpBYIO OYepenb
CITy)KarT, JJIA COXpaHeHMS U YIydLIeHNA
IJIOAOPOAUsA IOYB, a BO-BTOPBIX, [JIA
obecrieyeHusa HaceneHus Ooraroi 6en-
KOM MHIIeN U IleHHBIM KOPMOM /I CKO-
ta. B Y36ekucrane 6060Bble MOTYT OBITH
IOCesTHbl B KaueCTBe IOBTOPHBIX KYJIb-
TYp IOC/Ie YOOPKM O3MMOJI IIIEHNUIIBI U
Ipy 3TOM Nony4aercs 1,5 -2 T/ra ypoxas
3epHa.

OpnHako 13-3a HEOMATONPUATHBIX I10-
TOIHBIX YCIOBMI; T.€. M3MEHAIOIIMIICA
K/IMMAaT XapaKTepusyeTcad HepaBHOMeEp-
HBIM KO/MNYECTBOM OCAIKOB, XOJOJHONM
3MIMOI U CYXMM JIETOM, YTO OTPUIIATENb-
HO B/IMAET Ha YPOXKalfHOCTb M He Bcerja

MOYKHO JIOCTMYb OXKM/IA€MBIX pe3y/IbTa-
TOB IOCJIe [T0CEeBa IIIEHNIIbL.

ITosTomy mony4eHue paHHOTO U BBI-
COKOTO ypOyKasl IOBTOPHBIX KY/IbTYP IO-
c/le 03MMOJ TIIEHMIIBI OCTaeTCA aKTy-
anpHOI Tpobmemort. na momydeHus
PaHHETO U BBICOKOTO ypO>Kas OT IIOBTOP-
HOI1 Ky/IBTyPbI COM HEOOXOMMO VICIIOTb-
30BaTh CIeENMaNbHble arpOTEXHUYECKIEe
MeponpuATUA. [l JOCTVDKeHUA IOJOo-
JKUTENIbHBIX PE3Y/IbTaTOB MOCTIE O3MMOI
TIIIEHNIIBI ABAETCA BaXKHBIM JICIIONb30-
BaHIME PErylIATOPOB pOCTa Ha pPasHBIX
KYZIbTYpax.

IIpumeneHne CTUMYNATOPOB POCTa
Ha coe KaK IIOBTOPHON Ky/bType AB/AET-
CSl aKTYa/IbHBIM JIJIA CeIbCKOXO0351/ICTBEH-
HOTO IIPOU3BOJICTBA Ha fore Y36eKUCTaHa.
Cosa cymTaeTca AyYNIMM HpefIeCTBEH-
HUKOM MHOTMX KYJIBTYP M MCTOYHMKOM
PacTUTETLHOTO Maca.
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BosgenpiBanme 6060BBIX yiTydIlaeT
MMKPOOUOMIOTMYECKYI0 aKTMBHOCTD IIO-
YBBI, YAy4lIaeT ee (PUSMKO-XMMUIECKHUe
CBOJICTBA, B pe3y/brare IOBBIIIAETCS
IUIOJIOPOJiMe TTOYBHI (3, 4].

PerysiTopsl pocTa — OpraHmdeckue
COEIMHEHN A MHOTO TUIIA, YeM ITaTeNb-
HbIe BEI[eCTBA, BHI3BIBAIOT CTUMYIIALNIO
WV MHTUOMpoBaHue pocta pacteHnit. K
pery/siTopaM pocTa OTHOCATCS KaK IIpH-
POAHbIE POCTOBbIE BEIECTBA, TAK U XU-
MIYECKVe POCTOBBbIE IIPEIapaThl, MpHU-
MeHseMble TIpK 06pabOTKe CembCKOXO-
35I/ICTBEHHBIX KYIbTYP [5, 2].

YcTaHOB/IEHO, YTO HPY IPUMEHEHUN
POCTOBBIX BEI|eCTB IIOBBIIIAETCS AKTUB-
HOCTb (pepMEHTOB U OMOCHHTe3a HYKIeH -
HOBBIX KICIOT ¥ O€IKOB, YCKOPSIETCS
BCXOXKeCTb CeMSH, MHTEHCHBHO pasBlBa-
eTCs1 KOpHeBast cucrema [1].

Lenp mccnemoBanmit: — Paspaborarnb
TEXHOJIOTHIO IIPYIMEHEHVsI CTUMY/IATOPOB
pOCTa [Is IOy YeHNsI PAHHETO 1 BBICOKO-
IO ypoyKasi HOBTOPHBIX KY/IBTYD B YC/IOBM-
ax CypxaHAapbiHCKoro obmactu. Paryo-
Ha/IbHOE NCIOIb30BAHUE 3eMENbHBIX U
BOJIHBIX PECYPCOB, YBEIUYUTb OOBEM
HOPOAYKTOB NUTAHMs U BBIPAI[MBAHIUI
KOPMOBBIX TPAaB, YBEIUMIUTb SKOHOMIYE-
CKy0 3 PEKTUBHOCTB ITy TEM ITOBBILIEHNS
YPOXKaifHOCTI M KauecTBa CeMSH COML.

PesynmbraThl MCCIENOBAHMUIT 1 0OCYX-
menue. Hammmm mccmenoBaHnsaMm ycra-
HOBJIEHO, YTO 06pabOTKa CeMsH cou pe-
TY/IITOPaMU POCTA IIepefl IIOCEBOM, B
¢daspl 3-5 nmuctbeB, B OyTOHM3AIMM U
IIBETEHV} OKa3ayI/ ITONOXKNUTETbHOE BIIN-
sIHMe Ha YPOXKAHOCTD (Tabmnua).

YpoxaliHOCTh cOM Ha BapHuaHTE B
KOHTpone 6e3 ob6pabotku - 17,1 1/ra.

MaxkcumMaspHast YpOXXaitHOCTh ObUIa OT-
MedyeHa Ha BapraHTax ¢ 06paboTKoil pe-
TyIATOPOB pocTta Ysrymm (ob6paboTka
ceMsAH Hopmoit 0,6 71/T; ONpbICKMBaHME
pactenuit B ¢pasy 3-5 muctbes 0,2 1/ra, B
6yronmusanuio 0,3 71/ra, 1 B IBeTeHNe
0,4 n/ra) cocraBuma 21,1 1/ra, cOOTBeT-
CTBeHHO, 4To Ha 4,0 Ii/ra BbIllle KOH-
TPOBHOTO BapMaHTa.

Crnepyer oTMeTHTD, YTO 06paboTKa
CeMsIH COU CTUMY/ISATOPaMHU POCTa IIe-
pen moceBoM, B ¢assl 3-5 JNUCTbEB, B
OyTOHM3AUMIO ¥ B IBETEHMN OKasain
[IOJIOKNUTENbHOE BIMsHNE Ha YPOXKail-
HOCTb U KaueCTBO BbIpAIBaeMOll Ipo-
LYKIV.

BakHelmmMy IokKasare/AMM, Xapak-
TEPU3YIOIINMIU Ka4eCTBO CeMSH COM sIBJISI-
I0TCSI COfleprKaHue OeKa 1 Macyia B 3epHe.
Cost sIB/ISIETCS. OCHOBHBIM JVICTOYHUKOM
HOTy4YeHNUs PACTUTEIBHOTO OerKa.

B Hammix ombiTax copiep>kaHme Oenka B
CeMeHax Koj1eb6a/1och Mo rofjaM MCCIeoBa-
it (2017-2019 rtr.) ot 34,6 mo 39,1%, a
copiepkanue mMacna ot 20,3 go 22,9%. Ecmu
paccMarpyBarh 10 BIIVSIHUIO 103 PeryJisi-
TOPOB POCTa, MOXXHO OTMETHUTB, YTO
2018 ropma ob6paboTKa ceMsH COM Iepen
HOCEBOM ¥ IIOCIEAYIOLas TPEXKpaTHast 06-
PaboTKa BereTHPYIOLNX PaCTeHNMIT IIpeTa-
paravu Ysrymu (B ¢asbl 3-5 muctbes 2,0 11/
ra, 6yronusauuu 3,0 y/ra, ¥ IBeTeHU:
0,4 n/ra), ycunmsas popMoobpasoBaresb-
Hble U OOMEHHBIe TIPOLIECCHI B PEIPOIYK-
TUBHBIX OpPraHaX, CIIOCOOCTBOBAJIO YBEIII-
YeHUIO COflep>KaHMsI GerKa 1 Maca.

B pesynbrate mpumeHeHms Ysrymmn
(obpaboTka cemsH Hopmoil 0,6 1/T;
OIIpBbICKMBaHMe pacTeHuit B ¢pasy 3-5 mu-
ctoeB 0,2 1/ra, B 6yronnsarnmio 0,3 11/Ta, u
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Ta6bnuua
BnusHue ctumynsitopa pocta Y3rymu Ha ypoXKanHOCTb U Ka4eCcTBO CEMSIH COM
X X
Ne BapuaHTbl g gg ) ) Sg
s T ag e F& |83
$4 |98 A
28 |33, |&3 |88 |E%
>I CxH 2T Cx+H
1 KoHTponb (6e3 06paboTku) 17,1 - 357 (20,3 |-
2 Yarymmn 0,6 n/1; 0,2; 0,3; 0,4 nfra  |21,1 4,0 39,1 22,9 2,6
3 Yarymn 0,6 n/t; 0,2; 0,3 n/ra 20,1 2,9 38,3 (215 [1,2
4 Yarymmn 0,7 n/t; 0,2; 0,3; 0,4 n/ra 20,6 3,5 38,6 |22,7 2,4
5 Yarymn 0,7 n/1; 0,2; 0,3 n/ra 20,4 3,2 38,6 (21,3 1,0

B 1BereHne 0,4 n1/ra) comep>kanue Genka
u Macia Oputo Bbime Ha 3,4 u 2,6%, B
CPaBHEHMI C KOHTPO/IbHBIM BapMaHTOM.

[Tpy mpumMeHeHUM perynasTopa pocra
Yarymn (obpaboTka ceMsH HOPMOIl
0,6 71/T; OIIpPBICKMBaHVe pacTeHUN B (pasy
3-5 muctbe 0,2 n/ra, B OyTOHM3AINIO
0,3 n/ra) copepxkaHue Oenka ¥ Macia
6b1710 BbIIIE Ha 2,6 11 1,2%, B CPaBHEHUM C
KOHTPOJIbHbIM BapMaHTOM.

[Tpy mpuMeHeHMHU perynsaTopa pocTa
Yarymu (o6paboTka cemsiH Hopmoit 0,7 71/1;
OIpBICKVBaHMe pacteHuit B ¢asy 3-5 mu-
crbeB 0,2 11/Ta, B 6yToHM3ammIo 0,3 71/Ta, u B
usererre 0,4 71/ra) copmepkanue 6enmka u
Macria 6bU10 Bbiiire Ha 2,9 1 2,4%, B CpaBHe-
HIM C KOHTPOJIbHBIM BapMaHTOM.

ITpu mpuMeHeHUM PErynATopa pocra
Yarymu (o6paboTka ceMAH HOPMOII
0,7 11/T; OIpBICKUBAHNE pacTeHNI B (asy
3-5 muctbes 0,2 n1/ra, B 6GyTOHM3AINIO
0,3 n/ra) comepkaHue Oenka ¥ Macia
6b1710 BbILIe HA 2,6 11 1,2%, B CpaBHEHUN C
KOHTPOJIbHBIM BapMaHTOM.

MOXHO OTMETHUTb, NpU NPUMEHe-
HUM perynAropa pocTa Yarymu (obpa-

60TKa ceMsiH HOpMoit 0,6 11/T; OTIPBICKM-
BaHUe pacTeHuit B ¢asdy 3-5 NUCTbeB
0,2 n/ra, B 6yronnsaunio 0,3 n/ra, u B
uBerenne 0,4 j1/ra) oKasana IIOOXKMU-
Te/IbHOEe BJIMAHNE Ha yPOXANHOCTb 1
Ka4eCTBO CEMsH COM.
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One of the priorities of the ongoing
reforms in Uzbekistan is the formation of
the legal, economic and organizational
basis for the development of agricultural
production based on market relations, the
improvement of property relations, the
implementation of active structural
changes. This will create great opportuni-
ties to ensure sustainable growth of agri-
cultural production, to pursue a strong
social policy in rural areas, to fully meet
the needs of the population in food and
industry in raw materials. The agricul-
tural sector plays an important role in
ensuring economic growth and deepen-
ing economic reforms in the country. The
share of agriculture in GDP is still the
main engine of the Uzbek economy. In his
speech, the First President of Uzbekistan
I.A. Karimov focused on the priorities of
the strategy of economic development,
saying that “the consistent continuation
of reforms in agriculture and ensuring its
sustainable development will remain a
very important issue., “they said. Today,
we need to have enough resources and
experience to rebuild our economy into

industry. Our industrial base is condi-
tionally formed in connection with agri-
business. With this in mind, President Sh.
Mirziyoyev “IMPLEMENTATION OF
THE OBJECTIVES OF THE AGRICUL-
TURAL DEVELOPMENT STRATEGY
OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN
FOR THE YEAR 2020 - 2030 FOR 20-
220 YEARS 2020” Financing of expendi-
tures on maintenance of buildings and
structures of scientific, research and ex-
perimental institutions of the agro-indus-
trial complex, remuneration of employees
will be transferred to the basic financing
conditions at the expense of the State
Budget of the Republic of Uzbekistan.
passed. The agricultural sector has been
developing steadily in recent years. In the
agribusiness system, the seller of the
product must be the main or leading en-
tity. Establishment of agribusiness in the
agro-industrial complex will increase the
development of an integrated complex,
including production, processing, storage
and sales, and the possibility of attracting
investment in the sector. Agribusiness is
an intermediate link in the cultivation,
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processing and delivery of agricultural
products to the consumer, which solves
the task of adapting the finished product
to market requirements and ensures the
competitiveness of the product. The main
form and primary link of agribusiness is
farms and dehkan farms. Because they
directly produce agricultural products.
These farms operate on their own land or
on leased land, where the owner and pro-
ducer are the farmer himself and his fam-
ily members, and in some cases can also
use hired labor. On the basis of the “Ac-
tion Strategy” for 2019-2021, the country
has identified internal and external sourc-
es for financing the development of agri-
business and improving the production of
competitive products in accordance with
world market standards, which are:

USD loans from the World Bank for
the modernization and competitiveness
of agriculture and USD 200.0 million for
the development of entrepreneurship in
agriculture;

$ 347.0 million loan from the Asian
Development Bank for the establishment
of large modern agro-logistics complexes
and $ 150.0 million for livestock develop-
ment;

$ 200.0 million loan from the Japan In-
ternational Cooperation Agency for the de-
velopment of fruit and vegetable growing;

French Development Agency loan of $
170.0 million for livestock development;

$ 46.6 million loan from the Interna-
tional Fund for Agricultural Develop-
ment for agricultural diversification and
modernization;

From the domestic financial sources,
the National Bank for Foreign Economic
Activity, as well as other commercial
banks will provide syndicated loans.

In conclusion, the work we are doing
in this area will show good results in the
near future. To further improve this work,
the further development of the cluster
industry in our country will have a posi-
tive effect, as well as the study of leading
U.S. experience in the agricultural sector
will further improve the development of
the industry.
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The market approach to the organiza-
tion of the digital economy implies that
the optimal conditions for the state, first
of all, create a favorable environment for
the formation of the digital economy,
thereby encouraging the transition of
business to a new sector.

Optimal conditions provide for a set of
interrelated measures of normative-legal,
economic, social nature and the availabil-
ity of a technological base. Since the posi-
tive effect of the digital economy depends
largely on its size, it is necessary to have a
sufficient number of independent eco-
nomic entities — private businesses — to
implement this approach.

Once in the new environment, private
business, in partnership with government
development institutions, will encourage
the further development of the digital econ-
omy environment. There are many growth
points in the general legal field, each of
which is unique in that it meets the interests
of the respective industry or company. As it
gradually expands, growth points will fill

existing spaces by implementing the digital
economy in all areas of activity, and this is a
key advantage of this approach.

On the implementation of the Decree
of the President of the Republic of Uzbeki-
stan dated February 19, 2018 PD-5349
«On measures to further improve the field
of information technology and communi-
cations», as well as modern information on
the digital economy, public administration
in the country In order to create conditions
for the rapid development of technologies,
as well as to ensure information security,
the Cabinet of Ministers on August 31,
2018 approved the «Additional for the in-
troduction and further development of the
digital economy in the Republic of Uzbeki-
stan.» on measures «.

The plan-based approach to the digital
economy envisages the gradual develop-
ment of the digital infrastructure based
on the guidelines of the government and
the targeted «filling» of the relevant sec-
tors with different economic entities. At
the same time, the formation of the tech-
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nological base and infrastructure for the
digital economy will take place simulta-
neously (or earlier) with the creation of
conditions conducive to the development
of private business (primarily small and
medium-sized businesses).

Under the planned approach, the tech-
nological base will develop in a narrow di-
rection, in accordance with the priorities of
the plan-based digital economy. The rest of
the technology will be underdeveloped or
imported. The main advantage of the sec-
ond approach is the universality and speed
of the infrastructure base being created.

The strategies of different countries in
the field of digital economy have con-
sciously started to move towards the digi-
tization of the economy, realizing the in-
evitability of change that many developed
countries need to make. The United
States, Japan, Korea, and China, which
were the first to announce the trend, are
now the unofficial leaders in the digital
race. They are followed by the United
Kingdom, the European Union, Australia,
Belarus and others.

However, if we look at their strategic
documents and development programs, it
turns out that they do not include:

1. The concept of digital economy and
its strategic vision;

2. A definition that clearly and unam-
biguously reflects all aspects of the digital
economy;

3. Describe the impact of the digital
economy on the existing economy (except
for increasing labor productivity);

4. Describe the main qualitative
changes that may occur in other areas
under the influence of the digital econo-
my.

Combining these facts, we must
point out that no country, including the
leading ones, has a complete under-
standing of what the digital economy is
and what the consequences may be in
the future. It is clear that when we talk
about the digital economy, many coun-
tries understand new forms of commu-
nication and payment with consumers,
but not new forms of economic rela-
tions and governance.
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VIK: 631:42:531:048

B/IAHUE IIOBTOPHbBIX 1 CUJEPAJTIBHBIX KY/IBTYP
HA YPOKAN XJIOIIKA-CBIPIIA B YCIIOBMAX
CYPXAHJAPBMTHCKOM OBIACTU

M.Tamgxues,

KaHamaar CeNTbCKOXO03s/ICTBEHHBIX HayK, CTapIle Hay9IHbI€ COTPYIHMK
CprﬁH,[[apr/IHCKOﬁ[ Hay‘IHOIU/I OITBITHOM CTaHI MM Hay4YHO-MCCIIENOBATEIbCKOTO
VHCTUTYTa CENEeKIMM, CEMEHOBOJICTBA 11 arpOTEXHO/IOTN BbIpalllIBaHMA X/IOIIKA. T.

Tepmes, Y3b6exncran

Annomauus

ITosmopHvle, npomexncymourvie u cudepasnvhuie KYIbmypul npu nocese nocsue yoopxu
YPOHAST 03UMOLL NUIEHUUbL HA OPOULAEMOLL 3eMTIe CYULeCBEHHO 6/IUAIOM HA POCHI,
passumue u ypoxatiHocmy XI0NUaAMHUKA U CHOCOOCINEYI0M NOBbIUEHUI0 NTI000POOUST
N0Y46bl, YIYHUIEHUI0 ACCOPMUMEHINA U KAYeCNBa CebCKOXO03ATICINBEHHOT NPOOYKUUU 6
pourikax. OHu ABTIOMCT XOPOUMUMU KOPMAMU 0TI HUBOMHOBOOCNBA U TTYHUUMU

npebmecmeeﬂﬂummu X7onuamuuka.

KnrwoueBbie crmoBa: o3mmast IIIIEHNIIa, OBEC, COA, IIOBTOPHBIE, CUAEpPAIbHbIE

KY/IBTYPBI, [TyOMHa BCIIALIKa, yPOXKail XIOIIKa-ChIpIia.

VI3ydenue B/visiHIE IOBTOPHBIX U CIfie-
PAIbHBIX KY/IBTYP Ha YPOXKail X/IOMKa-ChIp-
11a SIBSIETCST AKTYa/IbHOI IIPO6/IeMOIt 0po-
1raeMoit narHy Pecriy6mmku Y36exncraHa.

ITpORyKTUBHOCTD MOBTOPHBIX 1 IIPO-
MEeXXYTOYHBIX Ky/IbTYp IPJ IIOCEBE O3M-
MOJI IIIEHNIBI ¥3y4eHa OTeYeCTBEHHBI-
MU U 3apyOe>KHBIMI YIEeHBIMIL.

3.M. 3aypos, A.Magpanmos (1974)
OTMEYAIOT, YTO pacIlalllKa Ha ypoxKail 3e-
JIEHOJT MacChl PXKI B IOC/IEAYIOLIME TOAbI
CHIDKAaIOT OOBEMHYI0 MAacCy IO4YBBI U
YIYULIAIT CTPYKTYPY.

®.B. Typunk (1964) ormedyarot, 4TO
3epHOO000BBIE KYIBTYPBI B 3BEHE CEBOO-
60poTa YIy4IIAIOT )XU3HY AesITe/IbHOCTU
HOYBEHHOII MUKPOQIOPBI ¥ HELOCTYII-
Hble pOpM IUTATE/IbHBIE STEMEHTHI IIpe-
BpAIAlOT Ha HOCTYIHBIe (HOPMBI AL
pacTeHs.

b.M. Xanukos, ®.b. Hamasos (2016)
OTMEYAIOT, YTO CEB COM IPU MOBTOPHOM
IIOCeBe IOCTIe 03VIMOIA MIIEHNUIIBI CIIOCO0-
CTBYIOT IIOBBIIIEHNIO TJIOJOPOAMSA TOYBbI
U YPOXKaifHOCTYM XJIOMYaTHMKA Ha 4-5 11/
ra II0 CpaBHEHNE C KOHTPOJIEM.

ITo muenmo B.Volger (1979) noBropHbIe
U TIPOMEXYTOYHbIE KY/IBTYPhI ABJIAIOTCA
OCHOBHBIMI 3BEHAMM MHTeHCUpUKALUN
CENbCKOXO03AMICTBEHHOTO  ITPOU3BOJICTBA.
IToBTOpHBIE KY/IBTYPHI IIPY 3alAIlKe 3erie-
HOJ MAacChl IIOC/IE PA3/IOKEHUA B IIOYBE
OCTaB/IAIOT B Ko/mdecTBe 30-60 Kr 6110710r1-
JecKoro azora. KpoMe 3TOro mpomexxyTod-
HbI€ Ky/IbTYPbI ABJIAIOTCSA JJOIIOTHUTETbHDI-
MI COYHBIMM KOPMaMI >KMBOTHOBOJCTBA 1
TIOBBILIAIOT IUIOKOPO/YE TOYBBI VI 3HAYM-
TE/IbHO CHYDKAIOT 3PO3MY TI0YBBL.

Hamm mccnefmosanms NpoBefieHbl Ha
9KCIlepMMeHTaIbHOM yuacTke CypXaHpa-
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PBMHCKOJ HAyYHOJM OIBITHOM CTAHIIIMU
Hay4HO-JCC/IEJOBATENIbCKOM MHCTUTYTA
Ce/eKIMH, CEMEHOBO/ICTBA U arpPOTEXHO-
JIOTVY BBIPALVIBAHMA X/IOTIKA B

HCP=+1,19 ni/ra

HCP=%2,47%

2014-2018 rT. Ha TaKbIPOBUHBIX Ma-
JIOTYMYCHBIX, C/1ab03aCONEHHBIX IIOYBaX
C IIy6UHOIT 3ajIeTaHus TPYHTOBBIX BOJ, B
2-3 meTpa.

B mepmbii roj moceBa XJIOMYaTHUK
IIOC7Ie TIOBTOPHBIX U CUZI€PANIbHBIX KY/b-
Typ B 3aBUCMMOCTM YpOXKall XJIOIKa-
coipna coctasun 31,0-36,8 11/ra, a B BTO-
o rog 31,7-35,5 LIEHTHEp C KaK[OTo
rexkrapa. CpegHmil ypoxail 1o ABYM TO-
mam 31,3-36,8 m/ra. OpHako ypokait
XJIOTIKA-ChIpIa OT IPEeAIIeCTBEHHUKOB,
OT DIyOMHBI BCIAIIKY U OT VUCIIONIb30Ba-
HUs ypOXKail 3€7IeHOil MacChl KY/NbTYp
OBbUT pasTMIHBIMIA.

CpenHnit ypoxail XJIOIKa-ChIpIia Ha
KOHTPOJIIBHOM  BapMaHTe COCTaBUJ
31,3 1/ra, TaMm, IjIe 3eJIEeHOM MacChl COM U
OBCa NCIIONIb30BAIICh Ha 3€/IEHO KOPM
yPO’Kall XJIOIKa-ChbIplja IONy4eH 32,9-
33,1 1/ra, a Ife 3e7eHy0 MacCy MCHOJb-

30BaHa CHUjepaT ypokKail XJI0IKa ChIpLa
cocTaBui 34,3-36,3 LeHTHEep ¢ KaXX/I0rO
rexrapa. 3a c4éT yOOPKY 3€eHO MacChl
Ha KOPM CKOTY IIOJIy4eHa npubaBka ypo-
Kasd 1,6-2,7 11/ra 3a C4€T cujiepaToB 3ere-
HOJ MacChbl IIOBTOPHBIX KY/IBTYP mpubaB-
Ka ypoxkas cocrasuia 3,0-5,0 1/ra.

B 3axmoueHne MOXXHO OTMETUTDb, YTO
3e7IeHas Macca IIOBTOPHBIX KY/IbTYp Ha Ma-
TIOTVIONOPOMIHBIX U CpefHe IUIONOPONHBIX
MaJIOTYMYCHBIX TIOYBa CleflyeT MUCIOJb30-
BaTh Ha cypiepar. OnTuMasbHOe [TyOuHa Ha
3aIIallIKa 3€/IeHOJ MACChI TOBTOPHBIX KyJTb-
TYp OKa3anoch Ha Imy6uHe 40 cM.
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Annatation: This article tells about the literary heritage, wisdom and place of
Hakim ota Suleiman Bagirgani, a disciple of Yassavi in mysticism, in history.

Epra maBpmapman Gommiab® akmomsa-
PUMH3 YUyH KeJTaXXaK aBJIOJHUHT TapOns-
CHH KaTTa MabCyasmn Basuda Oyira,
cababu oy yJIapHUHT BaTaH,
XaJKUMHU3HUHT KeJTaXKaK OJINIaru Kap3u
Ba ambarta dap3m xucobmanTaH. F3ma
ManOanmapna JKanyowmit Opon O¥iinmapu
XaMuifima mwim Oman (HaonusT I0pUTaIu-
raH MHCOHJIAPHUHI, JIOHUIIMAHAJIapHUHT
HUFUIAQUraH Ba XalKapo KapBOHJIAP
TyxTaiauran Mapkasuit OcuEHUHT #H-
pUK Mapkasu OyiraH. XakuM oTa XaKua
OamKypT MIApPKIIyHOC OMTUMHE 3aku Bamu-
nuit Tyran 1920-itmnnapaa Ky3 oinapuaa
Kynruporka kenran Ba y3uHuHr «Ecaa-
JMKJIap» KUTOOM/a KyHuIaruiapHu arad
Vramu: «Kyurupor XuBa XOHJIUTHHUHT
BWJIOSAT MapKa3u, KUIMK Maxap Oyiumura
Kapamaii I'epmanusauHar ['amMOypr, AH-

rustHUHT Manuectep, Xuroinunr lan-
Xall maxapiapu Katopuja Kapraja HOMU
KeJITUpUIraH. ApalnapHUHT reorpaduk
KapTacuna X acpna Oy maxap bakupran
neb Hommanamy. [1]

XII acpma smab ytraH Oyrok aBIug,
maix, gouummana moup CynaitmMoH
bakupronuii (Xakum ota) uCMH JyHE-
HUHT KyI XalKJapura MabJIyM. YHIAH
Ou3ra Mmepoc 0YM0 KYIruHa mebpiap Ba
JIOCTOHTAp KOJAW. DByIOK MOHWIIMaHI
WOUPHUHT Mepociapu 1897-iunnan
6omurad Kozon, Tomkent Hamiprapuaa
mion etunad. FOpTumMu3 MycTakuuInKka
CPUILHIIH
bakuproHUWHUHT «BakuproH KHTOOM»
1991-iiunmu «E3yBum» mampuna gon etu-
JUIIM KeHT JXKaMOATUMIMK Y4YyH KarTa
coBFa OyIu.

Ounan CynaiiMoH
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Bakupron kuToOWIa WIOWPHUHT ITH-
pUK  TeBpIapw  Ba  CalIMOKIHU
KHCCaJapuaaH HOopaT acapiapu YpuH
srajyiarad. YJapHUHI Ma3MyHH acocCaH
TacaBBy( HamyHacuma &3mnrad. Cymnaii-
MOH bakuproHuil rOKopu Aapaxajaru
OUHUKA OWiamMra sra, ¥3 JaBpHHUHT OH-
JUMITH, TOHWAIIMaHA onuMu Oynrad. [y-
HUHT Y49yH XaM IIOHWp acapiapujaa Iry
JNaBpUIATH XalKHUHT Opacuja KCHT
TapKajdraH IUHUE adcoHaJapHU ILIEBP
Oowinan udonanaiiau. Ymap «MepaxHo-
May, «budu Mapbsim», « 1opoxum Xaimm
maiiFamOapHUHT  Oomacum  Mcmounn
XaKugay, «Spum omMa» KHCCacH Ba
Oomkanap, yjinap MyCYJIMOH IyHEcHra
KEHT TapKaJIraH CIOKeTIap acocuia E3mi-
raH. YIapHUHT KaXapMOHJIapH XyIOHUHT
SHT WIIOHTaH BaKWUIApH Maitrambapiap,
aBiuénap, Qapumranap XucoOrTaHaIH.
Xammacu XaM IOKOpH HHCOHHUIIIHK, aJ10-
JATIWIMK Ba XaK HYJT y9yH Kypall FoprH-
3aau. Cynaitmon bakupronuit ¥3 acapna-
puaa KaauMJaH KeJaéTraH XallK Opacu-
Jnaru JuHud adcoHanapau (oiigananra-
HU OWJIaH KYpKaM TOSTHK TacBHpIAIIIA
3YpIIMKKA, HOXAKIUKKa
KapIlly Kypamra YakKupyBYH 9yKyp MaHO-
T SIKYHJIQHTaH YWIapuHU OWIIupay.
MyCyIMOHIIUIUKHAHT
Kaliun KejaauraH Oapya WUIATIApHU
Kopanal, HadcHM THHHWINTA, OTa-OHAHU
XypMar KHIUIIra, Oup Oupura MexpuOoH
Oynumira, 371 [OPTra COAMK, MOKIHK,
XaKJIMK, aJioJIaT Y4yH Kypallra yaKiupay.
2]

Adcona-KypyK xaén €ku kapoMatiap-
JaH TypMmailaiu. YHUHT acoCH HHCOH
xaCTH, MHCOH TaFJUPUANDP. XAKUKATTaH
xaM 0m3 cy3 sraérran moup Qoiinanan-

HOJOHJIMKKA,

nrapTiapura

rai adcoHaJapHUHT CIOKETHJA XaM
XaJIKHUHT ouJl
BOKEaJIap UIIOHWIN Ba TAbCUPIIN TaCBUP-
ma"rad. Mucomn Mcmonn xakugaru ad-
COHaJa XaJOJUIMK, MeXp Myxa0OOarHw,
(ap3aHIHUHT OTachra XypMaTHHM Tac-
Bupnaiiin. By adcoHarapHUHr Ma3MyHH
KaHYaJUK JTUHUN MabHO#A Oynummra
Kapamail y XaéTHUHT CO(IUTHHU CY3 eTa-
M.

XakuM oTa Y3UHUHI YCTO3UW XOXKa
Axmay SlccaBuil TOMOHUAAH YpTara Tari-
naHraH SlccaBust Tapukatu ancadacuuu
sIHAJIa PUBOXIIAHIUPHO, TacaBByd Qai-
catdacHUHT OYyIOK MIaXcIapuaaH Oupu
cudarnga MagaHUSATUMH3 TaApUXHIA ¥3
ypaura era. TacaBByd WcmomMHHHT
6arpuna Kypon Ba Xaaucmapau 0o
YpUHTa oNraH Xojja IIaKIIaHraHu Ou-
JIaH, TEHICH3IIMKKA, aJ{0JIaTCU3JINKKa HO-
po3mwuk cudatuaa maxiranrad. Cymaii-
MOH bakupronuil ¥3uHuHr ycrosu Scca-
BUIHMHT 3HT SIXIIN SIPaTyBYMINK JACTyp-
JIApWHU JIaBOM €TTaH Ba PUBOXKJIAHTUPIaH.
(3]

CynaiiMoH bakuproHUIHHHT acapia-
pu Kypouuit adcomamap Ba wucioMm
anaOuéTn OraH MIJITHI a1aOnETIapHIHT
CUHTE3U cudaTua THru 6aauil Ba TUIaK-
TUK acapiap OYynu0 ImakuiaHan. YHHHT
Ousra Mepoc KHIMO KOJAMpraH acapia-
PUHUHI AaCOCHH HJESACU WIOXUH HIIK,
spHU OJutoxra Myxa00ar, my IyHETUK
WHCOHNAp XaéTura MaHCyO OynraH ca-
BoJutapra  kaBoO  Oepum  Oymuob
xucoonanaau.[4]

1911 #imunna é3wiran XK¥itbopsomna
Kajamura MaHcyo ‘“MaHoku0”’nma aiTu-
nmumuga, XakuM ota (Xaspar CynaiiMoH)
KyppoHu xkapumra y3rada Xypmar

KYHIQJIMK XaéTtura
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Kypcatub, mapcra 6opaétnd Mycxaduu
Oomm y3pa kyTtapub omap HSkaH. ByHuU
kypran Axmaz flccaBuii Xa3pariapu yHU
MIOTHPJIIHKKA TakIn( 3Taau. XakuM 0oTa
y 30THHUHT KYJIHJIa TabJIUM OJHO, YH et
émuaa MYypUIJMKHU KaOyn KuJaau.
“JlamaxoT MHUH HadaxoTWI Kyac~ Ta3Ku-
pacuma XakuM OTaHWHT IIapHaTra O
VTTH3 MHHI, TapUKaTra OWJ YTTH3 MUHT
Ba XaKWMKaT Oopacuaa XaM YTTH3 MUHT
XUKMaT aiiTranaapu 0aéH KUJIMHTaH.
lynnai KUIuo, CynaiimMmoH
Bakupronwuii agconanmapuaa MOITUK, 00-
Pa3IIITHK,
acocuiicu
caKIaHuo,
KIJTUHATH.

3CTETHK, TAbCUPIWINK, €HT
CIOKETHHHT KETMa-KeTJIUTH
KypkaM Ba MOXHMpOHa OaéH

Xymiac, bakuproHuiHUHT anaOuii Me-
POCHHH KEHI' MHKECAA TaIKUK KWIMII Ba
YHUHT TypKHUH TacaBBY( aTaOMETHHA IMyX-
Ta YpraHuil HyKTau Ha3zapu XaMm ajoxpnaa

axaMmusaTra dra Oymub XupcoOnaHamH.
XakuM ~ OTaHUHT
HAacUXaTJIapy WHCOHHM TapOWsUIalira, Ba-
nycTiiapura, OuJjlacura COJUK
OyuIira, THCOHHHU WIM-OMIINM YpraHuiira
JTabBaT CTHIII FOSUTapH OYTYHTH KyHIa XaM

XUKMaTiiapu Ba

TaHra,

¥3 udomacuan Oepmokra. By FosmapHU
xaérra TanOuK KWwMmMHUHT y3u Cynai-
MOHHHHT y3 JaBpHUIa HIMIHM, OMINMIIN
MHCOHJIapU/IaH OUpH OYJIraHIMIMHUHT HC-
00T JaJTMIIA XUCOOTaHa .
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According to the creative-functional
approach, digital innovation is an effec-
tive creative activity, which is understood
as the achievement of existing or com-
pletely new goals using new tools. Ac-
cording to the philosophical approach,
digital innovative activity is a process that
combines science, technology, economics,
entrepreneurship and management to
achieve a positive synergistic effect.

The creation of digital innovations is a
process that involves all the work associ-
ated with the creation and development of
a new digital product, such as research,
development and implementation of their
results. The introduction of innovations
(digital innovations) is not limited to the
implementation of serial and mass pro-
duction, sales, distribution and use of
digital products. However, in some cases,
a digital innovation product may not be
intended for mass production, exchange,
or consumption.

Examples include aerospace, aero-
space, nuclear products, or digital (single,
unique, single) or digital products manu-

factured for medicine, nuclear physics,
and other high-tech industries. It should
be noted that any serial and mass produc-
tion can not be called innovative.

The subjects of digital innovation ac-
tivity are enterprises, organizations or in-
dividuals who create innovations and
produce test copies of them as new digital
products. As entities, we can also include
legal entities and individuals in the digital
innovation process that provide financial,
information, marketing, patent-licensing,
leasing, sales and other services, low-
batch or mass production distribution of
a new product.

More precisely, the subjects of digital
innovation are:

— Structures in the form of research
and production organizations and tech-
nopolises, technoparks, innovation cent-
ers, innovation-investment and business
centers, which are separate forms of digi-
tal innovation activity and innovation
service;

- Scientific and research organizations
that create digital products (academic and
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network research institutes, design bu-
reaus, laboratories, experimental fields,
higher education institutions);

- Large and medium-sized enterprises
and organizations that produce digital
products;

- Small investment organizations and
firms that create digital products;

- Employees of innovative, research
and production organizations dealing
with the problems of the digital economy;

- Scientists, inventors, programmers
and highly qualified specialists in the field
of digital economy.

From a legal point of view, the subjects
of digital innovative entrepreneurial ac-
tivity are individuals (ie individual entre-
preneurs) who do business in the field of
science and technology without forming a
legal entity, and they must have received
certificates to engage in this type of activ-
ity. Such subjects of digital innovative en-
trepreneurship can include inventors, de-
signers, innovators, computer program-
mers, designers (including web design-
ers), architects, technologists and other
creative entities who create innovations in
various sectors of the economy and put
them into practice.

Leading actors in digital innovation
include commercial organizations that
turn innovative ideas into projects and
receive financial results in the form of
profits. Therefore, the subjects of digi-
tal innovative entrepreneurship, re-
gardless of ownership, include research
and development organizations, enter-
prises and organizations in various
sectors of the economy, as well as uni-
versities.

Entities that provide services for
digital innovation can be divided into
separate groups. The same is true of the
elements of digital innovation infra-
structure.
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Special attention has been paid to the
development of business in the Republic
of Uzbekistan since the country gained its
sovereignty and developed the “Uzbek
model” of transition to a market econo-
my. Because the development of this sec-
tor will create new jobs, increase produc-
tion efficiency and competitiveness, in-
crease the average income of the popula-
tion due to poverty reduction and achieve
socio-economic development of the
country. Business is quick to adapt and
change to any environment is a sector that
can respond to trends, lead to the creation
and implementation of innovations, has a
place in the economy. From the experi-
ence of all developed countries, we can
see how important the business sector.

In particular, in the development of
the American economy, Vanderbilt, E.
Carnegie, Rockefeller, J.P. Morgan, and G.
Ford, the tycoons, helped the whole of
humanity to achieve incredible growth
from scratch has been known to benefit
history.

The business sector is an area where
all segments of the population can be en-

gaged, and it is especially important in
ensuring that women have decent em-
ployment. In terms of creating permanent
jobs for women, it is necessary to develop
the creation of fabrics and clothes that
reflect the elements of family business,
home-based work, crafts, nationalism and
modernity that can meet world standards.
Thanks to the prudent economic policy of
the state to develop, support and provide
opportunities for small business and pri-
vate entrepreneurship, a favorable macro-
economic environment is being created in
our country. In particular, the legislation
on the protection of private property and
business rights has been strengthened,
online registration, the process of volun-
tary closure and liquidation, obtaining li-
censes and permits for certain activities
has been simplified, government interfer-
ence in business activities has been limit-
ed, unscheduled inspections of entrepre-
neurs.

All forms and deadlines for reporting
by businesses have been sharply reduced,
tax rates have been unified, a stable mar-
ket mechanism has been introduced that
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allows for greater use of high-demand
material and ¢ formed.

The most important task at the cur-
rent stage of market reforms is, first of all,
the formation of a class of owners through
the privatization of state-owned enter-
prises in the manufacturing sector and
the purposeful support of the business
structures based on them. This social
type, which is new to our society, requires
not only the theoretical needs to study the
forms of its spheres of activity, but also
the practical necessity. An important task
of the current economic reforms is to in-
crease the economic efficiency of produc-
tion, and the main way to solve it is to
increase the interest of workers in the re-
sults of labor. Market relations Doing
business in the labor market is your own
business leading to an increase in demand
for employees with the ability to solve a
variety of problems on the spot. The
deepening of market relations is in line
with consumer demand.

The expansion of the production of
incoming goods and services, the growth
of employment depends on the develop-
ment of business.

Theoretical, methodological and prac-
tical issues of modeling trends are being
developed. To further liberalize and ex-
pand the activities of small businesses, we
can make the following proposals: indi-
viduals have access to funding sources by
presenting existing business ideas and
business plans to funds supporting small
business and private entrepreneurship, in

this case the secret of business plans
should be based on the principle of pro-
tection and non-disclosure; to direct em-
ployees to jobs in the field of interest,
ability, talent, thereby increasing labor
productivity; to popularize the delivery of
established opportunities and facilities to
newly established small businesses and
entrepreneurs if possible, one person
from the relevant authorities for every ten
enterprises should visit the enterprise on
a monthly basis to deliver and explain
new information. Export Promotion
Fund for Small Business and Private En-
trepreneurship under the National Bank,

It would be expedient to increase the
number of legal institutions that support
small business and private entrepreneur-
ship, such as “Uztadbirkoreksport” and
“Uzsanoateksport”
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Some of the leading countries in the
digitalization process have chosen the
opposite approach: the United States has
chosen the market direction, and China
has chosen the planned economy. The
rest of the countries follow certain
intermediate options. It is important to
note that, like China, we see a new phase
of globalization in terms of the U.S.
program. As the two strongest economies
in the world, globalization is beneficial for
the U.S. and China because a player with
a stronger economy will always have the
opportunity to demonstrate its superiority.

A closer look at the U.S. strategy in
this area reveals that the process of
building a digital economy can be divided
into four main blocks:

1. Creating
development of the digital economy;

2. The emergence of digital economy
platforms in the economic entities most

conditions for the

ready for transformation in this area;
3. Competitiveness of digital economy
platforms and their gradual integration;

4. Introduction of the most promising
solutions in the field of digital economy to
the whole economy.

This strategy seems to be justified for
the United States for the following
reasons: because the United States has
significant economic and technological
advantages over the rest of the world;
Because it can

corporations
Google, Facebook, Amazon in building
the infrastructure of the digital economy:
In the United States, its potential can be
used to develop the digital economy for
the benefit of the firm, as well as for the
benefit of the country, and private

rely on high-tech

transnational such as

companies must have the necessary
number to do so.

However, there are obvious
shortcomings in this strategy, one of the
main of which is the long process of
forming a mature digital economy.
Another unofficial leader China, has
chosen a multi-pronged strategy, a plan to
develop the digital economy. It turns out
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that the strategy announced by China
consists of two parallel and almost
unrelated directions:

1. Digitization of production through
the introduction of the industrial Internet;

2. Use the Internet to further expand
the sales market.

The chosen strategy has four main
components:

- Total digitization of logistics and
production;

- Development of a regulatory frame-
work for the digital economy;

- Digitization of control systems, crea-
tion of digital platforms;

- Optimal integration of digital platforms
and ecosystems into the common space.

Currently, due to the lack of the re-
quired number of economic entities in the
country, there are no conditions for the
spontaneous formation of a mature digi-
tal economy.

This means that our country needs to
create the conditions for the development
of the digital economy, to direct it to the
most important areas and to stimulate
this process as much as possible.

Dividends from the digital econo-
my can help solve the problem of eco-
nomic inequality, the growth of aver-
age wages in the digital sector in the
south will lead to global income con-
vergence, new and unique markets for
digital start-ups in developing coun-
tries can be formed. Countries are
launching digital platforms to replace
inefficient and corrupt market and la-
bor institutions.
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ANNOTATION

Conversation in interactive education in teaching English student-student (pair
work), student-student group (group or small group work), student-student team (class,
group) teamwork) student-communication technologies. in a conversation organized in
interactive learning, the teacher is required to have a certain level of factors. However, the
effectiveness of the use of interactive education also depends on secondary factors, and
educational activities based on the organization of interactive education are usually or-
ganized in the following forms: individual; couple; group; teamwork.

Key words: «Brainstorming», «Boomerangy», «Gallery», «Zig-zag», «Step by step»,
«Museum», «Rotation», «T-table», «Round snow».

In the current period of development,
changes and innovations are taking place
in all areas. In the field of education, eco-
nomics, production, etc. Among them, in
the field of education, various methods
are used to ensure that students get excel-
lent grades in each subject, to better un-
derstand the topics. In particular, the use
of modern interactive teaching methods
in teaching a foreign language topics is
gaining popularity.

Interactive education is organized on
the basis of cooperation between the main
participants of the teaching process - the
teacher, the student and the group of stu-
dents, lively discussions, the opportunity
to exchange ideas, in which they are free.
thinking, unequivocal expression of per-
sonal views, joint search for solutions to
problematic situations, the creation of
mutual closeness of students in the study
of educational materials, the interaction

of “Teacher-student-student group” They
are characterized by respect, understand-
ing and support for each other, a sincere
relationship, and the attainment of spiri-
tual unity.

According to the essence of the or-
ganization of interactive education in
teaching English, the organization of the
conversation in the form of «student -
information and communication tech-
nologies» allows students to master
knowledge, skills independently or un-
der the guidance of a teacher using infor-
mation technology. means. Therefore,
the teacher uses interactive learning to
develop students ’abilities, independ-
ence, self-control, self-management, ef-
fective communication, working with
peers, listening to their opinions and
comprehends, develops independent,
creative, critical thinking, promotes al-
ternative proposals, freely expresses
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opinions, defends their views, strives to
find a solution to a problem, emerges
from complex situations. Most impor-
tantly, through the use of interactive
learning in teaching English to the class,
the teacher organizes, directs, directs,
manages, and supervises students col-
laborative efforts to achieve a specific
learning goal. obtains the opportunity
for an objective assessment through
analysis.

The fact that the learning process is
based on the organization of interactive
education, at first glance, seems simple,
straightforward, and even like a «chil-
dren’s game». However, in interactive
learning, the conversation is student-stu-
dent (pair work), student-student group
(group or small group work), student-
student team (class, group work) student-
communication technologies. in a con-
versation organized in interactive learn-
ing, the teacher is required to have a cer-
the
effectiveness of the use of interactive edu-
cation also depends on secondary factors,
and educational activities based on the
organization of interactive education are
usually organized in the following forms:
individual; couple; group; teamwork.

tain level of factors. However,

The main features of interactive
education:

1. Its not a lecture, it>s a team effort.

2. The experience of the group is more
than the experience of the teacher.

3. Students are equal in age, social
status and experience.

4. Each student has the right to express
his or her opinion on the problem being
studied.

5. The students personality is not
criticized in the lesson (opinion can be
criticized)

6. The ideas expressed do not guide
the studentrs activities, but serve as
information for thinking, working in a
group or team; to freely express their
ideas among peers, to express their
knowledge without any psychological
barriers; creative approach to problem
solving; be able to fully express their inner
potential and abilities; -thinking,
generalization of ideas, selection of the
most important; control and independent
evaluation of their self-
confidence, ability to act in different
situations and skills to cope with complex
situations.

In order to decide on an interactive
approach to the organization of educa-
tion, teachers must meet a number of
conditions, including the fact that the
chairs are placed in a small and large cir-
cle, with a small group of students and a
large group of experts. Today, the most
popular technologies used in the organi-

activities;

zation of interactive education in educa-
tional institutions of the country serve to:

- Stimulates students’ interest in learn-
ing;

- Encourages every participant in the
learning process;

- Has a positive effect on the psyche of
each student;

- Creates favorable conditions for the
thorough study of educational materials;

- Has a multifaceted effect on stu-
dents;

- Stimulates students’ ideas and atti-
tudes on topics;
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— Develops vital skills and abilities in
students;

- Ensures a positive change in stu-
dents’ behavior.

Interactive education has the follow-
ing opportunities:

1. Involve all students in the learning
process

2. Take into account the mental readi-
ness of the participants

3. Lack of large number of participants

4. Equipping the classroom

5. Determining the exact time to com-
plete the task, presenting materials, dis-
cussing the development of groups

6. Skillful attachment of participants
to small groups (equal number of active
and inactive students in each group)

The main forms of interactive educa-
tional technologies include: creative as-
signments, tests, problem solving, didac-
tic games (business, role and simulation
games), use of social resources (invitation
of a specialist, excursion), distance learn-
ing, trainings, social projects (competi-
tions, forums, interviews, actions, perfor-
exhibitions), learning
strengthening new material (interactive
lesson). Currently, the following main

mances, and

forms of interactive education are used in
native language or literature classes:

1. Interactive methods: «Case study»
or «Study cases», «Blitz survey», «Mode-
ling», «Creative work», «Relationship»,
«Plan», «Interview» and others.

2. Strategies: «Brainstorming», «Boo-
merang», «Gallery», «Zig-zag», «Step by
step», «Museum», «Rotation», «T-table»,
«Round snow» and so on.

3. Graphic organizers: “Fish skeleton”,
“BBB”, “Conceptual table”, “Venous dia-
gram’, “Insert’, “Cluster”, “Why?”, “How?”
and others.

Interactive education is organized by
direct interactive methods.

In short, the organization of interac-
tive education in the lessons of the na-
tive language or literature helps to con-
solidate the basic fundamental knowl-
edge to the acquired knowledge. Inter-
active education can be organized not
only in the transfer of knowledge of the
native language and literature, but also
in the transfer of knowledge of any sub-
ject or level.
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cultural and moral capital.

There is also the idea that human
capital is a specific reserve of health,
knowledge, skills, abilities, motivation,
formed as a result of investment and ac-
cumulated by man. When this reserve is
used for its intended purpose in one or
another sphere of social production, it
helps to increase labor productivity and
production efficiency, thereby affecting
the increase in wages (income) of this
person.

The analysis of human capital and the
generalization of approaches to their
types allow us to imagine this economic
category as reflected:

1. Cultural and moral capital. The
reputation of the employee, the reputa-
tion of the firm is as important as the
performance indicators. Responsibility,
honesty, and commitment are highly val-
ued in practical relationships. In the field
of sociology, cultural and moral capital
represents a set of intellectual abilities,

knowledge, skills, abilities, moral quali-
ties, qualifications.

2. Health (biophysical) capital. Physi-
cal strength, endurance, diligence, dura-
tion of labor activity are very important
for everyone in any production activity.
Health capital is an integral part of human
capital, and investing in it is reflected in
maintaining the ability to work at the ex-
pense of reducing employee morbidity.

3. Working capital. The more complex
the work, the higher the demand for the
skills, knowledge, experience and respon-
sibilities of the employee. Skilled labor is
more productive than ordinary labor, so it
must be paid higher. In enterprises, labor
capital is concentrated in the labor of
skilled workers, the weight of which de-
pends on the technology used.

4. Educational capital. It is formed
throughout life as a result of the accumu-
lation of experience, work skills and
most importantly knowledge. Education
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is a key tool for retraining qualified per-
sonnel.

5. Intellectual capital. The product of
intellectual activity is patented and
strengthened by copyright as the exclu-
sive property of the author. The right to
determine the directions and forms of use
of this capital in the economy belongs to
the author. Intellectual property objects
are involved in the economic turnover as
tangible assets of enterprises and increase
their income, as well as the income of the
owners of these assets.

6. Organizational and entrepreneurial
capital. Doing business or managing the
staff of an enterprise requires organiza-
tional skills, high responsibility, business
acumen, drive for innovation, thrift, will,
reasonable risk. It is this capital — know-
how, having trade secrets that allows you
to turn them into organizational and en-
trepreneurial capital. The level of entre-
preneurship is expressed in the amount of
private and controlled capital. This allows
you to distinguish between small, medi-
um and large businesses.

The types of human capital allocated
include:

o socio-cultural human capital. This
capital reflects the integration and
cooperation of cultural qualities and
abilities of employees, the presence
of constant information, scientific,
educational, technological flows in
the structure of social reproduction;

« social capital. Social norms, beliefs,
etc. are its elements. Social capital is
related to the fact that each eco-
nomic entity is somehow integrated
into the system of social relations.

This type of human capital has a
number of unique features:

first, it is always the product of an or-
ganized relationship, and therefore has a
social form, not a personal one;

secondly, social capital cannot be pri-
vate property as an element of the func-
tioning of the organizational-social sys-
tem, i.e. it is a social boon.

Distinguishes two levels of social capi-
tal:

1. Structural capital is the ability of an
economic entity to manage its organiza-
tional structure in accordance with the
changing market conditions and to direct
it in a direction beneficial to the enter-
prise.

2. Organizational capital. In essence,
these are the systemic skills and organiza-
tional capabilities of management. Or-
ganizational capital includes:

innovation capital - they include pro-
tected commercial rights, intellectual
property and other intangible assets and
values that ensure the firm’s ability to in-
novate;

At the same time, customer capital
(brand capital) also differs. The activity of
an enterprise with customer capital can be
called an enterprise «involving the user of
a product or service in the joint creation
and improvement of consumer value.» In
this case, the buyer acts as the supreme
arbiter of all products and services created
by the enterprise.The above-mentioned
structure of human capital is explained by
the fact that this economic category is mul-
tifaceted. Despite the integrity and insepa-
rability of material and human capital
within the sphere of production capital,

57



MONOGRAFIA POKONFERENCY]JNA

human capital is playing an increasingly
important and leading role. Direct human
capital maintains the value of the physical
capital consumed in goods and creates new
value that covers the value of labor and
benefits capital owners.
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Annotation: Today, the number of young people aged 15 to 24 in the world has ex-
ceeded one billion. They make up more than 20.0% of the world’s population. 85.0% of
young people live in developed countries. While it is recognized throughout the history of
mankind that the current generation is educated, 113 million children do not attend

school. In the modern world, 130 million teenagers are recognized as illiterate.
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International Labor Organization.

It is estimated that there are more
than 5 million unemployed under the
age of 25 in Europe. In developing coun-
tries, young people work mostly infor-
mally. Young people agree to work, al-
beit for a small salary. According to
economists, the more young people are
engaged in illegal labor, the harder the
country’s economy will remain. The
global unemployment problem is recog-
nized as a dangerous situation. This leads
to tragedies not only for the economy
but also for social life.

Among young people in the United
States, there are concerns about the growing
number of drug addicts, criminals, the un-
employed, and racists. According to the
Center for American Progress, more than
10 million young Americans are currently
struggling to find work.

Global youth unemployment is 13.1 per-
cent. This is three times higher than among
adults. According to the International Labor
Organization, the figure is much higher in the
Middle East and North Africa, as well as in
Latin America, the Caribbean and Southern
Europe. According to observers, young people
living in developed countries have become the
main victims of the global crisis. Analyzing the
situation, the Organization for Economic Co-
operation and Development called the situa-
tion a crisis among young people.

Another reason for the crisis is that in
developed countries, employers prefer to lay
off young people rather than older people.

The African continent leads in the num-
ber of unemployed among young people. In
Liberia, Malawi and Togo, more than 70.0%
of young people under the age of 25 are
unemployed. China and India, which have

59



MONOGRAFIA POKONFERENCY]JNA

developed economies, are not able to solve
such a problem. True, the situation in these
two countries is not comparable to that in
Africa and Latin America.

Another flaw has emerged among young
people. 21st century science and technolo-
gy, the century of development. The mod-
ern world cannot be imagined without
computers, mobile phones, nanotechnology
products. For this reason, the worldview of
young people has changed radically. Today’s
youth seem to be wasting their time rather
than climbing the career ladder. They prefer
to spend their days on social networks of the
Internet, in the virtual world. Internet ad-
diction is a chronic disease of the 21st cen-
tury. It is worrying that more and more
people are moving from real life to virtual
space.

Youth in Uzbekistan is our future. As
long as there are problems with young
people in this country, this country has no
tuture. You have to live not only with yes-
terday and today, but also for tomorrow.
This requires concern for the next genera-
tion. They need to be given all the oppor-
tunities.

In Uzbekistan, too, the issue of youth
employment remains one of the most press-
ing issues. Today, a lot is being done to cre-
ate new jobs for young people, to make
them work honestly and earn money.

According to the International Labor
Organizations report «Youth Unemploy-
ment — 2017», currently the unemployment
rate among young people aged 15-24 in the
world is 12.0%. In 2017, more than 70 mil-
lion young men and women in our Kurrai
land will not be able to find work. Although
this figure has decreased compared to 2016,

today 35.0% of the total unemployed in the
world are young people. This is almost three
times the average unemployment rate
worldwide.

At the same time, young people are will-
ing to work for very low wages because they
are not competitive in the labor market. The
International Labor Organization estimates
that 39.0% of the worlds young workers
(more than 160 million) live below the pov-
erty line for just $ 3.1 a day.

Therefore, the state youth policy in Uz-
bekistan pays special attention to this issue.
In particular, the main directions of state
youth policy include:

- ensuring the rights, freedoms and le-
gitimate interests of young people;

— creation of conditions for employment
of young people and their employment;

- creating conditions for the develop-
ment of youth entrepreneurship.

The state shall take measures to ensure
the employment of young people after grad-
uation from secondary special, vocational
or higher education institutions, to provide
them with benefits and to combine work
with education, taking into account the
specifics of age in the field of labor creates
conditions.
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ONA TILI VA ADABIYOT DARSLARINI O QITISHDA
INTERFAOL TA LIM METODLARIDAN FOYDALANISH

Asqarova Dildoraxon Ergashaliyevna
Farg'ona viloyati O zbekiston tumani 10-umumta'lim maktabi

ANNOTATSIYA

Ona tili va adabiyot darslarida interfaol ta’limdagi suhbat oquvchi-ogvchi (juftlikda
ishlash), oquvchi - oquvchilar guruhi (guruh yoki kichik guruhda ishlash), oquvchi-
oquvchilar jamoasi (sinf, guruh jamoasida ishlash) oquvchi-kommunikatsion texnologi-
yalar. interfaol ta'limda tashkil etiladigan suhbatda ogituvchining ma 'lum darajadagi
omillarga ega bo’lishi talab gilinadi. Shu bilan birga interfaol ta’lim tashkil etishni
qo’llash samaradorligi yo'lidagi ikkilamchi omillarga ham bog’liq bo’lib, odatda interfaol
ta’limni tashkil etishga asoslangan ta’limiy harakatlar quyidagi shakllarda tashkil etiladi:
individual; juftli; guruh; jamoa bilan ishlash.

Kalit so'zlar: “Baliq skeleti’, “BBB”, “Konseptual jadval’, “Ven diagrammasi’, “In-

sert’, “Klaster”, “Nima uchun?”, “Qanday?”

Hozirgi rivojlanib kelayotgan davrda
har sohada o'zgarishlar va yangiliklar
sodir bo'lmoqda. Ta'lim sohasida, iqti-
sodiyot, ishlab-chiqarish, va boshqalar.
Shular sohasida
o'quvchilarni har bir fandan a'lo baho
olishi uchun, mavzularni yaxshi tushuni-
shi uchun turli metodlar qo'llanilmoqda.

orasidan ta'lim

Shu jumladan, ona tili mavzularini
o'gitishda zamonaviy interfaol ta'lim
metodlaridan foydalanish keng om-
malashmoqda.

Interfaol talim oqitish jarayonining
asosiy ishtirokchilari — ogituvchi, oquvchi
va oquvchilar guruhi ortasida yuzaga ke-
ladigan hambkorlik, qizg’in bahs-muno-
zaralar, o’zaro fikr almashish umkoniyati-
ga egalik asosida tashkil etiladi, ularda
erkin fikrlash, shaxsiy qarashlarni ik-
kilanmay bayon etish, muammoli vaziyat-
larda yechimlarni birgalikda izlash, oquv
materiallarini ozlashtirishda oquvchi-

larning ozaro yaqinliklarini yuzaga kelti-
rish, “Oqituvchi-oquvchi -oquvchilar
guruhi’ning o'zaro bir-birlarini hurmat
qilishlari, tushunishlari va qo’llab-quvvat-
lashlari, samimiy munosabatda bo'lishlari,
ruhiy birlikka erishishlari kabilar bilan
tavsiflanadi.

Ona tili yoki adabiyotda interfaol
ta'limni tashkil etish mohiyatiga kora
suhbatning “oquvchi - axborot kommu-
nikatsion texnologiyalar” shaklida tashkil
etilishi oquvchilar tomonidan mustaqil
ravishda yoki oqituvchi rahbarligida
axborot texnologiyalari yordamida bilim,
konikma malakalarning ozlashtirilishini
anglatadi. Shunday ekan, ogituvchi inter-
faol ta'lim yordamida oquvchilarning qo-
bilyatlarini rivojlantirish, mustaqillik, 0z-
ozini nazorat, 0z-ozini boshqarish, sa-
marali suhbat olib borish, tengdoshlari
bilan ishlash, ularning fikrlarini tinglash
va tushunish, mustaqil, ijodiy, tanqidiy
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tikrlash, muqobil takliflaarni ilgari surish,
fikr-mulohazalarini erkin bayon qilish, 0z
nuqtai nazarlarini himoya qilish, muam-
moning yechimini topishga intilish, mur-
akkab vaziyatlardan chiqa olish kabi sifat-
larni shakllantirishga muvaffaq bolladi.
Eng muhimi ona tili yoki adabiyot
darslarida interfaol ta'limni tashkil etishni
qo'llash orqali ogqituvchi oquvchilarni
aniq ta'limiy maqsadga erishish yolida
ozaro hamkorlikka asoslangan harakat-
larini tashkil etish, yo'naltirish, boshqar-
ish, nazorat qilish va tahlil gilish orqali
xolis baxolash imkoniyatini qo’lga kirita-
di.

Oquv jarayonining interfaol ta’lim
tashkil etishga asoslanishi bir qarashda
oddiy, sodda, hatto “Bolalar o’yini” kabi
uygotadi. Birogq,
ta'limdagi suhbat oquvchi-oqvchi (juft-
likda ishlash), oquvchi - oquvchilar gu-
ruhi (guruh yoki kichik guruhda ishlash),
oquvchi-oquvchilar jamoasi (sinf, guruh

taassurot interfaol

jamoasida ishlash) oquvchi-kommuni-
katsion texnologiyalar. interfaol ta'limda
tashkil etiladigan suhbatda ogituvchining
ma'lum darajadagi omillarga ega bo'lishi
talab qilinadi. Shu bilan birga interfaol
ta'lim tashkil etishni qo’llash samarador-
ligi yo'lidagi ikkilamchi omillarga ham
bog’liq bolib, odatda interfaol talimni
tashkil etishga asoslangan ta’limiy
harakatlar quyidagi shakllarda tashkil eti-
ladi: individual; juftli; guruh; jamoa bilan
ishlash.

Interfaol talimning asosiy belgilari:

1.Mashg’ulot-maruza emas, balki ja-
moaning umumiy ishi.

2.Guruhning tajribasi pedagogning ta-
jribasidan ko’p.

3.0quvchilar yosh, ijtimoiy mavqe va
tajribaga kora o’zaro teng.

4. Har bir oquvchi organilayotgan
muammo yuzasidan oz fikrini aytish
huquqiga ega.

5.Mashg’ulotda oquvchi shaxsi tanqid
qilinmaydi (fikr taanqid qilinishi mum-
kin)

6.Bildirilgan goyalar oquvchilaning
faoliyatini boshqarmaydi, balki fikrlash
uchun axborot (ma’lumot) bo’lib xizmat
qiladi, guruh yoki jamoa bian hamkorlik-
da ishlash; tengdoshlari orasida oz
goyalarini erkin bayon etish, bilimlarini
hech ganday ruhiy to’siqlarsiz namoyon
qilish; muammoni hal qilishda ijodiy
yondashish; oz ichki imkoniyatlari va
qobilyatlarini to'liq namoyon qila olish;
-fikrlash, fikrlarni umulashtirish, eng
muhimlarini saralash; o'z faoliyatini na-
zorat qilish va mustaqil baholash; 0z im-
koniyatlari va kuchiga ishonch hosil gil-
ish, turli vaziyatlarda harakatlarini va mu-
rakkab vaziyatlardan chiqa olish
ko'nikmalarini o zlashtirish.

Ta'limni tashkil etishga interfaol yon-
dashuvni qaror toptirish uchun peda-
goglar bir qator shartlarga rioya eta olish-
lari zarur, jumladan, stullar kichik va kata
doira shaklida joylashtirilganda kichik
kichik doirada o'quvchilar, katta doirada
esa ekspert guruhi joylashadi. Bugungi
kunda respublikamizning ta‘lim muas-
sasalarida interfaol ta'limni tashkil etish-
da qo'llanilayotgan eng
texnologiyalar quyidagilarni amalga os-
hirishga xizmat giladi:

O'quvchilarda
o'zlashtirishga bo'lgan
uyg otadi;

ommaviy

bilimlarni
qiziqishini
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Ta'lim jarayonining har bir ishti-
rokchisini rag'batlantiradi;

Har bir o' quvchining ruhiyatiga ijobiy
ta'sir ko' rsatadi;

O’ quv puxta
o 'zlashtirilishi uchun qulay sharoit yarat-
adi;

O’ quvchilarga ko'p tomonlama ta'sir
ko rsatadi;

O'quvchilarda mavzular boyicha fikr
hamda munosabatni uyg’ otadi;

O quvchilardahayotiy zarur ko' nikma

materiayalining

va malakalarni shakllantiradi;

O’ quvchilarning xulq - atvorini ijobiy
tomonga o' zgartirilishini ta' minlaydi. In-
terfaol ta'lim quyidagi imkoniyatlarga
ega:

1. ta'lim jarayoniga sinfdagi barcha
o' quvchilarni jalb gilina olinish

2. mashg'ulotlarda ishtirokchilarni
ruhan tayyorgarligini inobatga olish

3. ishtirokchilar sonining ko'p
bo'Imasligi

4. 0" quv xonasining jihozlanishi

5. topshirigni bajarish, materiyallarni
taqdim qilish, guruhlarning ishlanmalar-
ini muhokama qilish uchun aniq vaqt-
ning belgilanishi

6. ishtirokchilarning kichik guruhlar-
ga mohirona biriktirilishi (har bir guruh-
da faol va nofaol o'quvchilarning teng
miqdorda bo lishi)

Interfaol ta'lim texnologiyalarning
asosiy shakllariga quyidagilarni kiritish
mumkin: ijodiy topshiriqni bajarish, test
o'tkazish, muammoli vaziyatlarni hal qil-
ish, didaktik o'yinlar (ishbilarmonlik,
rolli va imitatsion o'yinlar), ijtimoiy zahi-
ralardan foydalanish (mutaxassisni taklif
qilish, ekskursiya), masofaviy ta'lim,

treninglar o'tkazish, ijtimoiy loyiha (mu-
sobaqa, forum, intervyu, aksiya, tomosha,
ko'rgazma), yangi materiyalni o'rganib
mustahkamlash (interfaol dars), “Chigal
yozdi” mashgqlari. Hozirgi paytda ona tili
yoki adabiyot darslarida interfaol
ta'limning quyidagi asosiy shakllari
qo'llanilmoqda:

Interfaol metodlar: “Keys - stadi” yoki
“O*quv keyslari’, “Blits so'rov”, “Model-
lashtirish”, “ljodiy ish”, “Munosabat’,
“Reja’, “Suhbat” va boshqalar.

Strategiyalar: “Aqliy hujum”, “Bumer-
ang”, “Galereya’, “Zig-zag’, “Zinama -
zina’, “Muzyorar”, “Rotatsiya’, “T-jadval’,
“Yumaloglangan qor” va hakazo.

Grafik organayzerlar: “Baliq skeleti’,
“BBB”, “Konseptual jadval’, “Ven dia-
grammasi’, “Insert’, “Klaster”, “Nima
uchun?”, “Qanday?” va boshqalar.

Interfaol ta‘lim bevosita interfaol me-
todlar bilan tashkil etiladi.

Xulosa qilib aytadigan bo'lsam, ona tili
yoki adaboyot darslarida interfaol ta'limni
tashkil etish orqali keyingi egallanadigan
bilimlarga asosiy fundamental bilimlarni
mustahkam qo'yilishiga yordam beradi.
Interfaol ta'limni faqatgina ona tili va ad-
aboyotga oid bilimlarni berishdagina emas
istalgan fan yoki bosqichdagi bilimlarni
berishda tashkil gilish mumkin.
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Annotation: Sources of investment in human capital are family, business and govern-

ment spending. The costs of raising and educating a child in the family are borne in mind
that he will receive a high income as a result of his future productive work. The company
is also interested in investing in human capital. Because an employee with high knowl-

edge, skills and abilities makes a significant contribution to increasing the income of the
employer as a result of effective work in the enterprise.
Keywords:Labor activity,labor market, natural resources, cultural environment,

investments in human.

Based on the economic indicators of
the development of the digital economy
in Uzbekistan, we can see that the share of
information technology in GDP is not
satisfactory today, but large-scale practi-
cal work is being done in this direction.

The penetration of information and
communication technologies in the in-
novative economy leads to the digitaliza-
tion of society. As a result of the develop-
ment of information and communication
technologies (ICT) in all indicators of
human capital, the share of participants in
scientific research is the largest, which is
an important factor in the local distribu-
tion of high-tech solutions.

According to the UN, more than 33%
of the world’s population suffers from la-
tent starvation - a lack of intellectual de-

velopment due to a lack of the following
micronutrients: calcium, magnesium,
iron, iodine. As a result, the ability to ac-
quire knowledge is low and one does not
have adequate success in one’s profession.
To do this, it must be eliminated by im-
proving the quality of products in the
consumer basket, which is now a small
population, young people.

The state also enriches its national hu-
man capital as a result of spending on
improving the quality of education and
health care, which is a key factor in the
country’s sustainable economic growth
and increasing its competitiveness in the
world market.

Studies by scientists in the United
States (analyzed more than 3,100 jobs)
have shown that a 10.0% increase in em-
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ployee education increases total labor
productivity by 8.6%. For comparison,
when fixed assets are increased to this
level, labor productivity is found to in-
crease by only 3.4%. In other words, the
return on investment in human capital is
three times higher than the return on
capital investment in technology.

This is confirmed by data from the
World Bank. Today, two-thirds of the
world’s total wealth - 66% - is human
capital ($ 365 trillion). This ratio is even
higher in countries with developed econ-
omies of Uzbekistan.

Expenditures on scientific develop-
ment are also investments in human capi-
tal. In the process of development of sci-
ence, not only innovations, high-efficien-
cy machines and equipment are created,
on the basis of which new production
technologies are formed, but also people
with new abilities and needs change qual-
itatively. In the information society, sci-
ence becomes a kind of “generator of hu-
man capital”

Along with education and science, it is
also important to invest in human health.
The economic value and importance of
health for human capital accumulation is
undeniable. Investing in health care to
prolong life expectancy is a priority. This
helps to prolong human life, and therefore
to prolong the period in which human
capital is valid.

An unsatisfactory state of a persons
health reduces labor productivity. Physi-
cally weak and sick employees are not able
to fully display their human capital. There-
fore, companies are also economically in-
terested in investing in the health of their

employees. In this regard, the prevention
of occupational diseases, the provision of
dietary meals for some employees or free
meals for all employees, medical care in the
workplace, recreation in rest homes, reim-
bursement of medical expenses in medical
institutions, improving their living condi-
tions, accident insurance is of particular
importance. Improving the training of
highly qualified, competitive personnel in
the labor market through improving the
quality of the national education system
occupies one of the central places in the
Action Strategy for the five priority areas of
development of the Republic of Uzbekistan
for 2017-2021.

As the President of the Republic of
Uzbekistan Sh.M.Mirziyoev noted, “We
consider it our primary task to improve
the activities of all links of the education
system on the basis of modern require-
ments.”

More than 70 recent presidential de-
crees and resolutions have created a solid
legal basis for radical reform of the na-
tional education system. A new Ministry
of Preschool Education and the Ministry
of Preschool Education of the Republic of
Karakalpakstan, the Tashkent City Main
Department of Preschool Education, re-
gional preschool education departments
and their district (city) departments have
been established in the country.

More than 1.7 trillion soums will be
allocated for the implementation of the
Comprehensive Development Program of
Higher Education for 2017-2021, of which
1.2 trillion soums will be spent on the re-
construction and overhaul of educational
and laboratory buildings, gyms and stu-
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dent housing, More than 500 billion
soums will be allocated for the provision
of educational and laboratory equipment,
furniture and inventory, the establish-
ment of laboratory complexes for general
use, serving all educational institutions.
and development of information and
communication technologies.
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Annotation:There is a possibility of a working day and division of labor, which is not
in any other form of entrepreneurial activity, which allows women with young children,
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The employer must hire certain cate-
gories of the population that are not com-
petitive in the labor market, sent by local
labor authorities and other bodies in the
manner prescribed by law for employ-
ment at the expense of the established
minimum number of jobs. An employer
and his / her authorized persons who un-
reasonably refuse to hire such persons
shall be held liable in accordance with the
established procedure.

Vocational training and retraining of
people with disabilities in Uzbekistan is
provided in accordance with an individu-
al rehabilitation program for employees
with disabilities in educational institu-
tions, including specialized educational
institutions, as well as in enterprises of
public associations of persons with disa-

market, new social

jobs,

bilities in conjunction with social security
institutions.

In enterprises, institutions and organi-
zations with more than twenty employees,
local public authorities shall establish and
reserve a minimum number of jobs in the
amount of at least three percent of the
number of employees for employment of
persons with disabilities.

For the use of the labor of citizens with
disabilities, specialized enterprises, work-
shops and plots are established taking
into account the needs of employees with
disabilities and local characteristics. Em-
ployees with visual impairments have the
privileged right to participate in produc-
tion where their conditions are commen-
surate with their capabilities.

Local state authorities and organiza-

67



MONOGRAFIA POKONFERENCY]JNA

tions provide necessary assistance to citi-
zens with disabilities working at home, as
well as to persons with disabilities en-
gaged in entrepreneurial activities in the
provision of non-residential premises for
this activity, the purchase of raw materials
and the sale of products.

It is not allowed to refuse to conclude
an employment contract with an employ-
ee due to his / her disability or to promote
him / her to a higher position, to termi-
nate an employment contract with him /
her at the initiative of the employer, to
transfer employees with disabilities to
another job without their consent. Em-
ployees with disabilities have the right to
return to their previous job or equivalent
after they have regained their ability to
work.

In accordance with the Regulations on
the procedure for employment of citizens
in need of social protection and having
difficulty finding employment, the places
of employment for citizens with disabili-
ties are:

— for parents with many children with
disabilities — have a flexible work sched-
ule, which allows them to combine the
tasks of raising children and work respon-
sibilities;

- for citizens with disabilities - must
be certified for working conditions and
allow the employee to work without hin-
drance (taking into account the state of
health and contraindications to work).

Guarantees of employment of people
with disabilities, who are not competitive in
the labor market, are controlled by the state
in Uzbekistan, and measures are taken to
address this issue without any obstacles.

Additional guarantees include the cre-
ation of additional jobs, specialized enter-
prises, including enterprises with disabili-
ties, the organization of special training
programs, the establishment of a mini-
mum number of jobs for enterprises, in-
stitutions and organizations that are com-
petitive in the labor market, as well as the
legislation. other measures taken.

Establishes and maintains the mini-
mum number of jobs for enterprises, in-
stitutions and organizations for individu-
als in need of social protection and those
who have difficulty finding work.
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DEVELOPMENT OF WOMEN’S ENTREPRENEURSHIP
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Namangan Institute of Engineering Technology, Uzbekistan.

Annotation: Measures aimed at providing employment to non-competitive women in
the country are also being consistently implemented by the state. The employment of
women in state programs is carried out through the development of family business,

home-based work, handicrafts.
Keywords:
protection,investments in human.

In Uzbekistan, more than 51.0% of the
population are women. Today, more than
62.0% of women work in various sectors of
the economy, management and production.
Over the past 5 years, women accounted for
46.0% of those employed in various sectors
of the economy, including 52.0% in indus-
try, 37.0% in trade, 73.0% in health, 48.0%
in agriculture, and 60 in the education sys-
tem. 0%, in the field of management -
32.0%.

Today, more than 120,000 small busi-
nesses and private entrepreneurs, including
4,551 farms, are run by women. Over the
past 10 years, the number of women run-
ning small and private enterprises has in-
creased 1.6 times. More than 40.0% of them
are heads of small businesses and private
entrepreneurship.

The importance of womens entrepre-
neurship in Uzbekistan is invaluable in reg-
ulating production processes at the level of
international standards, achieving sustaina-
ble economic growth, filling the consumer
goods market with quality goods and ser-
vices, especially in employment.

It should be noted that one of the main
program objectives of the Womens Com-
mittee of Uzbekistan is the formation of

Family Entrepreneurship,labor

market, new jobs, social

entrepreneurial skills in women, support for
business ideas and assistance in providing
them with soft loans, their involvement in
entrepreneurship.

Family members have the right to estab-
lish a family business under their property
responsibility for the purpose of earning
income (profit) through the production of
goods (works, services) and sales.

Family business:

- organization of activities for the
independent production of goods (works,
services), disposal of manufactured goods
(works, services) and pricing;

- independently form their own
financial resources and attract loans
(credits), including loans for the formation
of initial (initial) capital;

— use of leasing and insurance services;

- conclusion of contracts, including
contracts for the purchase and sale of goods
(works, services);

- receive an unlimited amount of
income (profit) from entrepreneurship;

- has the right to carry out foreign
economic activity.

The country has developed programs
for the development
entrepreneurship, family business, lending,

of women’s
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the establishment of credit unions. A public
fund for the full support of women and the
family has also been established. Measures
are being taken to ensure women’s
and
conditions at the expense of the fund,
especially to attract young girls from rural
areas to family and private entrepreneurship
and crafts. The Center for Development of
the Market System of the Chamber of
Commerce and Industry of Uzbekistan
offers direct courses for women «Start your
own business», «Getting acquainted with
business» and others.

As a result, the necessary conditions are
being created for the development of active
entrepreneurship among women, their
involvement in
gardening, inseparable from the family and
child rearing.

Ensuring the employment of non-
competitive women in Uzbekistan is one of
the most pressing issues today. In this
regard, the Resolution of the President of
the Republic of Uzbekistan dated July 14,
2018 «On measures to improve and increase
the efficiency of employment» provides for
the implementation of annual employment
programs take effective measures to improve
the mechanisms of placement in new jobs,
to develop effective forms of self-
employment shot.

In addition, the resolution provides for
the adoption of a number of normative and
legal acts aimed at increasing the access,
quality and efficiency of public services to
encourage womens entrepreneurship and
entrepreneurship and provide them with
employment. Adoption of such documents
will serve to regulate the employment of

employment improve working

home-based work,

women and members of low-income
families in the labor market in the regions of
the Republic and in rural areas.

In order to develop home-based work
and other types of work among women who
are not competitive in the regional labor
markets, commercial banks provide micro-
credits to small business and private
entrepreneurship, as family
entrepreneurship in Uzbekistan on the basis
ofthe program «Everyfamily-entrepreneur».
Such microcredits are mainly provided to
women in difficult life situations, members
of low-income families and other socially
vulnerable groups of the population in the
amount not exceeding 100 times the
minimum wage without «collateral».

The Association of Business Women of
Uzbekistan  «Tadbirkor  Ayol»
established. The association carries out
extensive advocacy work to involve women
in entrepreneurship, especially in rural areas
for the use of preferential types of
microcredits. The resource centers
established in its regional branches serve to
attract more women to entrepreneurship,
development of handicrafts and home-
based work.

well as

was
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YIK 378.147(575.1)

PE®OPMA IIEJATOTMTYECKOTO OBPA3OBAHIA
B Y3BEKVCTAHE

A6pynnaes YkramxoH Illepannesiy
Crapumit npenogasareb KapumHcKoro nmHXeHepHO-9KOHOMUYECKOTO MHCTUTYTA

Pesrome
B Oannoti cmamve npusodsmcs 0ocmuieHus, npobnemvl, umeousuecs 6
cepe nodzomosku nedazoeuueckux Kaopos 6 BLICUUX YueOHbIX 3A6e0eHUsX
Yabexucmana, cmenenv ux pewsenus, a maxdie OanHvie o mectme HayuonanvHozo
yHueepcumema Y3bexucmana, Anouxanckozo, Pepearncxozo, Hamanearckoeo,
Ypeenuckoeo, Camapkanockozo, bByxapcxoeo, Kapwuncxozo u Tepmesckoeo
eocy0apcmeennuix  yHusepcumemos, — Taukenmckozo — 20cy0apcmeeHH02o
nedazozuueckozo ynusepcumema, Kokanockoeo, Iwcusakckoeo,
Hyxycckozo 20cydapcmeennbix nedazoeutecKux UHCMUMYMO8 8 nodz0moske
nedazoeuteckux Kaopos.
Resume
This article discusses the successes of higher education institutions and educational
institution in Uzbekistan in the training of Pedagogical staff and how they havt been
solved especially in the preparation of Pedagogical personnel particularly national univer-
sity of the Uzbekistan, Andijan, Fergana, Namangan, Samarkand, Bukhara and Termiz
state university, Tashkent state pedagogical university the information of the role of the

Hasouitickozo,

pedagogical institute of the Jizzakh, Navoi, Nukus, Kokand.
KiioueBbie cmoBa: Y36ekucTaH, o0pasoBaHue, IIKOJA, I€JAarOruKa, MHCTUTYT,
YHVBEpCHUTET, IPeIofiaBaTellb, CTyeHT, HallpaB/IeHe, 3HaHe, BHICIINIL, (DaKy/IbTeT.
Key words: Uzbekistan, education, school, pedagogy, institute, university, teacher,
student, directions, knowlenge, higher, faculty.

OpHO 13 ITaBHBIX YCTIOBUII BXOXTe-
HUS Y30€eKucTaHa B IMCI0 PasBUTHIX TO-
CYZlapCTB MUpa — IIOBBIIIEHE TIOTEeHIIVA-
JIa IYXOBHOCTH, BOCIIMTaHVe TapMOHUY-
HBIX IPOTPECCUBHBIX TMYHOCTEN, COBEp-
IIEHCTBOBaHMe PabOTHI 0 IOATOTOBKE
yuuTeneil, OTBETCTBEHHbIX 3a peannsa-
LIVIO BBIIIEOTMEYEHHBIX 3aad. VHUImm-
pOBaHMe 3HAOUIUX, TBOPYECKU MBIC/IA-
VX, YMEOIUX IIepeiaTh CBO OIIBIT MO-
JIOJlOMY TOKOJIEHUIO TIe[JarOrOB ABJAETCA

OJIHOI M3 CaMbIX aKTYa/JbHBIX IIPo6IeM
COBpEMEHHOCTH. BpemeHHble 5KOHOMU-
YeCKMe TPyJHOCTN Ha IIEPBOM dTaIle ca-
MOCTOATENTBbHOTO PasBUTHUA Y30eKncTaHa
HOpOAWIN MHpobIeMy cO CHabXeHueM
LIKOJI YYUTENAMMU, a TaKXKe HCO6XO,[[I/I-
MOCTDb yTy4II€eHNA yCHOBI/Iﬁ UX JXU3HIN.

B mepmble rofibl HE3aBMCUMMOTO pas-
BIUTHUA CTPAaHbI B y36eKI/ICTaHe IIOTrOTOB-
KOJI IeJarorMyecKux KaJpoB 3aHMMa-
MUCh 6 TEJAarorMyecKuX MHCTUTYTOB U
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6onee 30 cpeIHUX CrleLMaTbHBIX Mearo-
TUYeCKNX 00pPa3oBaTeNbHBIX YUpex/e-
Huit [1. 45-47].

BBupy HexBaTKu Iejarorm4eckmx Ka-
IPOB B INKONAX CTY[EHTHI BBITYCKHbBIX
KypCOB MeJlarOTM4eCKUX WHCTUTYTOB
ObIIM IIPUBJIEYEHB! B IIIKOJIBI B KaueCTBE
yunteneit. C OfHOM CTOPOHBI HaHHAA
IIPaKTYMKa Jla/la TIO0KUTEIbHbIN pe3yb-
TaT: CTY[IeHT YyBCTBOBa/I cebsi He IIpaK-
TUKAHTOM, HO TIOJIHOIIEHHBIM YYMTEJIEM,
C [IPYTOil CTOPOHBI, 3TO MMENIO OTpuIja-
Te/IbHble TIOCTENCTBMUA: OTPaHMYEHIE
BO3MOYXHOCTE} CTY[I€HTOB BBIITYCKHBIX
KyPCOB IIO IIOJIyYEHWIO IIOJHOLLEHHOIO
06pa3oBaHmsL.

9T M [pyrue OCTpble BOIPOCH Ha-
XO[IAT CBOE pellleHNe B Ipollecce peann-
sanyu pedopM B cdepe TOATOTOBKN He-
JarormyecKyx KagpoB B YsOekucraHe. B
HacTosllee BpeMsA BOIPOCAMM BBIITYCKa
BBICOKOKBAIM(UIVIPOBAHHBIX Yy4UTeNel
B CTpaHe B OCHOBHOM 3aHMMAIOTcA Ooyee
20 BbICIINX y4eOHBIX 3aBefieHMil. B man-
HOM IIpoliecce Haubosee Ba)KHOE MECTO
3aHMMaIOT HalmoHanbHbI YHUBEPCUTET
Y3bekucrana, AHpmwxaHckuit, Pepras-
cknmit, Hamanraucknir, CaMapKaH/CKIIL,
Yprenucknit, Byxapcknit, Kapummacknmit n
TepMescknit rocygapcTBeHHbIE YHUBEP-
cuteThl, TalIKeHTCKMII TOCY/apCTBEH-
HBIil Iefarornyecknii yuusepcuret, Ko-
kaugckuit, HaBowmitckuii, II)ku3akckuii,
Hykycckuii rocymapcTBeHHbIE II€Jarorn-
YeCKMe MHCTUTYTBHI.

TanrkeHTCKUI rOCYAapCTBEHHDI Iie-
TaroTMYecKMil YHUBEPCUTET, 00pa3oBaH-
HbI1 B 1998 rony Ha 6ase TamkeHTCKOro
TOCYJapCTBEHHOTO IEeJarorn4eckoro uH-
cTuTyTa MMeHu Hwusamm, KaXpgbpii rop

FOTOBUT [yl 06pasoBaTENbHBIX YIPEXK-
JeHMiT pecryOIMKM THICAYY eVHML] Ka-
npos. Hampumep, tompko B 2006 romy
obpasoBaHIe B JAaHHOM YHUBEpPCUTETE
nony4amu 14753 crypenta [2. 382].

YHUBepCcUTETDH MEarornuecKoro Ha-
IIpaB/IeHNA B OCHOBHOM ObUIV OPTraHU30-
BaHBI Ha 6a3e MeJarorn4eckux MHCTUTY-
toB. Hanpumep, Aupykancknit, @epras-
ckuit, Hamanranckmit, Yprenuckuii, Ca-
MapKaHfckuii, byxapckuit, Kapumackmit
n Tepmesckuil TocygapcTBeHHblE YHMU-
BEPCUTETHI U3 3TOTO Yncna. VIm B OCHOB-
HOM B 1992 ropy ObIIM IPUJaHbL CTaTyChI
YHUBEPCUTETOB.

B HaBouiickoMm rocyjapCTBEHHOM IIe-
[aTOTMYeCKOM MHCTUTYTe OBUIO obpalie-
HO 0co0o0e BHUMaHME Ha IOATOTOBKY
BBICOKOKB/IM(PUIMPOBAHHBIX Y4UTeNIel
mnst KpI3BUIKYMCKOTO permoHa, TOTOBBIX
IPOBOJNTD 3aHATUA Ha Y30EKCKOM, Ka-
3aXCKOM, PYCCKOM I QAHIIMIICKOM SA3bI-
Kax. B cBA3M c 9TMM KO/IEKTMBOM MH-
CTUTYTa OBUIM HATKEHBI CBSI3Y C Iefa-
TOIMYeCKVMI BBICIIMMM 0Opa3oBaTe/Ib-
HBIMI YUYPEKIEHUAMI U3 COIpPeNe/TbHBIX
CTpaH. B IeHTpe BHUMMaHMA IOCTOSHHO
6bUTIO pelileHMe MPOOIEMbl ITOATOTOBKI
KaJIpOB, YMEIOIIMX JIOHECTH 3HAHUA [0
Y4aIIMXCs Ha HallMOHA/IBHBIX A3bIKaX [3].

B rogpl He3aBUCMMOCTY TAHHBIN MH-
CTUTYT, UCXOJs U3 HOTPeOHOCTEN! B IIefia-
rorax ¢ BBICHIMM OOpasoBaHMEM, Bel
MIOATOTOBKY CIIEI[Ma/IMCTOB IO TAKMM Ha-
IIpaB/IeHNAM, KaK XUMUSA M 9KOJIOTH,
6MOIOrNsT M 3alINTa OKPYXKAOLIEil Cpe-
IbI, GpU3MKa M aCTPOHOMMA, Ufies HALMO-
Ha/TbHON HE3aBUCUMOCTH, OCHOBBI ITpaBa
U IyXOBHOCTH, GpU3NUECKOe BOCIUTAHNE,
My3bIka [3].
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B HaBouiickom IegarormuecKkoM MH-
crutyte B 2003 rogy 4mcieHHOCTb ¢a-
Ky/IbTeTOB Obl/Ta JIOBefeHa 0 7, a Ka-
denp - mo 25. O6pasoBaHme B HaKamas-
puare 1o 15 HampaB/lIeHMAM BENOCHh B
OYHOJT 1 32049HOI popMax Ha y30eKCKOM,
Ka33aXCKOM U PYCCKOM s3bIKaX. B faH-
HBI1 Tepyuop Oblla Hayara IOATOTOBKA
CIIEL[MA/INCTOB B MATUCTPaType 10 TpeM
HanpasnenuaM. B 2003 rofy B MHCTUTYTe
obpasoBanue 5200 CTYEHTOB OCYILECT-
B/Anoch cunamu 308 mpencTraBuUTENnen
npodeccopcKo-NpenoaaBaTeNnbckoro co-
craBa. V3 maHHOrO cocTaBa 15 mpepcTa-
BUTeJIENl IMeNN CTeIIeHN TOKTOPOB HayK
u 3BaHMsI Hpodeccopos, 58 SBLIUCH
KaHJUjaTaMI HayK M loljeHTaMu [3].

B teuenme 2000-2003 romoB B MHCTH-
TyTe OBUINM OCHAIEHBI 13 CrenmaabHBIX
y4eOHBIX maboparopuit, a Takxe Oosee
20 HayuHBIX KabuHeTOB mpu Kadempax.
ITpu xacdenpe “O6uieit usukn” ocy-
I[eCTB/ISUINM CBOIO AESITE/IBHOCTD KabuHeT
“OnexrpuyectBo’, “OnTmka’, mpu kade-
npe “Xummsa” — “AHOpraHudeckass Xu-
Must, Ipu Kadenpe “Yzbekckas murepa-
Typa” — “YcTHOE TBOPYECTBO Y36EKCKOrO
Hapoma, mpu Kadempe “Mertommka Ha-
9aIbHOrO 0bpasoBanms” — KabuHet “Me-
TOfIMKA IpenofiaBaHms MareMaTuku’ [3].

Taxoke MHOC/IENOBATENLHO OCYILECT-
BIsUINCh pedopMbl B chepe obpasoBa-
HIUsT B KOKaHICKOM TOCyZapCTBEHHOM
negarornyeckoM uHcrturyre. B 2007 romy
B [JAHHOM 00pa30oBaTe/bHOM yUpexje-
HuM Ha 7 ¢axynbretax o00ydasnch
5600 crynenToB. VIM nepemaBanu sHaHUA
6onee 420 mpexncraButeneit npodeccop-
CKO-IIPeIofIaBaTe/IbCKOro COCTaBa. B me-
JISIX Ja/IbHEIIIero pasBUTHS 06pasoBa-

TETIbHOTO IIPOIiecca Cepbe3HOe BHIMaHIe
VALAIOCh IIOATOTOBKe y4eOHO-MeTORM-
YeCKMX MOCOOMIT U Y4eOHUKOB CHUIaMU
y4eHBIX MHCTUTYTA [4].

Haunnas ¢ 2007-2008 yue6HBIX ro-
OB, y4eba CTY[AEeHTOB Hadaaa OCYIeCT-
BJIAITBCA B OfIHY CMEHY. JTO [ajio BO3-
MOYXHOCTDb [I JOIOTHUTETbHBIX M3bI-
CKaHUIL, 3aHATUI B 6ubmmorekax. B un-
CTUTYTE Ha4yalu CBOKI [AeATENTbHOCTDb
OCHallleHHbIe BCeM HEOOXORMMBIM CITOp-
TUBHBI 3aJ1, pa3/INyHble HAYIHbIE KPYK-
kn. Cospmanseii B nacTuTyTe “VIH)pOD-
MAalMIOHHO — PECYPCHBIIT LeHTp” Hal MO-
JIOfeXY TIPAaKTMYeCKue BO3MOXHOCTHI
IIs1 3HAKOMCTBA C 9MeKTPOHHBIMI y4eo-
HBIMI U IPYTUMM TOCOOMAMH, @ TAKXKe C
3apyOeXHBIM OIIBITOM B MHTEPECYIOMINX
CTYHeHTOB c¢epax M CIeNaTbHOCTAIX.
Taxxe [/IA TOBBINIEHUA YPOBHA KOM-
IIBIOTEPHOJ IPAMOTHOCTY OBIIY OpraHu-
30BaHbl CIellMabHble MEpPOIPUATHUSA, B
TOM 4IC/Ie KPaTKOCPOYHble KYPChL 3a-
KOHYMBIINM JaHHbIE KYPCbI ObUIN BbIA-
HBI CepTUUKATBHI CIIELVATUCTOB 110 KOM-
MIBIOTEPAM.

OueBUHO, MPUCTANbHOE BHYMAaHUE B
paccMarpyBaeMOM HaMy BBICLIEM y4eb-
HOM 3aBefleHN) ObBUIO yHEeHO TaKXKe
[OBBIIIEHNI0O COOCTBEHHOTO HAyYHOTO
MIOTEHIMaa — OCHOBBI HOBBIX M3BICKA-
HUIL, M300peTeHMIT M METOMYEeCKIUX pas-
pabortok. B mHCTUTYTE B TedeHme 2005-
2006 romoB ObUIM 3alUMILEHBI 2 KaHIu-
HATCKUX, 3 HOKTOPCKUX AuccepTanuii [4].

B Hykycckom rocymapcTBeHHOM IIe-
JaroTM4eCKOM MHCTUTYTe MMEHU AJDKI-
HUé3a OTJe/NIbHOEe BHIMaHMe ObIIO yriene-
HO BOIIPOCY IIOATOTOBKYM HAyYHBIX Ka-
npos. B 2007 rogmy B JaHHOM BbICIIEM
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06pa3oBaTeNbHOM 3aBeJleHUN Y4eOHO-
BOCIINMTATENbHOI paboToll 3aHMMAINCh
17 BOKTOpOB HayK, okono 107 KaHpguma-
TOB HayK, MMEIOIUX B YaCTU CBOEIl yue-
Hble 3BaHMs PO(eCccopoB 1 JIOLEHTOB.
Taxme Begymue ydeHble MHCTUTYTA, KaK
b.Kanmib6ekos, b.Anmnamyparos, A.Ilax-
parnuHoB, M.Tuneymyparos, Y.Jocna-
HOB, [.Acenos, C.IIlupHasapos, 6bUIM 13-
OpaHBI aKafleMIKaMI Psifia 3apyOeKHBIX
akamemuit [5].

Hapany c atum pap npepcTaBuTenei
npodeccopcKo-NpenoaaBaTeNnbckoro co-
CTaBa JaHHOTO BBICIIETO y4eOHOTO 3aBe-
IeHus ObUT YIOCTOEH BBICOKUX TOCYAAp-
CTBeHHBIX Harpaj. Cpemm HuX M crap-
WUl TpernofaBaTenb Kadenpsl y30ex-
CKOI1 ¢unonornu, KaHAMUZAT
¢unonornyeckux Hayk Vnba unbma-
HOB, HarpaxaeHHsI Meganpio “llyxpar”
B cBA3u C 15-nmetmem HesaBucumocTu
Pecriybnuxu Ys6exncran. Emy Taroke
OBbIIO IIPUCBOCHA CTEIEeHb JJOKTOpa HayK
OJHOM W3 MEeXAYHapOJHBIX Hay4HbIX
akaztemmit. Torrpko B 2006 rozy 15 mpeno-
TaBaTesiell JAHHOTO MHCTUTYTA 3alUTHU-
7V KaHAUATCKMe fuccepTanuiu [5].

Hapmo Taxske OTMETHTH, 4TO y4YeHbIe
HearOrNYecKNX VHCTUTYTOB pecIryOyiy-
KJI Ha IIOCTOSHHOJ OCHOBE 3aHVMMAJIVCh
HOZITOTOBKOJ OpolIop ¥ MOHOrpadmi,
Hay4HBIX CTaTell. B aToM MM cyiecTBeH-
HYIO IIOMOIIb OKa3alyu ra3eTsl U XXypHa-
7l MHCTUTYTOB. Hampumep, B Hyxyc-
CKOM TOCYIapCTBEHHOM II€fJarOTNIeCKOM
MHCTUTYTE OPTaHN30BaH BBIITYCK XypHa-
na “Vinm Ba xamuar” — “Hayka u obue-
cTBO” M rasetsl “‘Hykyc memmHcTUTYyTI .
IToMyrMO 9TOTO, TIOBBIIIEHHON IOMY/AP-
HOCTBIO TAK)Ke IIO/b30BANCh HECATKU

HayYHBIX KPY)XXKOB, aHCaMb7b “Tomapuc’,
CTyleHYecKasg TeaTp-cTyaus. TBopue-
CKJMe KOJUIEKTVBBI HMONMYYMIN LIMPOKYIO
U3BECTHOCTb 3a IpefielaMi MHCTUTYTA,
ObUIM YOCTOCHBI IPU3OBBIX MECT Ha Pas-
JIMYHBIX KOHKYPCaX 1 CMOTpax [5].

Ka>kzib1it TOff CTYIeHTBI JAHHOTO BBIC-
1Iero 06pa3oBaTe/IbHOTO YUPEXIeHN 13
4UCTIa XKEHCKOJ MOJIONEXYU HMPUHUMAIOT
aKTMBHOE y4acTue B 0T6Ope OdepeHBbIX
obmazareneit focymapcTBeHHON IpeMmn
nmenu 3ynpdym. Hanprumep, B 2006 romy
YCIIEIIHO NPOIUIa BCe OTOOPOYHBIE ITa-
Il KOHKYpCa CTYHEHTKAa UCTOPYUKO-TeO0-
rpapmyeckoro ¢axynbreta Hykycckoro
FOCYZIapCTBEHHOTO IIearOTUYeCKOro MH-
cturyra Onpys Kanampgaposa. Bruma-
HIe 3aC/Ty)XVBAOT U TOCTIDKEHNA Ipef-
CTaBUTeNel JAHHOTO 00pasoBaTeNbHOTO
yupexxaenns. B 2006 ropy pAf cTy/ieHTOB
By3a CTa/l YeMIIMOHaMM Y36eKMcTaHa U
MIpa 110 Pas/INYHbIM BUJiaM criopTa. Tak,
CTymeHT (aKyabTeTa (PU3NIECKOTO BOC-
mutanusa JKammmg Kamanos, cras mobe-
puteneM TalIKeHTCKOrO MeXXIYHAPOLHO-
IO TypHMPA II0 Myali-Tail, IOTy4YMUI 3Ba-
Hlle YeMIJOHa Mupa [5].

B koHewyHOM cuere, pedopMbl, OCy-
I[eCTBIEHHbIE B Y30€KUCTaHe B IIepBble
rojibl HE3aBUCUMOCTH B cepe obpasoBa-
HIIsI, OBUIV HEITOCPEACTBEHHO CBSI3AHBI C
OCTPBIM BOIIPOCOM IOJTOTOBKY BBICO-
KBaMM(UIVPOBAHHBIX IIefJarOTMYeCKUX
KaJ[poB, IpefIHa3HAYEeHHBIX [/ PabOTHI B
cpenHUX 0061[e06pa3oBaTeIbHBIX IIKO-
max. VI XoTA rocygapcTBOM IPeNNpUHI-
MaJIVCh OIIpefie/ieHHbIe Mephbl IJL pelle-
HUA JIJAaHHOJ IIpOO/TeMbl B IIepBBbIE >Ke
TOfIbl He3aBVWICHMOTO Pa3BUTHA Y30eknu-
CTaHa, OJHAKO, [e@UIUT 3HAIIINX,
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INTRODUCTION

It should be noted that the cadastral
data of buildings and structures, including
the composition, amount and owners of
these objects are constantly changing.
This cadastral data is a constant period
requirement.It will be necessary to
identify these changes in a timely manner
and reflect them in the necessary cadastral
documents in order to keep them at the
current level.

Accounting for buildings and
structures is divided into two types,
depending on the content and order of
the transfer: primary (basic) and current
(daily). The task of the main account is to
obtain information on the legal, economic,
economic and qualitative condition of
buildings and structures as primary and
reflect them in the uniform cadastral
documents.It should be noted that the

cadastral data of buildings and structures,
including the composition, amount and
owners of these objects are constantly
changingcosts. In order to keep this
cadastral information at the level of
demand for the period, it is necessary to
identify these changes in a timely manner
and reflect them in the necessary cadastral
documents. To do this, the current
accounting work is carried out.

MAIN PART

Accounting for buildings
structures is a complex activity for
obtaining, processing, systematizing and
storing complete information on the
quantity,
buildings and structures. Quantitative

and

condition and quality of

accounting of buildings and structures
includes information on their distribution
by specific territorial units of the
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settlement, departmental affiliation,
functional nature of buildings.

Such information, as well as legal
calculations and valuations of existing
buildings and structures are important in
today’s market economy in terms of taxes,
insurance, rational marketing of buildings
and structures, investment attraction,
legal and economic and social protection
of the population. This inevitably
necessitates bringing them into one
system in order to create and maintain an
account of buildings and structures.The
main task of qualitative calculation of
buildings and structures is to give a
qualitative description of the objects in
terms of building materials, capital,
material and spiritual obsolescence of
buildings and structures[3].

According to the resolution of the
Cabinet of Ministers of the Republic of
Uzbekistan from June 2, 1997 of No. 278
«About maintaining the state cadastre of
buildings and constructions in the
Republic of Uzbekistan» the computer
database of cadastral data on district, city
buildings and constructions is formed on
the basis of the cadastral register of
district, city buildings and structures
Cadastral data as of December 31,
2006 are summarized quarterly for the
Republic of Karakalpakstan regions, the
city of Tashkent and published in the
Republic of Uzbekistan[1].

This inevitably makes it necessary to
bring them into one system in order to
create and maintain an account of
buildings and structures. Accounting for
buildings and structures is a complex
activity for obtaining, processing, specific

system and regulation and storage of
complete information on the number,
condition and quality of buildings and
structures, divided into types of
accounting in terms of quantity and
quality.

Quantitative calculation of buildings
and structures includes information on
their distribution by specific territorial
units of the settlement, departmental
affiliation, functional nature of buildings.
The main task of qualitative accounting of
buildings and structures is to give a
qualitative description of the objects in
terms of building materials, capital,
material and spiritual obsolescence of
buildings and structures[2].

The computer database is formed on
the basis of a single system of classification
of buildings and structures based on the
division of groups of objects on the
following characteristics: purpose of
buildings and structures, property or
other property rights, as well as territorial,
legal and natural persons by construction
and technical characteristics.

Given the characteristics of these
classes, it is advisable to use the data of
the classifier of buildings and structures
to create and maintain an account of
buildings and structures and bring them
into one system.

The classification of buildings and
structures on the territory of the Republic
is designed to ensure the implementation
of the Resolution of the Cabinet of
Ministers of the Republic of Uzbekistan
dated June 2, 1997 No 278 «On
maintaining the state cadastre of real
estate in the Republic of Uzbekistan»,
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which describes buildings and structures
as follows:

« residential buildings;

« non-residential buildings;

o facilities;

« historical

ments[1].

When summarizing and systematizing
computer data on buildings and
structures, it is expedient to create a
quantitative and qualitative accounting of
the above-mentioned buildings and

and cultural monu-

structures on the basis of the following
indicators: legal, technical, economic and
geographical indicators for the creation of
the state cadastre of buildings and
structures:

o Belonging to the economic complex;

o By type of law;

o By form of ownership;

o On economic indicators;

o On the structural structure;

o Level of earthquake resistance;

o Construction description;

» Engineering support;

o By types of protection.

When compiling the report (balance)
of buildings and structures in settlements,
the data entered in the district, city state
cadastre book as of December 31 based
on the results of the inventory of buildings
and structures in the area are taken as a
basis[3].

Using the data of the proposed
classifier of buildings and structures (II-
non-residential buildings; III-buildings
IV-historical and cultural monuments,
given in Annex 3) in the creation and
maintenance of the account of buildings

and structures and their systematization,
it is possible to positively address the
following issues::

o Generalization and unification of ca-
dastral information on district, city build-
ings and structures on a quarterly basis
and as of December 31 of the current year
and submission to the National Geo-
graphic Information System of the Re-
public of Uzbekistan aimed at a single
system of state cadastres and integration
of state cadastres;

« Further deepening of market relations
of buildings and structures in the country,
including tax, rent, insurance, investment
and business development, provision of
fast and quality services;

CONCLUSION

Creation of organizational and legal
aspects of compliance with the rules of
urban planning, engineering and
construction, as well as the integrated
economic development of the regions on a
scientific basis for the effective and rational
use of buildings and structures, etc.
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B/IIMAHUE CTUMYIIATOPA POCTA Y3I'YMU
HA YPOXAVIHOCTb I KAYECTBO CEMSIH COU
TP IIOBTOPHOM ITOCEBE HA IOTE Y3BEKMCTAHA

Tamxues K.M.
K.C.X.H.,

CypxaHpapbp1HCKas HayyHo-onbiTHaA craniys HUMCCABX, Vs6eknucran, r.Tepmes

Annomauus

B ycnosusax Cypxanoapoutckoti 0671acmu u3yueHo npumeHeHue CHUMYIAMOPOS
pocma Yseymu 018 NOZyHeHUS PAHHE20 U 8bICOK020 YPOIHAT NOBMOPHOTL KyNbmyp cou
copma Haguc. IIpu npumerenuu cmumynsmopa pocma Yseymu (ob6pabomxa ceman
Hopmoti 0,6 11/m; onpvickusarnue pacmeruti 6 pasy 3-5 nucmves 0,2 1/2a, 6 6y mMoHu3aLU0
0,3 n/ea, u 6 ysemenue 0,4 11/2a) 0KA3ANU NOTOHUMENLHOE BIUAHIUE HA YPOHCALIHOCHD

U Kauecmaeo cemMAH COouU.

KrrounBsie cnoBa: cosi, CTUMyIATOp, Y3rymm, 06paboTKa CeMsiH M pacTeHMIi,

YPOXKaITHOCTD, MaCIMIHOCTD, OETIOK.

B Y36ekmcrane ofHOI 13 BaXKHBIX 3a-
Jiad sIBJIsIeTCs BhIpaIMBaHue 600OOBBIX U
APYTUX KYIbTYP B KadeCTBe MOBTOPHBIX
KY/IBTYP, KOTOpbIe MOTYT OBITh MCIIOND-
30BaHBI B CHICTEMe POTAI[NM XIOMYaTH-
Ka 1 nmueHnnbl. OHM B IIepBYIO oYepenb
CITY>KaT, JJIA COXpaHEHNA U YIydIleHNA
IIONOPOAMsA IOYB, a BO-BTOPBIX, IJIA
obecrnieyeHusa HaceleHus Ooratoit Oen-
KOM Nuieil ¥ I[eHHBIM KOPMOM HJIA
ckora. B YsbexucraHe 6060Bble MOTYT
OBITh TOCESTHBI B KauecTBe MTOBTOPHBIX
KY/IBTYP HOC/Ie YOOPKM O3VIMOII MIIEH-
LBl I IpYU 3TOM Ionydaercsa 1,5 -2 1/ra
ypoxas 3epHa.

OpnHako 13-3a HEOMATONPUATHBIX I10-
TOIHBIX YCIOBMI; T.€. M3MEHAIOIIMIICA
K/IMMAaT XapaKTepusyeTcad HepaBHOMeEp-
HBIM KO/MNYECTBOM OCAIKOB, XOJOJHONM
3MIMOI U CYXMM JIETOM, YTO OTPUIIATENb-
HO B/IMAET Ha YPOXKalfHOCTb M He Bcerja

MOYKHO JIOCTMYb OXKM/IA€MBIX pe3y/IbTa-
TOB IOCJIe [T0CEeBa IIIEHNIIbL.

ITosTomy mony4eHue paHHOTO U BBI-
COKOTO ypOyKasl IOBTOPHBIX KY/IbTYP IO-
c/le 03MMOJ TIIEHMIIBI OCTaeTCA aKTy-
anpHOI Tpobmemort. na momydeHus
PaHHETO U BBICOKOTO ypO>Kas OT IIOBTOP-
HOI1 Ky/IBTyPbI COM HEOOXOMMO VICIIOTb-
30BaTh CIeENMaNbHble arpOTEXHUYECKIEe
MeponpuATUA. [l JOCTVDKeHUA IOJOo-
JKUTENIbHBIX PE3Y/IbTaTOB MOCTIE O3MMOI
TIIIEHNIIBI ABAETCA BaXKHBIM JICIIONb30-
BaHIME PErylIATOPOB pOCTa Ha pPasHBIX
KYZIbTYpax.

IIpumeneHne CTUMYNATOPOB POCTa
Ha coe KaK IIOBTOPHON Ky/bType AB/AET-
CSl aKTYa/IbHBIM JIJIA CeIbCKOXO0351/ICTBEH-
HOTO IIPOU3BOJICTBA Ha fore Y36eKUCTaHa.
Cosa cymTaeTca AyYNIMM HpefIeCTBEH-
HUKOM MHOTMX KYJIBTYP M MCTOYHMKOM
PacTUTETLHOTO Maca.
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BosgenpiBanme 6060BBIX yiTydIlaeT
MMKPOOUOMIOTMYECKYI0 aKTMBHOCTD IIO-
YBBI, YAy4lIaeT ee (PUSMKO-XMMUIECKHUe
CBOJICTBA, B pe3y/brare IOBBIIIAETCS
IUIOJIOPOJiMe TTOYBHI (3, 4].

PerysiTopsl pocTa — OpraHmdeckue
COEIMHEHN A MHOTO TUIIA, YeM ITaTeNb-
HbIe BEI[eCTBA, BHI3BIBAIOT CTUMYIIALNIO
WV MHTUOMpoBaHue pocta pacteHnit. K
pery/siTopaM pocTa OTHOCATCS KaK IIpH-
POAHbIE POCTOBbIE BEIECTBA, TAK U XU-
MIYECKVe POCTOBBbIE IIPEIapaThl, MpHU-
MeHseMble TIpK 06pabOTKe CembCKOXO-
35I/ICTBEHHBIX KYIbTYP [5, 2].

YcTaHOB/IEHO, YTO HPY IPUMEHEHUN
POCTOBBIX BEI|eCTB IIOBBIIIAETCS AKTUB-
HOCTb (pepMEHTOB U OMOCHHTe3a HYKIeH -
HOBBIX KICIOT ¥ O€IKOB, YCKOPSIETCS
BCXOXKeCTb CeMSH, MHTEHCHBHO pasBlBa-
eTCs1 KOpHeBast cucrema [1].

Lenp mccnemoBanmit: — Paspaborarnb
TEXHOJIOTHIO IIPYIMEHEHVsI CTUMY/IATOPOB
pOCTa [Is IOy YeHNsI PAHHETO 1 BBICOKO-
IO ypoyKasi HOBTOPHBIX KY/IBTYD B YC/IOBM-
ax CypxaHAapbiHCKoro obmactu. Paryo-
Ha/IbHOE NCIOIb30BAHUE 3eMENbHBIX U
BOJIHBIX PECYPCOB, YBEIUYUTb OOBEM
HOPOAYKTOB NUTAHMs U BBIPAI[MBAHIUI
KOPMOBBIX TPAaB, YBEIUMIUTb SKOHOMIYE-
CKy0 3 PEKTUBHOCTB ITy TEM ITOBBILIEHNS
YPOXKaifHOCTI M KauecTBa CeMSH COML.

PesynmbraThl MCCIENOBAHMUIT 1 0OCYX-
menue. Hammmm mccmenoBaHnsaMm ycra-
HOBJIEHO, YTO 06pabOTKa CeMsH cou pe-
TY/IITOPaMU POCTA IIepefl IIOCEBOM, B
¢daspl 3-5 nmuctbeB, B OyTOHM3AIMM U
IIBETEHV} OKa3ayI/ ITONOXKNUTETbHOE BIIN-
sIHMe Ha YPOXKAHOCTD (Tabmnua).

YpoxaliHOCTh cOM Ha BapHuaHTE B
KOHTpone 6e3 ob6pabotku - 17,1 1/ra.

MaxkcumMaspHast YpOXXaitHOCTh ObUIa OT-
MedyeHa Ha BapraHTax ¢ 06paboTKoil pe-
TyIATOPOB pocTta Ysrymm (ob6paboTka
ceMsAH Hopmoit 0,6 71/T; ONpbICKMBaHME
pactenuit B ¢pasy 3-5 muctbes 0,2 1/ra, B
6yronmusanuio 0,3 71/ra, 1 B IBeTeHNe
0,4 n/ra) cocraBuma 21,1 1/ra, cOOTBeT-
CTBeHHO, 4To Ha 4,0 Ii/ra BbIllle KOH-
TPOJIBHOTO BapyMaHTa.

Crenyer OTMeTHTH, YTO 00paboTKa
CeMSH COM CTUMY/IATOPaMI POCTa Tepern
HOCeBOM, B a3bl 3-5 IMCTbeB, B 6y TOHNU-
3aIMI0 U B I[BETEHMN OKA3a/Ii IIOIOXM-
Te/IbHOE BIIVIsSIHVIE HA YPOXKATHOCTD I Ka-
4eCTBO BBIpALIBaeMOil IIPORYKIINN.

BaxknelmmMy 1okasaresAMy, Xapak-
TEPU3YIOIINMYU KaueCTBO CeMsH COU sIBJIA-
I0TCSI COfleprKaHue OeKa 1 Macyia B 3epHe.
Cost sIB/SIETCSI OCHOBHBIM VICTOYHUKOM
Oy Y€HVsT PACTUTEIBHOTO OerKa.

B Hammx ombITax cofep>kaHue Oenka B
ceMeHax Koymebaoch Mo rofiaM MCCTIefoBa-
it (2017-2019 tr.) oT 34,6 m0 39,1 %, a
copepkanue Macna ot 20,3 1o 22,9 %. Ecu
paccMaTpuBaTh 1O BJIVSTHUIO [03 PErysisi-
TOPOB POCTa,
2018 ropma o6paboTKa CeMsAH COM Iepen
[I0CEBOM 1 IOC/IEAYIOLast TPEXKpaTHasi 06-
paboTKa BereTMPYOLMX PACTEHNUIT pera-

MOXHO OTMETUTHb, YTO

paramu Yarymu (B passt 3-5 ymctbes 2,0 11/
ra, 6yronusauun 3,0 y/ra, ¥ IBeTeHUA
0,4 n/ra), ycumas popmoobpasoBaTennb-
Hble 1 0OMEHHBIe TIPOLECCHl B PEPOIYK-
TUBHBIX OpPraHax, CII0OCOOCTBOBAJIO YBEIIN-
YEHIIO COTlepKaHus OenKa 11 Macia.

B pesymbrate ImpuMeHeHMS Y3TyMU
(obpaboTka cemsan Hopmoit 0,6 1/T;
OIIpBICKMBaHMe pacTeHuit B ¢pasy 3-5 mu-
cTbeB 0,2 11/ra, B 6yTormsammio 0,3 11/Ta, n
B uBetenue 0,4 1/ra) conepxanue bGenka
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Ta6bnuua
BnusHue ctumynsitopa pocta Y3rymu Ha ypo:

»KalHOCTb N Ka4yeCTBO CEMSH COU

Ne BapuaHTbl §“ :;L g ::,
T R
85 |8¢ |8 32 |88

1 KoHTpornb (6e3 06paboTku) 171 - 35,7 20,3 |-

2 Yarymun 0,6 n/t; 0,2; 0,3; 0,4 n/ra 21,1 4,0 39,1 229 |2,6

3 Yarymun 0,6 n/t; 0,2; 0,3 n/ra 20,1 2,9 38,3 21,5 1,2

4 Yarymun 0,7 n/t; 0,2; 0,3; 0,4 n/ra 20,6 3,5 38,6 22,7 (2,4

5 Yarymn 0,7 n/t; 0,2; 0,3 n/ra 20,4 3,2 38,5 21,3 1,0

U Macrma ObUTo BbIe Ha 3,4 M 2,6%, B
CPaBHEHMI C KOHTPO/IbHBIM BapMaHTOM.

ITpy mpumeHeHMM perynsTopa pocra
Yarymn (obpaboTka ceMsH HOPMOIl
0,6 71/T; OIpPBICKMBaHVe pacTeHUN B (pasy
3-5 muctbe 0,2 n/ra, B OyTOHM3AINIO
0,3 n/ra) copepxkaHue Oenka ¥ Macia
6b1710 BbIIIE Ha 2,6 11 1,2%, B CPaBHEHUM C
KOHTPOJIbHbIM BapMaHTOM.

[Tpu npuMeHeHMM peTYIATOPa pocTa
Yarymn (obpaboTka ceMAH HOPMOII
0,7 n1/T; OLpBICKMBaHMe pacTeHMit B a3y
3-5 muctbe 0,2 71/ra, B OYTOHU3ALNIO
0,3 n1/ra, u B 1jBeTeHue 0,4 11/Ta) comepska-
Hite 6erka U Maciaa 6bpUTO BbIlIe Ha 2,9 U
2,4%, B CpaBHEHMM C KOHTPOJIbHBIM Bapu-
aHTOM.

ITpu nmpuMeHeHUN perynATopa pocra
Yarymn (o6paboTka ceMAH HOPMOIl
0,7 11/T; OIpBICKUBAHNE pacTeHNI B (asy
3-5 muctbes 0,2 71/ra, B OyTOHM3ALMIO
0,3 n/ra) comepkaHue OelKa U Macia
6b110 BbIIIe Ha 2,6 U1 1,2%, B CpaBHEHUM C
KOHTPOJIbHBIM BapMaHTOM.

MO>XHO OTMETUTD, NPy NPUMEHEHNN
perynsaTopa pocra Yarymu (o6paboTka

ceMsAH HopMolt 0,6 71/T; ONpBICKMBaHME
pacrenuit B ¢asy 3-5 nucrbes 0,2 n1/ra, B
6yronmsanuio 0,3 n/ra, ¥ B IjBeTeHue
0,4 n1/ra) okasajl IOJIO>KUTEIbHOE BIIV-
HIle Ha YPOXKaTHOCTb M KaueCTBO CeMsH
COML.
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VIK: 631:42:531:048

BJINAHUE ITOBTOPHDBIX VI CUJEPAJIbHDBIX KY/IBTYP
HA YPOXXAN XJTOIIKA-CBIPIIA B YCJIOBMIAX
CYPXAHJAPBMHCKOM OBIACTU

M.Tagxues,

KaHamaar CeNbCKOXO035/ICTBEHHbBIX HayK, CTapline Hay9YHbI€ COTPYIHMK
Cpr&H,[[apr/IHCKOI;[ Hay‘{HOﬁI OITBITHOM CTaHOUM HAaYyYHO-MCCIIENOBATEIbCKOTO
VMHCTUTYTA CENEKUNM, CEMEHOBO/CTBA M arpOTEXHOIOI MM BbIpalllIBaHVA X/IOIIKA.

r. Tepmes, Y36exucran

Annomauus

ITosmopHvle, npomexcymounvie u cudepasnvhuie KYIbmypul npu nocese nocsue yoopxu
YPOHAS 03UMOUL NUUEHULDL HA 0OPOULAEMOTE 3eMTIE CYULECTIBEHHO BIIUION HA POCIN, Pa3-
sumue U ypoxariHoCMy XIONYAMHUKA U CNOCOOCBYI0M NOBbIUEHUID NA000POOUS
104601, YIIYHUIEHUIO ACCOPMUMEHINA U KAYECNBa CebCKOXO03ATICINBEHHOT NPOOYKUUU 6
pourikax. OHu ABAIOMCA XOPOUMUMU KOPMAMU OJIT HUBOMHOBOOCNBA U TTYHUUMU

npebmecmeeﬂﬂummu XnonuamHuka.

KnroueBbie ctoBa: o3mmast IIIEHNIIA, OBEC, COA, IIOBTOPHBIE, CUAEPATIbHBIE KY/Ib-

TYpBI, I/IyOMHa BCIIALIKA, YPOXKajl XJIOIKa-ChIpIa.

VI3ydenue B/visiHIE IOBTOPHBIX U CIfie-
PAIbHBIX KY/IBTYP Ha YPOXKail X/IOMKa-ChIp-
11a SIBSIETCST AKTYa/IbHOI IIPO6/IeMOIt 0po-
1raeMoit narHy Pecriy6mmku Y36exncraHa.

ITpORyKTUBHOCTD MOBTOPHBIX 1 IIPO-
MEeXXYTOYHBIX Ky/IbTYp IPJ IIOCEBE O3M-
MOJI IIIEHNIBI ¥3y4eHa OTeYeCTBEHHBI-
MU U 3apyOe>KHBIMI YIEeHBIMIL.

3.M. 3aypos, A.Magpanmos (1974)
OTMEYAIOT, YTO pacIlalllKa Ha ypoxKail 3e-
JIEHOJT MacChl PXKI B IOC/IEAYIOLIME TOAbI
CHIDKAaIOT OOBEMHYI0 MAacCy IO4YBBI U
YIYULIAIT CTPYKTYPY.

®.B. Typunk (1964) ormedyarot, 4TO
3epHOO000BBIE KYIBTYPBI B 3BEHE CEBOO-
60poTa YIy4IIAIOT )XU3HY AesITe/IbHOCTU
HOYBEHHOII MUKPOQIOPBI ¥ HELOCTYII-
Hble pOpM IUTATE/IbHBIE STEMEHTHI IIpe-
BpAIAlOT Ha HOCTYIHBIe (HOPMBI AL
pacTeHs.

b.M. Xanukos, ®.b. Hamasos (2016)
OTMEYAIOT, YTO CEB COM IPU MOBTOPHOM
IIOCeBe IOCTIe 03VIMOIA MIIEHNUIIBI CIIOCO0-
CTBYIOT IIOBBIIIEHNIO TJIOJOPOAMSA TOYBbI
U YPOXKaifHOCTYM XJIOMYaTHMKA Ha 4-5 11/
ra II0 CpaBHEHNE C KOHTPOJIEM.

ITo muenmo B.Volger (1979) noBropHbIe
U TIPOMEXYTOYHbIE KY/IBTYPhI ABJIAIOTCA
OCHOBHBIMI 3BEHAMM MHTeHCUpUKALUN
CENbCKOXO03AMICTBEHHOTO  ITPOU3BOJICTBA.
IToBTOpHBIE KY/IBTYPHI IIPY 3alAIlKe 3erie-
HOJ MAacChl IIOC/IE PA3/IOKEHUA B IIOYBE
OCTaB/IAIOT B Ko/mdecTBe 30-60 Kr 6110710r1-
JecKoro azora. KpoMe 3TOro mpomexxyTod-
HbI€ Ky/IbTYPbI ABJIAIOTCSA JJOIIOTHUTETbHDI-
MI COYHBIMM KOPMaMI >KMBOTHOBOJCTBA 1
TIOBBILIAIOT IUIOKOPO/YE TOYBBI VI 3HAYM-
TE/IbHO CHYDKAIOT 3PO3MY TI0YBBL.

Hamm mccnefmosanms NpoBefieHbl Ha
9KCIlepMMeHTaIbHOM yuacTke CypXaHpa-
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Ta6bnuua

BrnnsiHne NoBTOPHBIX M cuAepanbHbIX KynbTyp Ha YpoXarHOCTb XronyaTHuKa

Ne |BapuaHTbl roapbi CpepnHuin | OTKNOHe-

ypoXxan, |Hue ot
u/ra KOHTpONA
2016 [2017 u/ra |%

1 XrnonyaTHUK nocne 03MMOW MLUEHULbI 31,0 (31,7 31,3 - -
(koHTpOnb)

2 XnonyaTHWK nocne o3umon nwenuubl n [33,0 32,9 |32,9 1,6 |51
NnoceB COM Ha 3eNeHOn KOpM CKOTY (rmy-
OuvHa Bcnawwkm Ha 30 cm)

3 XnonyaTHyK nocne o3vmou nwenunupl n (34,4 34,2 | 34,3 3,0 19,6
CeB COM Ha cupepart (rmybuHa Bcnalukm
Ha 30 cwm)

4 XrnonyaTHWUK nocrne o3umMon niieHnusl u 32,6 |33,6 [33,1 1,8 |5,7
CeB OBCa Ha 3ereHor KopM CKOTy (rmy-
6uHa Bcnawku Ha 30 cm)

5 XrnonyaTHWK nocne o3umoln nwenuubl n (35,5 34,1 34,8 3,5 (10,8
ceB OBeC Ha cugepar (rnybuHa Bcnallku
Ha 30 cm)

6 Xrnon4yaTHWK nocrne o3vmoMn nweHuubl n | 34,1 33,9 (34,0 2,7 18,6
COW Ha 3erneHon KopMm, rmybrHa BcnaLw-
k1 Ha 40 cm

7 Xnon4yaTHuk nocne o3umon nweHnybl n (35,0 (33,8 (34,4 3,1 195
OBCa Ha cuaepar, rmybuHa Bcnalluky Ha
40 cm

8 XnonyaTHUK nocne o3Mmon nuwenuubl n (36,8 35,9 |36,3 5,0 (16,0
cou Ha cugepart, rmybuHa Bcnawiku Ha
40 cm

HCP=%1,19 u/ra
HCP=%2,47%

PBUHCKOJ Hay4YHOM ONBITHOM CTaHLUN
Hay4YHO-MCC/IeIOBATENbCKON MHCTUTYTa
CeIeKIINY, CEMEHOBOJICTBA M arpOTEXHO-
JIOTUM BBIpAIMBAHMUA XJIONKa B 2014-
2018 rr. Ha TaKBIPOBUIHBIX MAJIOTYMYyC-
HBIX, C71a003aCOIEHHBIX II0YBAX C [Iy6u-
HOI1 3a/IeTaHus TPYHTOBBIX BOJ B 2-3 Me-
Tpa.

B mepBplit rof moceBa X/JIOMYaTHUK
II0C/Ie TIOBTOPHBIX M CUIEPATbHBIX KYJIb-
Typ B 3aBUCMMOCTM YpOXKall XJIOIKa-
coipua cocrasun 31,0-36,8 11/ra, a B BTO-
ol rog 31,7-35,5 LieHTHEp C KaXX[OTO
rekrapa. CpeffHuil ypo>kail o JByM Tro-
nam 31,3-36,8 1/ra. OpgHako ypoxkait
XJIOIKAa-ChIpIa OT NIpefLIeCTBEHHNUKOB,

OT IJTyOMHBI BCIALIKY U OT MUCIIOIb30Ba-
HIUA YPOXKail 3€7IeHOJ MacChl Ky/NbTyp
6bUT PasTUIHBIMIL.

CpenHnit ypoykail X/IOIKa-ChIpIia Ha
KOHTPOJTbHOM COCTaBUII
31,3 1/ra, TaMm, I7e 3eJIEeHOM MAacChl COM 1

OBCa UCIOIb30BA/INCh Ha 3€/I€HON KOpM

BapMaHTe

YpOXKall XJIOIKa-ChIpua Iony4eH 32,9-
33,1 u/ra, a I7ie 3e/M€HYI0 MacCy MUCIO/b-
30BaHa CHjepar ypokall XJIoIKa ChIplia
coctaBui 34,3-36,3 LeHTHEp C KaXX/I0ro
rexrapa. 3a c4éT yOOPKY 3€I€HOM MacChl
Ha KOpPM CKOTY IIOJIy4eHa IpubaBka ypo-
Xas 1,6-2,7 11/ra 3a C4€T cujiepaToB 3ere-
HOJT MacChbl TOBTOPHBIX KYIBTYp IpuOaB-
Ka ypoxas cocrasuna 3,0-5,0 1/ra.
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B 3akmoueHie MOYXHO OTMETUTb, YTO
3elleHas Macca TOBTOPHBIX KYABTYp Ha
MaJIOIIOIOPOMHBIX U CpefHe IIOfOPOf-
HBIX MajIOTyMYCHBIX ITOYBa CHIEJYeT MC-
IIO7Ib30BaTh Ha cupepar. ONTuManbHOE
DIy6MHa Ha 3allalllka 3eJIeHOI MacChl 110-
BTOPHBIX KY/IBTYP OKa3a/Joch Ha ITy6uHe
40 cm.

Cmicox ycnonb30BaHHON TNTEPATYPhI
1. 3aypos 3.M., Magpanmo A. Osumas

POXb Ha XToNKoBbIX nomax // JK. 3emme-
nenue. -Ne4, 1974. -C.67

Xamukos b.M., Hamasos @.b. MoHorpa-
¢ua. Anmannrab SKMIIHVHT WIMMIL acoC-
napu. TomkeHnt, 2016. -b. 211

Typrun ©.B. [IpeBpamienne a30THBIX yIO-
GpeHmit B TOYBE U YCBOEHNE UX PACTEHNS-
mu // K. Arpoxumum. 1964, -Ne3. —C.10-11
B.Volger Nitratverfugfarkeit des Bodens in
Abhangig keit von zwishenfruehtfau.
Lard.W. Z. Rheinland. 1979. S 2617-2618.
p. 143-146.
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AKTYORLIK MAHORATI SHAKLLANISHIDA DIQQAT
MASHQLARINING O’RNI VA AHAMIYATI

Bobur Karimov
OzZDSMIFMEF 2-bosqich talabasi.

Annotatsiya: Digqat har bir ish jarayoni uchun muhim bo‘lgan hususiyat hisoblana-

dai. Ushbu maqolada ham sanat sohasi vakillari e'tibor qaratishi lozim bolgan diqqat va

jihatlarga alohida toxtalib o'tilgan.

Kalit sozlar: sahnaviy diqqat, diqqat, mashg, teatr, fikr, predmet...

Jahonshumul ixtirolar buyuklarga na-
sib qiladi. Pushkin ta’kidlaganidek, da-
holar yangi qonunlarni kashf qiladi, qo-
biliyatlilar ulardan to'gri va unumli foy-
dalanadi, qobiliyatsizlar esa har ikkalasini
ham inkor qilib, faqat ozlarinigina dono
deb hisoblaydilar.

Turli sohalarda ixtiro qilgan shax-
slarning nomi, millati, irqi va €tiqodidan
qati nazar ehtirom bilan tilga olinadi.
Masalan, algoritm ixtirochisi Al-Xo-
razmiy, butun olam tortishish qonunini
kashf qilgan Nyuton, yer osti va ustidagi
narsalarning tarkibini aniqlovchi Mende-
leyev davriy sistemasi dunyoga ma’lum va
mashhurdir.

Jahon ijod ahli orasida Aristotelning
“Poetika” asari tragediyaning yaratilish
qoidalari bilan mashxur bolsa, “Stan-
islavskiy sistemasi” teatr samati namoyan-
dalari uchun ilmiy-amaliy dastur bolib
kelmogqda.

Biz ushbu magqolada odatiy va kop
takrorlanadigan umumiy jarayonlar ha-
qida emas, asosan, aktyor, umuman ijod
ahli uchun muhim bo’lgan “Digqat” hu-
susida so’zlashamiz.

Aktyorlik mahoratida sahnaviy diqqat
degan atama mavjud va uning zaminida

juda murakkab fikr va asoslar yotadi. Ak-
tyor uchun oz diqqatini rivojlantirish
zaruriy ehtiyoj ekanligi sanat kishilarin-
ing ko'pchiligiga malum. Musiqali teatr
aktyorligi talabalari sifatida biz “sahnaviy
diqqat” tushunchasiga kop bor duch
kelamiz. Bilamizki inson diqqati fikrni bir
joyga va biror bir predmet yoki kishiga
nisbatan e’tibor nuqtasidur. Diqqat shak-
liga K’ra uch turli bo'ladi. Kata doiradagi
diqqat, orta doiradagi diqqat va kichik
doiradagi diqqat. Aktyorlik mahorati
darslarida ham aynan manashu uch
diqqat doirasida mashg’ulotlar olib bo-
ramiz. Diqqat aktyorga nima uchun
zarur? Deylik aktyor sahnada biror bir
rolni ijro etmoqda va shu rolni ijro etish
mobaynida uning diqqati bir vaqtning
ozida avvalo ijro etayotgan obrazida, un-
ing hatti harakatida, nutqida, o’y hayol-
larida, partnyor bilan muloqoida bo’ladi.
Lekin eng asosiysi aktyor diqqati 07zi ijro
etayotgan obrazning ichki kechinmasini
chinakam his etishga qaratilgan boladi.
Bir qaraganda sahnaviy digqat juda ham
oddiy korinishi mumkin lekin haqiqiqy
aktyor uchun bu juda a’suliyatli jarayon-
dur. Aktyor hamma vaqt oz digqatini bir
joyga jamlab uni nazoratda ushlashi kerak
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va buning uchun u noihtiyoriy diqqatdan,
ihtiyoriy digqat jarayonini yahshi shakl-
lantirishi kerak.

Diqqat ikki turli ixtiyoriy va beixti-
yoriy bolib aktyor uchun eng maquli
birinchi tur ihtiyoriydur. Nega endi ikk-
inchi tur beixtiyoriy deya tushuniladi.
Sababi sa aktyor sahnada oz fikri hayol-
larini bir joyga jamlasi yanni digqatini bir
joyga jamlashi u ijro gilayotgan rolga
masuliyat ila yondashishidan dalolat be-
radi. Bordiyu u diqqatini beixtiyoriy yani
0zi ijro etayotgan roldan chalg’ib to-
moshabnga e’tibor berib uning munosa-
bati tasiriga tushib qolsa obrazdan chet-
lashi qolishi mumkin. Aktyor bir vagt-
ning ozida ham tomoshabinga ham
sahnadagi hamrohini hatti harakatiga
diqqatini arata oladi. Hosh aktyor aslida
diqqatini birinchi navbatda qayerga qara-
tishi kerak? Bu holatni quyidagicha ifoda-
lash mumkin. Agar aktyor biror rolni jro
etayotgan bo’lsayu u oz ijrosini to-
moshabinga yoqayaptimi? Yoki yoqmi
degan oy frlar bilan band holda ijro etsa
va tomoshabin yahshi qabul gilganda
mag’rurlanib, bordiyu salbiy yani yomon
qabul qilayotganini sezsa u 0zi ijro etay-
otgan obrazdan chiqib ketadi va diqqat
etibori tomoshabn munosabatiga chalg’ib
ketadi. Shuning uchun ham aktyor ham-
ma vaqt oz diqqatini ihtiyoriy ravishda
bir jiyga jamlab harakat gilmog’i agsadga
muofiq bo’ladi. Aktyor digqati, tomosha
zalida bolgan jarayon tashqi digqat hiso-
blanadi. Keyingi bosgich esa ichki diqqat-
ga aylanib, aktyor ongi va idrokini ishga
tushiradi. Aktyor bu jarayonga butun
diqqatini qaratsa, tomosha zalidagi bex-
osdan kelgan ovoz va yoxud to-

moshabinning shivir-shivirini umuman
eshitmaydi, e'tibor qaratmaydi. Ammo bu
holat ham mahorat qoidalariga to'la javob
berolmaydi. Sahnada ijod jarayonida ak-
tyor beixtiyoriy diqqatini oziga qaratadi-
gan obektlar: tomoshabin, aktyorning ozi
va partnyori hisoblanadi Ixtiyoriy diqqat
beixtiyoriy diqqatdan tamoman farqli
ravishda insonning aqliy faolligi jarayoni
bilan bogliq bolib, u faol harakatga
egadir. Ixtiyoriy diqqat ostidagi biron-bir
predmet faqat qiziq va kishi diqqatini bir
qarashda jalb gila olgani uchun emas,
balki insonning ozi ongli ravishda
yonaltirgan diqqat markazidagi obekt
hisoblanadi. Agar beixtiyoriy diqqat pred-
metning faqat tashqi tarafini ko'rsa, ixti-
yoriy diqqat obekt haqidagi barcha
ma’lumotlarni jamlaydi, inson ongiga
ta’sir etadi, fikrlash doirasi va idroki faol-
ligini oshiradi.

Ixtiyoriy va beixtiyoriy diqqat shakli
ozaro bir-biri bilan almashinib turishi
ham mumkin. Yani avvaliga oz tashqi
shakli bilan beixtiyoriy diqqatimizni tort-
gan predmet ma’lum vaqt o‘tgach murak-
kablashib, ongimizni faol harakatga kelti-
rishi va ixtiyoriy diqqatga aylantirishi
mumbkin. Va aksincha, butun digqatimiz-
ni, agl-idrokimizni yo'naltirgan narsa-
predmet ma’lum vaqtdan song oz tasir
kuchini, yo'qotishi va
etiborimizda obektning faqat tashqi
shakligina qolib, ixtiyoriy digqat o‘z-
ozidan beixtiyoriy diqqatga aylanishi
mumkin.

Biz “Musiqali teatr aktyorligi” ta'lim
yonalishining birinchi bosqichida ushbu
jarayon, yani diggatni mustahkamlash va
uni boshqarishga komaklashadigan turli

ahamiyatini
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hildagi mashqlarni mahorat darslari da-
vomida uzluksiz kuzatganmiz. Masalan:
ritmik mshgqlar, taburetka yordamida ba-
jariladigan mashqlar, kuzatuv mashgqlari
ham diqqatni shakllantirishga kata yor-
dam beradi. Shu mashqlardan bir nechta-
sini quyida takidlab o’taman.

1 - mashq. Nota chozimida ( butun,
yarim, chorak, nimchorak, o'n oltitali va h
k) qarsak chalish. Bunda talabalar avvalo
guruh bollib, keyin kichik guruh bollib,
song yakka tartibda avval butun notada
4 takt qarsak chalamiz,( Takt nima?. Mu-
siqa asarining bir kuchli hissadan ikk-
inchi bir kuchli hissagacha bo‘lgan oralig‘i
takt deyiladi.) song yarim undan keyin
chorak va nimchorak nota chozimida
qarsak chalamiz. Bu jarayon anchayin
jon. Lekin bu fagat mashqning boshlani-
shi. Mashqlar asta sekin murakkablashib
boradi unda ustozimiz bizga vazifa be-
radilar masalan: biz kichik guruhlarga
bo’linamiz yani 4 ta kichik guruhga.
Birinchi guruh butun nota, ikkinchi gu-
ruh yarim nota, uchunchi guruh chorak
nota va tortinchi guruh nimchorak nota-
da qarsak chaladi va 4 taktdan song biz
notalarni almashamiz va bu jarayon qar-
sak to'htamasdan avval sodir bo’lishi ker-
ak. Talabalarning ko’pchiligi qarsaklarni
chalkashtirib yuboradilar bu esa 0z nav-
batida ularning digqati bir joyda ema-
sligidan dalolat beradi. Guruhlik yahlit-
likka erishish uchu bu mashglarni uzluk-
siz bir necha marotalab takrorlash kerak.

2 - mashq Raqamlarni takrorlash va
shu jaroynda bir vaqtning ozida savollar-
ga javob berish. Bu mashq nafaqat diqqat-
ni balki hotirani mustahkamlashga ham
juda foydalidur. Demak mashq boshlandi

avvaliga ustoz bir honali raqamlardan
5 tasini aytadilar. 5.6.9.2.8 va talabalardan
biri ragamlarni avvaliga boshidan keyin
ohiridan qaytarib beradi. U raqamlarni
takrorlayotgan bir vaqtda ustoz beradigan
savolga javob qidirishi ham kerak. Bu ja-
rayonda boshqa talabalar ham raqamlar
ketma ketligiga diqqatlarini qaratib tu-
rishlari kerak aks holda ustoz nishonida
qaysi talaba turishii bilmaymiz.Juda qgiyin
jarayon Irki buning ham yechimi takror-
lash va yana takrorlashdadur.

3 - mashq. Bu mashq musiqa jorligida
bajariladi. Bunda 12 yoki 14 ta taburet-
kalar doira shaklida oralig’ii bir talaba
sig'imida joylashtiriladi va taburetkaga
teng talabalar taburetka orqasiga joyla-
shadilar. Bu holatda talabalar doiradan
tashqarida joylashadilar. Musiqa boshlan-
ganda talabalar musiqa ritmiga (Ritm -
o‘zaro bog‘lanib, izchil kelgan tovushlar
cho‘zimidir. Tovushlarning muayyan tart-
ibda bog‘langan cho‘zimlari birlashib, rit-
mik turkumlar (usullar) hosil giladi.) mos
bir tomonga ( ong yohud chap) taburet-
kalarni har birini aylanib otib harakat-
lanishadi. Ustoz qarsagi eshitilganda
harakat tarafi ozgaradi. avvaliga mshqdan
talabalar chalkashib ketishadi lekin asta
sekinlik bilan moslashib ketiladi. Buning
ham negizida diqqat yotadi.

Agar aktyor ziyrak bolmasa, atrof-
muhitda sodir bolayotgan voqea-hodisal-
arga digqat gilmasa, kuzatmasa, undan
oziga kerakli signalni qabul qilishga intil-
masa yuqoridagi murakkab talablarni ba-
jara olmaydi. Shuni e'tiborga olish kerak-
ki, inson bir vaqtning ozida atrofdagi
barcha voqea-hodisalarga birdaniga
diqqat qaratolmaydi. Inson digqatini
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uzluksiz ravishda u yoki bu obektga
qaratib turishi mumkin bolmagan hol.
Biz dam olayotgan, diqqatimizni hech
nimaga qaratmayapmiz deb o‘ylayotgan
paytda ham kishi diqqati nima bilandir
band bo'ladi. Digqatimiz harakati o'ta faol
bolib, u bir narsadan boshqasiga biror
magqsadni kozlamasdan juda tez ravishda
otishi mumkin, ammo u hech vaqt
harakatsiz bolmaydi. Inson faqat uyquda-
lik paytidagina uning diqqati malum
vaqtga oz faoliyatini to'xtatishi mumbkin.
Bu holatda aktyor uchun digqatni ma’lum
obektga yomaltirish qol keladi. Demak
bolajak aktyorga diqqatni turli keraksiz
narsa va hodisalarga qaratishi ham zararli
ekan. Aktyro diqqati hamisha sahnada va
sahnadagi jarayonlarda bolishi kerak.
Yod hodisa va narsalar shu jumladan in-
ternet tarmoqlaridagi befoyda materiallar
bilan diqqatini band qilsa asosiy magsad
uchun diggat band bolib qoladi. To
diqqatini bir joyga jamlaguncha mahorat
mashgqlaridagi vaqtini besamar ketishiga
sabab bo'ladi.

K.S. Stanislavskiyning aktyor oldiga
qoygan talablaridan biri — aktyor sahnada
har bir dagiqada uzluksiz ravishda ijro etay-
otgan obrazi, asar qahramoni hayotida
yashab, asar bo'yicha qahramonining diqqa-
ti qayerga qaratilsa, aktyor diqqati ham ich-
ki va tashqi shakli bilan jamlangan holda
aynan gahramoni diqqat-e'tiboriga hamo-
hang bolishiga qaratiladi. Diqqat markazini
kerakli nuqtaga togTi yonaltirish muam-
mosi ana shu orqali hal etiladi deb takidla-
gan. Biz bolajak “musiqali teatr aktyorligi”
aktyorlari sifatida aktyorlik mahoratini
ozlashtirishda asosiy orinlarda turuvchi “
aktyor diqqat” tushunchasini asta sekinlik
bilan organmoqdamiz va bu jarayonda us-
tozlarning ogitlarini dasturul amal qilib
olamiz.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yhati.
1. Stanislavskiy K. S. San’atdagi hayotim. -
Toshkent: Badiiy adabiyot, 1965.
2. Mahmudov J. Aktyorlik mahorati. - Tosh-
kent: 2005.
3. Munavvar abdullayeva. Aktyorlik maho-
rati. Toshkent 2017 yil
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TEACHING ENGLISH BY USING INTERACTIVE EDUCATION

AzamovaShahlokhonMashrabdjonkizi

A teacher of school Ne10 Uzbekistan district, Fergana region

Hayitova Marguba Mahmudovna,

English teacher of the 19th school of Gijduvan district of Bukhara region

ANNOTATION

Conversation in interactive education in teaching English student-student (pair
work), student-student group (group or small group work), student-student team (class,
group) teamwork) student-communication technologies. in a conversation organized in
interactive learning, the teacher is required to have a certain level of factors. However, the
effectiveness of the use of interactive education also depends on secondary factors, and
educational activities based on the organization of interactive education are usually or-
ganized in the following forms: individual; couple; group; teamwork.

Key words: «Brainstorming», «Boomerangy», «Gallery», «Zig-zag», «Step by step»,
«Museum», «Rotation», «T-table», «Round snow».

In the current period of development,
changes and innovations are taking place
in all areas. In the field of education, eco-
nomics, production, etc. Among them, in
the field of education, various methods
are used to ensure that students get excel-
lent grades in each subject, to better un-
derstand the topics. In particular, the use
of modern interactive teaching methods
in teaching a foreign language topics is
gaining popularity.

Interactive education is organized on
the basis of cooperation between the main
participants of the teaching process - the
teacher, the student and the group of stu-
dents, lively discussions, the opportunity
to exchange ideas, in which they are free.
thinking, unequivocal expression of per-
sonal views, joint search for solutions to
problematic situations, the creation of
mutual closeness of students in the study
of educational materials, the interaction

of “Teacher-student-student group” They
are characterized by respect, understand-
ing and support for each other, a sincere
relationship, and the attainment of spiri-
tual unity.

According to the essence of the or-
ganization of interactive education in
teaching English, the organization of the
conversation in the form of «student - in-
formation and communication technolo-
gies» allows students to master knowl-
edge, skills independently or under the
guidance of a teacher using information
technology. means. Therefore, the teacher
uses interactive learning to develop stu-
dents ’abilities, independence, self-con-
trol, self-management, effective commu-
nication, working with peers, listening to
their opinions and comprehends, devel-
ops independent, creative, critical think-
ing, promotes alternative proposals, freely
expresses opinions, defends their views,
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strives to find a solution to a problem,
emerges from complex situations. Most
importantly, through the use of interac-
tive learning in teaching English to the
class, the teacher organizes, directs, di-
rects, manages, and supervises students
‘collaborative efforts to achieve a specific
learning goal. obtains the opportunity for
an objective assessment through analysis.

The fact that the learning process is
based on the organization of interactive
education, at first glance, seems simple,
straightforward, and even like a «chil-
dren’s game». However, in interactive
learning, the conversation is student-stu-
dent (pair work), student-student group
(group or small group work), student-
student team (class, group work) student-
communication technologies. in a con-
versation organized in interactive learn-
ing, the teacher is required to have a cer-
tain level of factors. However, the
effectiveness of the use of interactive edu-
cation also depends on secondary factors,
and educational activities based on the
organization of interactive education are
usually organized in the following forms:
individual; couple; group; teamwork.

The main features of interactive
education:

1. Ibs not a lecture, it>s a team effort.

2. The experience of the group is more
than the experience of the teacher.

3. Students are equal in age, social
status and experience.

4. Each student has the right to express his
or her opinion on the problem being studied.

5. The students personality is not
criticized in the lesson (opinion can be
criticized)

6. The ideas expressed do not guide
the student>s activities, but serve as
information for thinking, working in a
group or team; to freely express their
ideas among peers, to express their
knowledge without any psychological
barriers; creative approach to problem
solving; be able to fully express their inner
potential -thinking,
generalization of ideas, selection of the
most important; control and independent
evaluation of their activities; self-
confidence, ability to act in different
situations and skills to cope with complex

and abilities;

situations.

In order to decide on an interactive
approach to the organization of educa-
tion, teachers must meet a number of
conditions, including the fact that the
chairs are placed in a small and large cir-
cle, with a small group of students and a
large group of experts. Today, the most
popular technologies used in the organi-
zation of interactive education in educa-
tional institutions of the country serve to:

— Stimulates students’ interest in learning;

- Encourages every participant in the
learning process;

- Has a positive effect on the psyche of
each student;

— Creates favorable conditions for the
thorough study of educational materials;

- Has a multifaceted effect on stu-
dents;

- Stimulates students’ ideas and atti-
tudes on topics;

- Develops vital skills and abilities in
students;

- Ensures a positive change in stu-
dents’ behavior.
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Interactive education has the follow-
ing opportunities:

1. Involve all students in the learning
process

2. Take into account the mental readi-
ness of the participants

3. Lack of large number of participants

4. Equipping the classroom

5. Determining the exact time to com-
plete the task, presenting materials, dis-
cussing the development of groups

6. Skillful attachment of participants
to small groups (equal number of active
and inactive students in each group)

The main forms of interactive educa-
tional technologies include: creative as-
signments, tests, problem solving, didac-
tic games (business, role and simulation
games), use of social resources (invitation
of a specialist, excursion), distance learn-
ing, trainings, social projects (competi-
tions, forums, interviews, actions, perfor-
mances, exhibitions), learning and
strengthening new material (interactive
lesson). Currently, the following main
forms of interactive education are used in
native language or literature classes:

1. Interactive methods: «Case study»
or «Study cases», «Blitz survey», «Mode-

ling», «Creative work», «Relationship»,
«Plan», «Interview» and others.

2. Strategies: «Brainstorming», «Boo-
merangy, «Gallery», «Zig-zag», «Step by
step», «Museum», «Rotation», «T-table»,
«Round snow» and so on.

3. Graphic organizers: “Fish skeleton’,
“BBB”, “Conceptual table”, “Venous dia-
gram’, “Insert”, “Cluster”, “Why?”, “How?”
and others.

Interactive education is organized by
direct interactive methods.

In short, the organization of interac-
tive education in the lessons of the native
language or literature helps to consolidate
the basic fundamental knowledge to the
acquired knowledge. Interactive educa-
tion can be organized not only in the
transfer of knowledge of the native lan-
guage and literature, but also in the trans-
fer of knowledge of any subject or level.
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It is well known that in the current
process of globalization, the transition
from the traditional economy to the digi-
tal economy is gaining momentum. This
implies the use of digital technologies in
all sectors of the economy. There is no
doubt that many people have different
interpretations of the digital economy.
For example, while some see the number
as a chase, others interpret it as a fake
number. However, the essence of the digi-
tal economy is radically different. In the
context of globalization of the digital
economy, the declining importance of
distance and the principle of “shrinkage”
of space is the most important principle
of the modern economy. With the devel-
opment of the Internet, households can
compete on an equal footing with busi-
nesses in the commercial market without
having to register their economic activi-
ties with government agencies and opti-

mize the tax burden. However, it should
be noted that the transition to a digital
economy is not without its drawbacks.
The transition to a digital economy is a
clear example of the social and economic
risks associated with the disappearance
of a number of occupations as a result of
job cuts and automation of production
processes. However, even if this is the
case, the digital economy will lead to the
continuous development of the process
of convergence of material and virtual
worlds in the economic life of society
and will become the main driving force
of innovation and change in many sec-
tors of the economy. The experience of
foreign countries shows that the digital
economy is developing in different areas
at the same time and cannot be built by
limited companies, even if they are given
special powers and resources. Therefore,
the key role in the digital economy
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should be played by private business
with strong entrepreneurship and inno-
vative approach, and the state should
create conditions for infrastructure and
private initiative.

In particular, it serves as a guide to
understanding the content of the digital
economy in the context of the public an-
nouncement of the decision of the Presi-
dent of the Republic of Uzbekistan on
November 21, 2018 No PQ 4022 “On
measures to further modernize the digital
infrastructure to develop the digital econ-
omy’, we can say. In accordance with the
resolution, one of the main tasks of the
state institution in the form of a public
institution “Digital Trust” is to attract and
consolidate funds for the implementation
of projects in the field of digital economy
development in our country, including
the introduction of blockchain technolo-
gies. The Fund for Support of Digital
Economy Development was established
by the Ministry of Information Technolo-
gies and Communications of the Republic
of Uzbekistan, the State Committee for
Privatization and Development of Com-
petition, the Agency, the Ministry of
Economy, the Ministry of Finance. It is
noted that they agree with the proposal of
the State Tax Committee to transfer the
state share in the charter capital of Uni-
versal Mobile Systems LLC on a non-dis-
criminatory basis in the amount of 100%.
One of the main problems is the weak
telecommunications infrastructure and
communication. “Due to the lack of in-
vestment in ICT (2.8% of total invest-
ments in 2017), the density of base com-
munication stations in the country re-

mains very low 1 base station for
1,600 people). On the contrary, one such
base in Kazakhstan meets the ICT needs
of 643 people in Russia and 235 in Russia.
”[4] This poor internet and mobile ser-
vices are slowing down the digital econo-
my and widening the digital divide. Com-
pared to the CIS countries, in 2019 the
average speed of the Internet in Uzbeki-
stan (mobile and fixed broadband) is
about twice as low. Lack of digital skills in
Uzbekistan can be a serious obstacle to
digital transformation. “The share of the
digital economy in GDP in Uzbekistan is
2.2%. However, the average acceptable
rate is 7-8%. “According to the draft con-
cept of development of the e-government
system of the Republic of Uzbekistan, it is
planned to increase the share of ICT in
GDP by 5.0% by 2025 and by 10% by
2030” 5. The growth of the share of the
digital economy associated with the de-
velopment of the ICT sector and their in-
clusion in economic relations between
suppliers and consumers of goods and
services is directly related to the availabil-
ity of appropriate infrastructure in the
country and the introduction of advanced
Internet technologies in economic pro-
cesses ‘liqdir. In assessing the develop-
ment of infrastructure, the speed and ac-
cessibility of the Internet are important
for consumers. The main objectives of the
National Digital Economy Development
Strategy “Digital Uzbekistan - 2030” are
to accelerate the development of the digi-
tal economy and the widespread intro-
duction of digital technologies.

Based on the above, we can conclude
that the development of the digital econo-
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my

in our country not only makes our

country one of the most developed coun-

trie
ous

s, but also the basis for the harmoni-
development of our people and future

generations.
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Human rights and freedoms have been proclaimed to be the highest value, and there
are frequent violations of these rights and freedoms. In different parts of the world and in
individual countries, these incidents are rough and systemic. It is caused by various po-
litical, economic and social factors, such as armed conflicts, hunger and crime in the re-

gion and countries.
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That is why the issue of human rights
has become an urgent problem in the 21st
century and is forcing all countries of the
international community to fight against
such a problem. The struggle is being car-
ried out through the establishment of in-
ternational legal norms and mechanisms
to combat human rights violations and to
restore violated rights. According to Arti-
cle 1 of the Convention on the Rights of
the Child, “Every person under the age of
18 is considered a child under the law ap-
plicable to a child, if he or she is an early
juvenile”. One of the most pressing issues
of our time is to ensure that the rights and
freedoms of children are fully enforced by
law. The concept of juvenile justice. Juve-
nile Justice is a broad concept that covers
topics such as child abuse, the types of
crimes that can be prosecuted for child
abuse, and the methods of dealing with
children by juvenile delinquency and
crime prevention agencies. At the heart of
any approach to juvenile justice are the
following principles:

o presumption of innocence;
o Immediately inform parents or guard-
ian about the right of the parents of a

minor to be present at the time of deten-
tion;

o If possible, avoid detaining the unit
before the start of the trial and ensuring
that such detention is carried out as soon
as possible;

o Establishing all the necessary facilities
for the maintenance of human health and
dignity, and providing adequate medical
care to be treated and prevented;

Prohibition of all educational methods
that are harsh, cruel, inhuman or degrading
to human dignity, which may endanger the
physical and mental health of the minor;

« Rights such as meeting with loved
ones, privacy, communication with the
outside world, and having enough time
for daily work, rights to fair and humane
treatment

o Training of qualified teachers outside
the prison to fit the needs of their child
and prepare them for reintegration into
society;

o Ensuring that your child is kept sepa-
rate from older prisoners, unless they are
family members.

The existence of a reasonable ap-
proach to juvenile justice requires, first
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and foremost, measures to prevent your
child from being in conflict with the law.
This is a commitment that must be met
at all levels, from government to com-
munities and families. The Inter-Parlia-
mentary Union, an organization of the
World Parliaments, has made a proposal
to parliaments of various countries to
improve legislation relating to juvenile
justice. These suggestions suggest the
teasibility of:

- the fact that juveniles are not treated
as criminals for acts (omissions) that are
not regarded as crimes;

- the juveniles accused of committing
a crime should enjoy all the guarantees

provided for in article 40, paragraph 2 of
the Convention on the Rights of the
Child;

— the rights of the juvenile accused of
committing a crime to receive legal aid;

— legal recognition of confidentiality at
all stages of case review. Legislation relating
to juvenile justice should be revised where
necessary to ensure compliance with the
recommendations of the CRC. Systematic
provision of child rights is carried out both
at the legislative and institutional levels.

REFERENCES:
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2. www.worldbank.org
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Annotation: This article discusses the main mechanisms for adapting agribusiness to
a market economy. In addition, special emphasis was placed on the role of agro-business
in the economy of Uzbekistan and the ongoing reforms in this area.
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One of the priorities of the ongoing
reforms in Uzbekistan is the formation of
the legal, economic and organizational
basis for the development of agricultural
production based on market relations, the
improvement of property relations, the
implementation of active structural
changes. This will create great opportuni-
ties to ensure sustainable growth of agri-
cultural production, to pursue a strong
social policy in rural areas, to fully meet
the needs of the population in food and
industry in raw materials. The agricul-
tural sector plays an important role in
ensuring economic growth and deepen-
ing economic reforms in the country. The
share of agriculture in GDP is still the
main engine of the Uzbek economy. In his
speech, the First President of Uzbekistan
I.A. Karimov focused on the priorities of
the strategy of economic development,
saying that “the consistent continuation
of reforms in agriculture and ensuring its
sustainable development will remain a
very important issue., “they said. Today,
we need to have enough resources and
experience to rebuild our economy into
industry. Our industrial base is condi-
tionally formed in connection with agri-
business. With this in mind, President Sh.

Mirziyoyev “IMPLEMENTATION OF
THE OBJECTIVES OF THE AGRICUL-
TURAL DEVELOPMENT STRATEGY
OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN
FOR THE YEAR 2020 - 2030 FOR 20-
220 YEARS 2020” Financing of expendi-
tures on maintenance of buildings and
structures of scientific, research and ex-
perimental institutions of the agro-indus-
trial complex, remuneration of employees
will be transferred to the basic financing
conditions at the expense of the State
Budget of the Republic of Uzbekistan.
passed. The agricultural sector has been
developing steadily in recent years. In the
agribusiness system, the seller of the
product must be the main or leading en-
tity. Establishment of agribusiness in the
agro-industrial complex will increase the
development of an integrated complex,
including production, processing, storage
and sales, and the possibility of attracting
investment in the sector. Agribusiness is
an intermediate link in the cultivation,
processing and delivery of agricultural
products to the consumer, which solves
the task of adapting the finished product
to market requirements and ensures the
competitiveness of the product. The main
form and primary link of agribusiness is
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farms and dehkan farms. Because they
directly produce agricultural products.
These farms operate on their own land or
on leased land, where the owner and pro-
ducer are the farmer himself and his fam-
ily members, and in some cases can also
use hired labor. On the basis of the “Ac-
tion Strategy” for 2019-2021, the country
has identified internal and external sourc-
es for financing the development of agri-
business and improving the production of
competitive products in accordance with
world market standards, which are:

USD loans from the World Bank for
the modernization and competitiveness
of agriculture and USD 200.0 million for
the development of entrepreneurship in
agriculture;

$ 347.0 million loan from the Asian
Development Bank for the establishment
of large modern agro-logistics complexes
and $ 150.0 million for livestock develop-
ment;

$ 200.0 million loan from the Japan
International Cooperation Agency for the
development of fruit and vegetable grow-
ing;

French Development Agency loan of $
170.0 million for livestock development;

$ 46.6 million loan from the Interna-
tional Fund for Agricultural Develop-

ment for agricultural diversification and
modernization;

From the domestic financial sources,
the National Bank for Foreign Economic
Activity, as well as other commercial
banks will provide syndicated loans.

In conclusion, the work we are doing
in this area will show good results in the
near future. To further improve this work,
the further development of the cluster
industry in our country will have a posi-
tive effect, as well as the study of leading
U.S. experience in the agricultural sector
will further improve the development of
the industry.
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Annotatsiya:

Ushbu maqolada mahsulot sifatini boshqarishning chet el tajribalari, jumladan du-

nyoning rivojlangan AQSH, Yaponiya kabi davlatlar tajribalari haqida va ularning

ozaro qiyoslanib tatbiq etildi. Bundan tashqari, maqolada, avvalo, mahsulot sifati nima

degan savollarga javob topish mumkin.

Kalit so’zlar: mahsulot sifati, tajriba, statistik nazorat, texnologiya, istemolchi,

daromad.

Mahsulot sifati- mahsulot xususiyat-
lari majmui, uning jamiyat va shaxs ehti-
yojlarini qondirish darajasi bilan belgi-
lanadi. Avvalo, mahsulot sifatini yax-
shilash, uni oshirish bu ishlab chiqarishn-
ing rivojlanishi, ishning samaradorligiga
sabab bo’ladi. Bundan tashqari, eng asosi-
ysi raqobatdoshlikning asosi bo’lishga
xizmat giladi. Bu 0z navbatida bozorda
mahsulotning xaridorligiga sabab bo’ladi.

Mabhsulot sifatini oshirishda uni old-
indan aytish, rejalashtirish, me’yorlash
muhim tadbirlardan hisoblanadi.

Mahsulot sifatini oldindan aytib ber-
ish, bu berilgan vaqtda yoki berilgan vaqt
oraligiida yemirilishi mumkin bo’lgan
mahsulot sifati ko'rsatkichlarining im-
koniy qiymatlarini aniqlashdir. Ya'ni,
mahsulot qanday xomashyolardan tayy-
orlanishi, unga ketgan narsalarning toliq
darajada qoshilishi uning sifatini old-
indan aytib berishga asos bo'ladi.

Mahsulot sifatini rejalashtirish esa,
mahsulotni ishlab chiqarish bo’yicha ber-
ilgan vaqt ichida yoki berilgan vaqt
oraligiida kerakli sifat korsatkichlarining
qiymatlari bilan asoslangan topshiriqni

belgilash tushuniladi. Bu borada mahsu-
lot sifatini boshqgarish muhim ahamiyat
kasb etadi.

Mahsulot sifatini boshqarish mahsulot
bir meyorda  bo’lishini
taminlashdan iboratdir.

Bundan tashqari, hozirgi shitob bilan
osib borayotgan dunyoda ishlab chiqarish
texnologiyalarining rivojlanishi va shaxs

sifatini

ehtiyojlarini qondirish maqsadida sifat-
ning orni va ahamiyati doimiy ravishda
ortib bormoqda. Madaniyatning ortishi
mobaynida istemolchining didi va talab-
chanligi ham kundan- kunga oshib bor-
moqda. Raqobatdoshlikni taminlashda
20- asrning 80- yillarida sifatga talablar
hal qiluvchi ahamiyatga ega bo’ldi. Jahon
bozorida mahsulotlarni xarida gilayotgan
istemolchilarning 80% dan ortig’i sifatni
narxdan ustun qoymoqda. Malumotlar
sifat xarakajatlarining umumiy ishlab
chiqarish xarajatlarining 15- 20% dan
kam bo'lmagan qismini tashkil qilganini
ko'rsatadi.[1]

Dunyoga nazar tashlasak, jahon ham-
jamiyati mahsulot sifatiga texnik talablarni
me'yorlashga yagona yondashuvni, prin-
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sipni ishlab chiqdi. Shuni ta’kidlab o'tish
lozimki, dunyoning barcha davlatlari jahon
bozorlaridagi mahsulotning sifati, raqo-
batdoshligini oshirish muammosini hal
qilish yo'llarini faol izlab kelishmoqda.

Jumladan, Amerika tarixiga qaragani-
mizda sanoat inqilobi hunarmandchilik-
ka chek qo'ygandan song, 19- asrda seri-
yali ishlab chiqarishga o'tishda yangi tur-
dagi ishchiga ehtiyoj sezildi. Negaki, hu-
narmand ishlab chiqarishni boshidan
oxirgacha nazorat gilar, unig sifatini, xo-
mashyolarni sotib olishini bajarar edi. Ik-
kinchi jahon urishidan song sifatning
past darajasi oqibatida sarflangan katta
xarajatlar AQSH sanoati uchun jiddiy
muammlga aylandi.

Shuni aniq aytish mumkinki, ular
mahsulot sifati past bolgan mahsulotni
raqobatdoshlikning asosiy to'sig’i deb bil-
ishgan.

Mahsulot sifatini oshirish uchun ular,
turli yo'llar izlashgan, Yani ular mahsulot-
ning raqobatdoshlardan ximoya giluvchi
tendensiyalar o’ylab topishgan.

Ammo, Yaponiya ishlab chiqarishi
sifat boshqarish tajribasiga ko'ra, ular
xech qachon mahsulot sifatini o’sishi
tugamasligini isbotlab bergan. Yaponiya
vayron bolgan, barcha bir turda zarar
korgan, lekin ular tez orada o’zlarini
yuqorida olib chiqishgan. Yaponiya olim-
lari AQSh va Yaponiya bilimlarini bir-
lashtirib, tez orada ulardan muvaffaqiyatli
foydalana olgan.

Amerikalik E. Deming ismli olimi,
mahsulotni loyihalashtirdi, ishlab chiqar-
ish, sotish, tahlil qilish va sifat darajasini
oshirish uchun ozgarishlar - PDCA(
plan- do- check - action)ni bog’ladi.

Yaponiyaning eng rivojlangan firma-
larida sifatni shu borada tizimli boshqar-
ishning tamoyillari va kompleks yon-
dashuvi bosqichma- bosqich tatbiq qilin-
di. Bu borada AQSH da esa, mahsulot
sifatini oshirish borasida qonunchilik to-
monidan ham e'tibor qaratildi.

Bundan tashqari, Yaponiyada sifatni
boshqarishda AQSHdan farqi jihatlari bi-
lan belgilanib bordi. Sifatni boshqarishda
Yaponiya yondashuvining 0’ziga xos omil-
lari quyidagilar:

1. Barcha bo'limlarda mehnat jarayon-
lari va natijalarini doimiy takomil-
lashtirish;

2. Mahsulotning sifati emas, balki uni
ishlab chiqarishdagi jarayonlarni
sifatli qilish;

3. Nugsonlarga yol qoYyilish ehtimo-
lini bartaraf etish;

4. Oldingi jarayonlardan keyingisiga
otishda yuzaga kelgan muammo-
larni tahlil gilish;

5. “sening istemolching- keyingi ishlab
chiqarish operatsiyasini bajaruvchi”
tamoyilini ilgari surish.

Endi, AQSH ishlab chiqarish sifati
borasidagi oziga xos xususiyatlarini
ko'rsatib o'tamiz:

1. Miqdor va sifat ko'rsatkichlari
bo’yicha ishlab chiqarish jarayoniga
etibor berish, ularning mamuriy
nazorati;

2. Firmani boshqarishni takomillashti-
rish;

3. Matematik statistika usullari orqali
mahsulot ishlab chiqarish sifatini
qattiq nazorat qilish.

Bularni ozaro taqqoslaganimizda ul-

arning o’rtasidagi farqlarni ko’rib

100



SCIENCE,RESEARCH,DEVELOPMENT Ne28

otishimiz mumkin. Chunki, Yaponiya
ishlab chiqarish jarayonlaridagi xar bir
jarayonlarni tahlil qilib, tez orada “Yapon
mojjizasi” bo’lishiga imkon yaratib berdi.

Ammo, tez orada AQSH ozining
yuqori darajadagi sifatga bo’lgan qarash-
larini, yuqori davlat siyosati darajasiga
chiqarishi tez orada, uni yana Yaponiya
bilan tenglashtirib qoydi.

Xulosa qilib aytganimizda, dunyon-
ing rivojlangan ikki davlati ham mahsu-

lot sifati boshqarishining o’sishiga bird-
ek mas’ul bo’ldi va ushbu ikki davlat tez
orada mahsulot sifati darajasi bilan eng
yuqori ko'rsatkichga ega bo’lgan
davlardir.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Hojiahmedov G, Yaxyayeva I, Umarova
M, Usmonov A. Toshkent- 2012. 5, 11, bet
2. Yusupova D. T. Sertifikatlashtirish,
standartlashtirish va sifatni boshqarish.
Ma’ruzalar matni, - T.: TTYESI, 2000
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O’ZBEK MUSIQA MA'DANIYATI VA TARIXI

Mirzayeva Shaxnoza Saitxo’ja qizi, Saidqulova Gavhar Odiljon qizi,

Abdixodirova Go’zal Erali qizi

Toshkent viloyati Chirchiq davlat pedagogika instituti

“Musiqa ta’limi” yonalishi 3-kurs talabalari.

Annotatsiya.

Maqolada o’zbek xalgining boy musiqiy tarixi va madaniyati haqida so’z boradi.
Musiga sohasining azaliy qadriyatlardan zamonaviylik mezonlariga bo’lgan jarayon-
larni faqatgina ohanglarda muhrlangan betakror musiqiy asarlardagina anglash mum-
kin. Shu bilan birga xalq musiqasi va tafakkurining individual ijodiy munosabatlarining

mahsuli orin olgan.

Kalit so’zlar: musiqiy meros, folklor, mumtoz musiqa, maqom, qazilma, profes-

sional musiqa.

Musiqa xuddi sirli ummonga
o’xshaydi. Musiqaning sirli dunyosiga kir-
gan odam uning mislsiz kuchga va tarixga
ega ekanliggini anglashi mugqarrardir.
O’zbek xalq musiqa san’ati 0zining milliy
jarayonlarida oziga xos va mukammal
darajada shakllangan betakror xalq va
mumtoz musiqa merosiga ega. Dunyoda-
gi har bir xalq ozining qadimiy tarixiga
ega bolgan musiqiy ananalariga egadir.
Shular qatorida ozbek musiqasi ham juda
qadimiy va oziga xos ananalariga egadir.
O’zbek musiqasi azaldan ikki ulkan
yonalishda shakllanib, asrlar osha rivo-
jlanib kelgan. Birinchi yo'nalish, bu xalq
hayotiy voqeliklari bilan bog’lik bo’lgan
folklor musiqasidir. Insoniyatning kunda-
lik hayoti, faoliyatini
kosatuvchi bu musiqadir. Folklor mu-

mehnati  va

siqasini tortta yo'nalishga ajratish mum-
kin. Bular:

1. Bolalar musiqasi.

2. Mehnat qo'shiqlari.

3. Marosim qo'shiglari.

4. Diniy, afsuniy qo'shiqlar.

Amaliyotda har bir yonalishga xos va
vogelik bilan bog’lik bo’lgan janrlar vu-
judga kelgan. Ular asrlar davomida xalqn-
ing milliy an‘analarida yuzaga kelgan.

Bular-alla, yalla, lapar, terma, qo'shiq,
aytishuv kabi janrlardir. Xalq folklor mu-
siqasining asosiy xususiyatlaridan biri bu,
folklor musiqasini xalq yaratadi, xalq to-
monidan ijro etiladi va tinglanadi. O’zbek
xalq musiqasi ozining serqirrali, maz-
munli shakli va janri bilan O’rta Osiyoda-
gi Tojik, Turkman, Boshqird, Qirgliz va
boshqa xalqlarning musiqa madaniyati
bilan chambarchas bog’liqdir. Xalq tomo-
nidan yaratilgan bu durdona asarlar asrlar
osha mukammallashib va murakkab-
lashib bizgacha vyetib kelgan. Xalq
qoshiglari bir ovozli bolishiga qaramas-
dan ajoyib kuy va turli usullarga ega
bo'lgan ozbek samatining milliy xazina-
sidir.

Ikkinchi yonalish esa mumtoz mu-
sigadir. Mumtoz musiqa namunalari har
tomonlama mukammallik kasb etishi bi-
lan folklor musiqasidan farq giladi. Mum-
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toz musiqa alohida yaratuvchi, yani bil-
imdon bastakor tomonidan vyaratiladi.
Bilimli va mohir sozanda yoki xonandalar
tomonidan ijro etiladi. O’zbek xalq mum-
toz musiqasi ozining mukammalligi va
murakkabligi bilan boshqa xalglar orasi-
da alohida oringa egadir. Mumtoz mu-
niqaning eng yirik shakli maqomdir.
Maqom O’zbekistonning uchta yirik
viloyatida mavjud bo’lib, Buxoroda
“Shashmaqom”, Xorazmda “Xorazm
maqomlari”, Fargonada “Fargona-Tosh-
kent maqom vyo'llari” deb yuritiladi.
O’zbek musiqasining ijodiyoti yillar davo-
mida turli janrlar bilan boyib kelgan.
Musiqa sanmatining har bir janri shunday
mazmunni o0z ichiga oladiki, unda mam-
lakatning, xalqning, insoniyatning boshi-
dan kechirgan u yoki bu davri xalqning
yoki millatning ruhi ifodalanadi. Mu-
siqaning keng tasirchan tarbiyaviy im-
koniyatini orta asr mutafakkirlari Foro-
biy, Ibn Sino, Abdurahmon Jomiy, Alisher
Navoiy va boshqalar yuqori baholashgan-
lar. Navoiy buyuk shoir mutafakkir olim,
musiqachi, tarixchi, pedagog va mashhur
davlat arbobi bollganligi barchamizga
Shoir 0z asarlarida
samatining tarbiyaviy imkoniyatlarini

ayon. musiqa
yuqori baholaydi.U musiqa sanatida ni-
hoyatda katta etibor qaratib, mazkur
samat turi kishilar ongi va ruhiyatiga
kuchli tasir etuvchi vosita sifatida qara-
gan. Bunda u aynigsa xalq og’zaki ijodi-
yoti va professional musiqa asarlariga
alohida urg'u beradi. Ozbek musiqa
samatining ildizlari qadim zamonlarga
borib taqaladi. Tarix orta asrlarda talay-
gina atoqli musiqachila, shoirlar va
sanatkorlarning nomlarini saqlab qolgan.

Orta Osiyo musiqasi haqida gimmatli
malumotlarni IX asrdan buyon saqlanib
kelayotgan yozma manbalardan ham ol-
ish mumkin. Musiqga ta’limiga nihoyatda
kata ahamiyat bergan O’rta Osiyolik
mashhur musiqachilar orasida qomusiy
olim Muhammad Al-Farobiy alohida
orin egallaydi.

Tarixiy adabiyotlardagi ma’lumotlar va
arxeologik gazilma topilmalari shundan
dalolat beradiki, eramizdan avvalgi III asr-
da qariyb 2400 yil muqaddam Iskandar
Zulqaynar O’rta Osiyoni zabt etganida yu-
nonlar ajdodlarimiz bo'lmish va xorazmiy-
liklarning boy musiqa madaniyatidan hay-
ratda qoganlar. Ularning mashshoq ho-
nandalari ajdodlarimizning ajoyib va
dilkash qo'shiq va kuylarini yuksak ijrochi-
lik samati shuningdek xushnavo turli
cholg’'u asboblarini organib o’zlarining
musiqa madaniyatini boyitganlar. Natijada
ayrim cholg’u asboblarimiz ovropa xalqlari
amaliyotida qollanilib yangi korinish va
nomlanishda tarqalgan. Masalan, ud, du-
tor, gitara,argonik-arfa va boshqalar. Aj-
dodlarimiz qadimgi zardushtiy diniy kitobi
“Avesto” yozuvlariga binoan xudolarga
sig'inish bilan bog’liq bollgan turli maro-
simlarda ham qoshiglar kuylagan. XI-XX
asrlar davomida o’zbek xalqining madani-
yati yangi choqqilarga erishdi. Aynigsa
pomiriylar
madaniyati yuksak rivojlandi.

XIX asrning ikkinchi yarmida Turkiston
xonliklari rus chorizm tomonidan bosib ol-
ina boshlandi, natijada musiqa madaniyat-
imizga Russiya orqali Ovropa musiqasi

zamonida ozbek musiqa

tasiri jarayoni boshlandi. Yuqorida takidlab
otganimizdek, ozbek xalqining musiqa
madaniyati ko'p asrlik tarixga ega. Xalq ijti-
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moiy hayotda mavjud barcha sohalar qatori
musiqa samati ham ajdodlarning bebaho
merosidan bahramand bo'lmay turib tarag-
giyotga erishish mumkin emas. Shu bois
ananalarga sodiq qolish, musiqjiy tariximiz-
ni chuqur anglash, biz va boshqa yoshlar
istigbolining qaroridir.
Foydalanilgan adabiyotlar:

1. A.Jobborov, S.Begmatov, M.Aronova
“O’zbek musiqa tarixi”

Toshkent 2018

M.Jorayev “Folklorshunoslik asoslari”
“Fon” 2009

O.Safarov “O’zbek xalq og’zaki ijodi” “Mu-
siqa nashriyoti” 2010

O’zbekiston milliy ensiklopediyasi. Tosh-
kent 2005

T.Ye.Solomonova “O’zbek musiqa tarixi”
Toshkent 1981

“O’zbek folklori” fanining information
ta'minoti

WWWliterature.uz.
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ANDIJON VILOYATI JALAQUDUQ TUMANI

21-MAKTAB

Tursunova Muxlisa Nosirullo qizi.
Maktabni sevimli maskanga aylantiramiz

Ablazova Mohidil Madaminivna.
Buxoro viloyati Kogon shahar 3-maktab

Ona tili va adabiyot fani o'qituvchilari.

Kirish: Maktab inson xotirasida muxrlanib qoladigan eng go’zal fasl. Maktab abadiy
ko'nglimizda yashashiga sabab birinchi ogituvchi, sevimli darslar, sevimli ogituvchi, sin-

fdoshlar....

Kalit so’zlar: Maktab, sinf xona, oquvchi, sevimli darslar.
Maktabning har bir onini oquvchi ongida muxrlash biz pedagoglarning yetakchi

vazifasi.

'Uchqun  Nazarovning  “Insho”
hikoyasini oqib, yuragimda oglir yuk
bo’lib yotgan savollarga javob topgandek
bo'ldim.

Sakkizinchi sinf oquvchisi Xurshid
geografiya fani ogqituvchisi Daler Said-
ovich va tarix fani ogituvchisi Tursun So-
birov haqida fikrlarini oquvchiga hos
soddalik bilan bayon giladi. Bu hikoy-
achani oqigan har qanday oquvchi Daler
Saidovich kabi uztozi bo'lishini xohlasa
har ganday ogituvchining qalbida shu
hamkasbiga oxshashlik havasi uygonadi.
(Garchi hech kimga bildirmasa ham)

Shu hikoyani oqib 0z-ozimga savol
berdim. Nimaga men shunday sevimli
ogituvchi bo’'la olmayman? Ming shukrki,
(nokamtarlik bo’lsa ham) oquvchilarim
qolgan hamkasblarimdan kora meni
ko’proq yaxshi ko'rishini aytishadi. Ularn-

1 XX asr o’zbek hikoyasi antologiyasi.
“O’zbekiston milliy ensiklopediyasi” davlat
nashriyoti. Toshkent — 2016

ing aytishiga qaraganda men dars beradi-
gan adabiyot fani ozining sehrli olami
bilan ularni oziga tortar ekan. Ona tili
fani ham adabiyotga yondosh bo’lgani
uchunmi darslarimiz gizigarli bo’ladi.

Lekin....

Ming afsuski, darsga qizigmaydigan bir
chetda ozining hayollari bilan band bo’lgan
oquvchilarni ham koraman. Ularni qan-
day darsga jalb gilishni o'ylayman. Uchqun
Nazarov mening hamma savollarimga
javob berdi. Har qanday oquvchining ham
ozi juda ham giziqadigan mashguloti
boladi. Agar shu mashg’ulotni siz ham un-
ing darajasida uddalab bilsangiz siz u
uchun ideal ogituvchi bo'lasiz.

Shunday mashg’ulotlarni izlab topish-
ga harakat qildim.

“Bolalik xotiralari hamisha kishi qal-
bida eng aziz hissiyotlar uygonishiga turt-

2 O’zbek udumlari. Mahmud Sattor. Cho’lpon
nomidagi nashriyot — matbaa ijodi uyi. Toshkent —
2016
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ki beradi.
yollarga yetaklaydi. Bu yo'llarda inson-
ning inson bo'lib shakklanishida xizmat
qiluvchi turli-tuman voqea-hodisalarga
duch kelinadi, ota-bobolarning eng ulug’
manaviy meroslari bamisoli daryoday
yuragimizga oqib kiradi. Bu merosdan
bebahra odam bolasi yashashdan mah-
rum boladi, xalq esa tanazzulga mah-
kumdir.

Savollarimga javob izlar ekanman, se-
vimli buvijonim xotiramda gavdalandi.
Har ikki gapiga maqol qo'shib gapirar, chi-
royli xalq laparlarini aytar edi. U kishi bi-
lan suhbatlashish insonga huzur beg’ishlar
edi. Milliy anana va urf odatlar, milliy
oyinlar, gozal laparlar, ohangi dilni yay-

Uni olis va takrorlanmas

ratuvchi yallalar har qanday oquvchining
ko'ngil torlarini chertib o'tadi.

Hayolimdagi fikrlarni isbotini korish
uchun darslarimda xalq og’zaki ijodidan,
xalqning merosidan foydalanishga qaror
qildim.

8-mart xalqaro xotin qizlar kuni mu-
nosabati bilan qizlar ortasida alla aytish
musobaqasini €lon qildim. 7-sinf
oquvchilari bilan otkazilgan bu baxs
ozining ijobiy natijasini berdi. O’zim se-
vib o’ynagan qogirchog’im hali hanuz
menga hamrohlik qiladi. Uni quchib alla
aytayotgan qizchalarning kozida mehr,
qizlarga tug’ilganidanoq ziynat beradigan
onalik tarovati namoyon bo’ldi. Bu alla
tasirida  sinfdosh  yigitlar  ham
sho’xliklarini-yu, ozorlarini unutib
ozlarini, hayollarinida sinf xonasiga olib
kelishdi. Burchakda darsga quloq solmay
oz hayollari bilan band otiradigan yigit
ham alla haqidagi suhbatimizga qo’shildi.
Filologiya fanlari nomzodi Mahmud Sat-

tor ta’kidlaganlaridek: **Alla axloqiy, tar-
biyaviy, didaktik, ananaviy va oniy ijod
namunalaridan iborat bo'lgan. Alla tingl-
agan bola onaga mehrni sut bilan 0’z tan-
iga, shuuriga singdiradi. Alla insonda,
ong qatlamlarida bir umr mungli, hazin,
nurli qoshiq bo’lib saqlanib qoladi”

Alla haqidagi suhbatdan (Tashkiliy
qismdan) song yangi mavzuni boshla-
dim. Bu sinf bilan yordamchi soz tur-
kumlarini organayotgan edik.

Eng oxiri alla aytish uchun yozuv tax-
tasi oldida turgan oquvchiga 0%zi yod bil-
gan allani yozuv taxtasiga yozishini ayt-
dim:

Alla aytay,jonim bolam,

Quloq solgin allayo, alla!

Shirin allam tinglab asta

Oromlar olgin allayo, alla!

Oquvchilarga ketma-ket topshiriglar
berdim:

1.Doskaga yozilgan “Alla’dagi so’zlarni
qaysi soroqqa javob bollishini ayting.

2. Gap bo'laklarini aniqlab tagiga chiz-
ing.

3. Yuqorida Kkeltirilgan allada hech
qanday soroqqa javob bo'lmaydigan soz
bormi?

Mana shu savoldan song osongina
yangi mavzuga o'tib ketdim.

Dars men kutganimdan ham qiziqarli-
roq boldi. Hatto eng topolonchi
oquvchim ham butun vujudini qulogqa
aylantirib meni tinglar edi.

Endi darslarimda xalq oyinlaridan

foydalanmoqchiman. Zero: *“O’zingizga

3 Q’zbek udumlari. Mahmud Sattor. Cho’lpon
nomidagi nashriyot — matbaa ijodi uyi. Toshkent —
2016

4 O’zbek udumlari. Mahmud Sattor. Cho’lpon
nomidagi nashriyot — matbaa ijodi uyi. Toshkent —
2016

106



SCIENCE,RESEARCH,DEVELOPMENT Ne28

ma’lumki, bolalarni kattalar, yerga ursa
ko’kka sapchiydigan koptokka
oxshatishadi. Chunki ular biror daqiqa
ham harakatsiz, jim o'tirisholmaydi. O’yin
ishqibozi, oyinqaroqlar. =~ Hayotni
kochasiz, oyinlarsiztasavvur qilashol-
maydi. Aslida, bolalikning eng aziz, 0’ziga
xo0s tomonlari ham shunda-da! Jamiyatga,
odamlarga foydasi tegadigan, dunyoda
mashhur olim-u yozuvchilarning, shoir-
larning bolalikda yerga ursa kokka
sakraydigan oyinqaroq bollganliklari be-
jiz emas. Bu hol ularda ijodiy tafakkurni
osishi uchun benihoya katta ahamiyatga
ega”

Hozirgi izlanishlarimdan shu xulosaga
keldimki, darslarning mustahkamlash gjs-
mida “Oq terakmi - ko'k terak’, “Qushim
uchdi” oyinlarini qo'llash mumkun.

“Qushim uchdi” o’yinini qo’llash tart-
ibini quyidagicha amalga oshirish mum-
kun:

10 nafar oquvchi bilan o’yin o’ynaladi.
Har bir yutkazgan oquvchi savolga javob
beradi. Oxirida qolgan oquvchi mukofot
tarzida savolsiz alo baho bilan baholana-
di.

Biz darslarimizda ushbu metoddan
foydalansak ham oquvchilarni darsga qiz-
iqtira olamiz, ham ularni milliy qadriyat
va urf odatlarga hurmat ruhida tarbiyalay
olamiz.

Zero, yurtboshimiz Shavkat Mirzi-
yoyev Miromonovichning 2018-yil 14-av-
gustda chiqarilgan qarorida ham aynan
yoshlarni milliy an'ana va qadriyatlarga
hurmat ruhida tarbiyalash nazarda tutil-
gan.

Ta’limda bunday usuldan foydalanish-
ning foydali tomonlari bisyorligi bilan bir
qatorda, agar ogituvchi nazoratni,
boshqaruvchanlikni qo’ldan boy bersa
darsda shovqin-suronga sabab bo'lishi
mumkin.
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TARIXITY VOQEALAR VA ULARNING FALSAFIY TUSHINISH

MUAMMOLARI

Eshmurodov Suhrob
NavDPI talabasi

Rezyume

Tarixiy hodisalar va ularni tahlil qilish,voqea hodisalarga falsafiy yondashish tarixni
o0 'rganishning muhim bosqichidir. Maqolada tarixiy hodisalar, ularni bayon qilish
usullari,falsafiy yondashuvlar eng qadimdan bugungi kungacha bo ‘lgan qarashlar tahlil
qilindi. Vogelar rivojiga xolisona yondashish zarurligi unig falsafiy fikr va mulohazalar
zarurligi va ahamiyati haqidagi qarashlar bayon gilingan. Mavzu ilmiy adabiyotlar, il-
miy maqola, manbalar va internet saytlari ma'lumotlari asosida ilmiy tahlil etildi.

Kalit so"zlar: Tarixiy hodisa, kansepsiyalar, voqealar rivoji, tarix talimi, nazariya,
formatsion nazariya, metod, temperamenti, metodologiya.

Ta'limning barcha bosqichida tarix
ta’'limi amalga oshiriladi. Tarix
ta’limini tashkil qiladigan tarix fani
oqituvchisi, tarix fani va tarix fani
metodologiyasidan zamonaviy ilmiy-
nazariy bo’lishlari shart. Tarix
ta’limining samaradorligini
taminlashda ta’rix oqituvchisining
metodologik bilim saviyasi muhim
ega.
oqituvchisi tarixiy jarayon, tarixiy vo-
qgea-hodisalar togrisida oquvchiga
tushuncha berishda tegishli tarixiy
konsepsiya va goyalarga, metodlarga
suyanishi oquvchini atroflicha bilim
olishi uchun mustahkam poydevor
bo’ladi. Hozirgi avlod ko'zo'ngida tar-
ixga qiziqishning uygonishi jarayoni
kuzatildi. Bu har qanday jamiyat
ozining taraqqiyotini yangi bosqichi-
da milliy tarixga nisbatan munosabat-
lar tizimini qayta ko'rib chiqishi bilan
bog’liq. Chunki, bugungi davrda
ozorni va mavqeiga ega bo’lish, kela-

ahamiyatga Xususan, tarix

jakka ishonch bilan qarash uchun tar-
ixiy ildizlarga ega bo’lish lozim. Jum-
ladan, O’zbekiston Respublikasi milliy
mustaqilligini qo’lga kiritgandan so'ng
sovet davrida tarixga nisbatan bo’lgan
biryoqlama yondashuvga barham ber-
ish hamda milliy tarixni ob’yektiv tar-
zda o’rganish muammosini hal qilish-
ga kirishildi. Bu sohadagi vazifalarni
amalga oshirish davlat siyosati daraja-
siga ko'tarildi.

Tarixchilar uchun tarixni sabab-oqi-
bat, aloqalar bilan har tomonlama va
chuqur nazariy tahlil qilish, tarixiy ja-
rayonning xilma-xilligida, qarama-qar-
shilikda, murakkablikda ochib berish
talab gilinadi. Biz jamiyatshunos olim-
lar tarixiy jarayonni og-qora tasvirda
ko'rishdan qo‘'rqamiz. Shu o'rinda
Birinchi Prezidentimiz I.A. Karimovn-
ing ushbu so’zlarini keltirish joizdir:
“Afsuski ko'p olimlarimiz ongida eski
tuzum asoratlari mahkam o'rnashib
qolgan. Ular hozir mustagqillik sharoiti-
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da ham kimdandir qo'rqib, cho'chib
gapiradilar” Bundan shunday xulosa
chiqarish mumkin: Olimlarimiz jamiyat
tarixiy taraqqiyotini chuqur tahlil qilib,
ilmiy asoslangan xulosalar, konsepsi-
yalarni yaratishlari lozim.Mustaqillikn-
ing birinchi boshlab
O’zbekistonda ijtimoiy-gumanitar fan-

kunlaridan

larni eski kommunistik mafkura va un-
ing nazariy asosi bo’lgan dialektik
materializm va tarixiy materializm
qobig’idan xoli qilish vazifasi turar edi.
Aynigsa bu muammo milliy tarix fani
uchun muhim ahamiyatga ega edi.
Chunki, tarix fanidan doimo siyosiy
tizim va tuzilmalar ozlarining ma’lum
bir magsadlarini amalga oshirishda foy-
dalanib kelgan. Yagona togri ta’limot
sifatida qaralgan marksistik formatsion
nazariya asosida yozilgan tarixni hayo-
tda o’z isbotini topgan nazariya va kon-
sepsiyalar bilan almashtirish talab qil-
indi. Jahon tarix fani ya'ni, glarb tarix
fani insoniyatning o’tmish taraqqiyotini
organishni ilgari surdi. O’tmishni tar-
ixiy tadqiq va ilmiy nazariy jihatdan
tahlil gilishda tarixiy haqiqatni ochib
beradigan yangi metodologiyaga aso-
slangan tarixga oid yangi ilmiy adabi-
yotlar va darsliklarni yaratish zaruri-
yatga aylandi. “Umuman olganda in-
soniyat tarixini organish hamma vaqt -
har qanday davr odamlari uchun
muhim bo’lgan. Zotan, inson tabiatan
0z o'tmishiga qiziqib yashaydi, uning
ildizlarini ochishga, jonzot sifatida oz
mohiyatini anglashga ehtiyoj sezadi.

1 Karimov I.A. Tarixiy xotirasiz kelajak
yo’q. // Karimov I.A. Biz kelajamizni
0’z qo’limiz bilan quramiz.—

Toshkent: O’zbekiston, 1999. 7-tom.

Bunday holat, ayniqsa, jamiyat tubdan
o’zgarayotgan, turmush tarzi yangi-
lanayotgan tarixning tub burilish nuqta-
larida ko'zga yaqqol tashlanadi. Chunki,
bunday vaziyatlarda insonda o’zini an-
glash instinkti kuchayadi. O’z hayotiga
nazar solib, otmishiga katta qiziqish
bilan qaraydi. Undan najot izlaydi. Ana
shu holatning ozi insonning tarixdan
saboq chiqarishga, o'z istigbolini belgi-
lashiga zamin yaratadi™

Butun borliqning tarixi mavjud. Koi-
notning sanoqsiz milliard yillar tarixi
ham fanga malum emas. Biologik hayot-
ning tarixi ham o’ta
qadimiydir.Umuman borliq ichra jonli va
jonsiz hayot hagidagi tarixiy tasavvurlar
insonning ilmiy-nazariy, noilmiy bilim-

lari  mahsulidir. Demak, har
qanday tarixiy bilim ijtimoiydir, ya'ni in-
son jamiyati tomonidan tabiat va

jamiyat o'tmishi haqidagi anglab yetilgan
va anglab yetilmagan holda talqin
qgilingan bilimlar majmuidir. Tarix azaldan
insoniyat va har bir kishi uchun tarbiya-
chi bo’lgan.

Yevropa olimlari yangi davrdan tarixni
bu funksiyasiga alohida e'tibor bergan.
LordBolingbrokning fikriga kora “tarix -
bubizga namunalar yordamidaorgatadigan
falsafadir™. Uning fikrini qo'llab-quvvatla-
gan holda zamondoshi. Gabriel-Bonno de
Mabli “tarix siyosat va axloglilik maktabi
bollishi kerak’deydi. Bu yerda Mabli tar-
ixni nafaqat axloqlilik, balki siyosiy vazifa-
sini hamta’kidlaydi. XVIII asrgacha esa

2 N.Jo’rayev. Tarix falsafasining nazariy asoslari.
-T.: Ma’naviyat, 2007. - B. 7

3 Bonuropok. Ibicma 00 n3yueHue u moise ucTo-
pum. Ilepro c.anr. M., 1978. —c. 11
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tarix siyosat bilan siyosiy raxbarning axlo-
qiy giyofasi bilan bog’liq edi. Antik davr
orta asrlarda shuning uchun ham siyosiy
qarashlarda asosiy e'tibor davlat boshqa-
ruvi, boshqaruvda jamiyat barqarorligini
taminlashda
fazilatlariga qaratilgan.Tarixiy hodisalarni
qadimgi yunon faylasuf va tarixchilar to-
monidan bayon gilinganlar. Ular malum
vaqt va joyda ro’y bergan voqgea — hodisalar
hagida hikoya giladilar, zamon mifologik
voqea — hodisalar vaqtga doir va jugrofiy
bog’lanishlardan mahrum edi. Gerodot va
Fukidid nisbatan ochiq ko'zga tashlangan
sabablar — psixologik omillar va davlatlar
ortasidagi kuchlar nisbati yordamida
otmishdagi voqea - hodisalarga izoh to-
pishga urindilar. Albatta, Gerodotning du-
nyoni tushunishida ilohiyot malum orin
egallar edi. Ammo u tarixiy hodisalarni
kozdan kechirishda hisobga olish zarur
bo’lgan taqdir, bashorat qilib bolmaydigan
narsa sifatida qatnashdilar»*.

Bu tarixchilarning asarlarida ilmiy
fikrlash usuliga o'tish shaklanganligini
bildiradi. Aksariyat yunon naturofaylasu-
flariga qarshi olaroq, Gerodot bilan
Fukidid dunyo taraqqgiyotini muhim tad-
qiqot obekti sifatida ko'zdan kechiradilar.
Bu bilan ular mavjud ozgaruvchan real-
likni kuzatish va tavsiflashdan iborat
bo’lgan ilmiy tadqiqotning empirik idea-
liga deyarli yaqinlashmaganlar. Bu tarix-
chilar barcha ozgarishlar ortida vya-
shirinuvchi doimiy unsurga doir ratsional
va kopincha tekshirib bolmaydigan
chayqovlar bilan shug’ullanmadilar.

Parij universitetining xristianlik kafe-

hukmdorning manaviy

4 R.Rajabov Tarix fani metodologiyasi asoslari.
Toshkent.”istiqlol ”2013 yil 22 bet

drasi rahbari A.Marruning fikricha “tar-
ixiy jarayonning mohiyati inson uchun
tushunarli emas, u voqelikni faqat yuzaki
bilishi mumkin”! Uning fikricha tarixiy
hodisalarni bilish kishining dunyoqar-
ashi, metodologiyasi, madaniyati, tem-
peramenti, kayfiyati bilan cheklangan,
bilish sub’yekti bilan ajralmasdir. Fransuz
tarixchisi P.Veyn “tarix bu faqatgina “ha-
qiqiy roman” shuning uchun uni fan deb
€lon qilish “bo’lish” va “bilish” fe’llarini
adashtirishdir, chunki u tushuntirish ber-
maydi va metodga ega emas” deydi. Lon-
don universitetining professori G.Renyer
barcha tarixiy adabiyotni tugallangan tar-
ixdan farq qilgan holda “shartli tarix” deb
ataydi va qaysiki u hech qachon yozil-
maydi. Shu nuqtai - nazardan tarixiy
bilim nazariyasi va tarixni o'rganish me-
todi to'g'risida mushohada giladilar.
Bunday tarixchilar sirasiga Berngeym,
Meyer, Lanlua-Senobos kiradilar®.
Tarix-ijtimoiy fan va jamiyatning
birinchidan, ozi haqidagi, ikkinchidan,
ozining otmishi haqidagi bilimlari tizi-
midir. Masalaning birinchi qismi jamiyat-
shunoslik usuli bilan tahlil etilsa, ikkin-
chisi esa jamiyat hayotining uzluksiz (di-
namik va tadrijiy) taraqqiyot yo'llari, ul-
arning xilma - xilligidan iboratdir va
tarixiy jarayonlarining umumiy va xu-
susiy qonuniyatlari tahlili orqali tarix
fanining magqsadi voqea hodisalarning
sabab va oqibat munosabatlarini, ularni
bog’lab turuvchi bog’ini orqali, uning
turli-tuman ko'rinishlarida qonuniyatlar
umumiyligi va hosligi orqali tushuntirib
berish, zarur hulosalar chiqarish orqali

5 R.Rajabov Tarix fani metodologiyasi asoslari.
Toshkent.”istiqlol 2013 yil 23 bet
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jarayonlarning borishi va istigboliga pozi-
tiv tasir otkazishdan iborat. Tarixning
ibrati ayni ana shundadir.

Tadqiqot metodologiyasining tamoy-
illari qatorida eng muhimi goyaviy
strategik maqsadni tog’ri belgilash, tar-
ixiy jarayonni obektiv (xolisona) yorit-
ishdir. Shu bilan birga tadqiqotning
manbaviy asoslanishi, daliliyligi ham
zarur shartdir. Aks holda tadgiqot oldiga
qo’yilgan magsad (yechimi izlanayotgan
muammo)ni daliliy jihatdan asoslash
muammosi paydo bo’ladi. Tadqiqot
metodologiyasi uchun yana bir muhim
tamoyil bu tarixiylikdir. Yani otmish
voqea-hodisalarining 0z zamoniga nis-
batan, ularning qanchalik o'sha jamiyat
hayotida salbiy yoki ijobiy rol o'ynagani
hech qanday subektiv yondashuvlardan
xoli bo'lish demakdir.

Tarixda shaxsning rolini korsatishda
xolisona tarixiy nugqtai-nazardan yon-
doshish muhim ahamiyatga ega. Bu ma-
salada goyaviy mafkuraviy talablardan
kelib chiqadigan biryoqglamaliklar, tarix-
da shaxsning rolini buzib korsatishga
olib keladi.Hozirgi kunda metodologik
jihatdan insoniyat tarixini formatsiya
yondashuvdan voz kechish, sivilizatsiya
yondashuvi tamoyili asosida tarixni
organish ustivor qilish muhim qadam
bo’ladi.Tarixni formatsiyalarga bo’lish,
uni sun’iy chegaralarga bo’lishga olib
kelib insoniyat sivilizatsiyasi mazmun

mohiyatini qashshoq holda tassavvur
qilishga olib keldi. Har bir tarixiy bosq-
ich ichida kelgusi sifat bosqichining eng
zarur unsurlari tugiladi, osib yetiladi.
Bugun tarixni organishda sivilizatsiya
yondashuv qo’llanishi insoniyat tarixini
yaxlitligini, uning uzluksizligi, xilma-
xilligi, mazmun- mohiyatini boyligini va
makon va zamonda doimo o’zgarib bor-
ishini e'tirof etish demakdir.Jamiyat hay-
oti ijtimoiy tarixiy jarayonlarni ilmiy
organishning asosiyobektidir.

Xulosa qilib aytadigan bo'lsak insoni-
yat tomonidan sodir gilingan barcha vo-
qea — hodisalarumumiy va xos ichki qo-
nuniyatlari bilan, ularning tashqi omillari
bilan
osidagi tarixini tashkil qiladi.
insoniyat oztarixini 0'zi yaratadi. Demalk,
odamlar faqat tarixning mualliflari balki,
ulartarixning ijrochilari hamdir. Ammo

insoniyat yaratgan tarixni bilish masalasi-
hech gachon yagona nuqtai nazardan
to'plana  olmaydi. Bu manoda
tarixningobektiv_baholanishi u yoki bu
mafkuraviy talab asosida mutlaq holisona
yoritilishi masalasi murakkabligicha gol-
mogqda. Shunga garamay xolisona tarixni
yaratish, salbiy va ijobiy tendensiyalarni
haggoniy voritish vogea- hodisalarni
ularga tegishli manbalar asosida halol
yoritish salbiy gaplardan gochmaslik,

turli vaziyatlarga manba asosida to'gri
baho berish muhimdir.

birgainson va uning jahon miqy-
Zero,




MONOGRAFIA POKONFERENCY]JNA

ALISHER NAVOIYNING “SAB Al SAYYOR” DOSTONI

Ne'matova O'g'iloy Akram qizi
Toshkent davlat sharqshunoslik institituti
Tel.: (+99897) 761-84-24

Mustaqillikka erishganimizdan so'ng,
ajdodlarimizning buyuk merosini
o'rganishga bo'lgan ishtiyoq yanada ort-
di. Xususan, Alisher Navoiy va uning
hayoti, ijodi yo'lini o'rganish tom
ma'noda o'zbek xalqininig o'zligini
namoyon qilish bilan barobar edi. Garchi
bugungi kunga qadar ulug' bobomizning
ijjodiga bag'ishlab juda ko'p ilmiy tat-
qiqotlar, badiiy asarlar, monografiyalar
chop gilingan bo'lsada, hamon Navoiy
xazinasi o'zida bir olam sirlarni mujas-
sam etadi. Shu ma'noda aytish joizki,
bugungi kunda biz yoshlarning zimmasi-
da Navoiy shaxsini anglash bilan bir qga-
torda, o'rganish va hayotga tatbiq etish-
dek ulkan vazifa turibdi. O'zbek mumtoz
adabiyotining gultoji hisoblangan Alisher
Navoiyning “Xamsa’si mana necha asrlar
o'tsa hamki, o'z qadr-qiymatini aslo
yo'qotgan emas. Navoiy “Xamsa’si ajdod-
larimizning ruhiy va ma'naviy kamoloti
cho'qqisini yaqqol ifodalab, xalq dardi,
orzu-umidlarini o'zida mujassam etishi
bilan e'tirofga sazovordir. Ushbu asar bi-
ri-biri bilan chambarchas bog'liq bo'lgan,
hamda mavzu jihatidan mustahkam yak-
dillikka ega mukammal beshta dostonni
o'z ichiga oladi.

Alisher  Navoiy
to'rtinchi dostoni “Sab‘ai sayyor” deb
atalib, 1484 yilda yozib tugallangan.
Asarning bosh qgahramoni Bahrom bo'lib,
tarixiy shaxs sifatida Eronning Sosoniy

“Xamsa’sining

hukmdori Varaxran V (420-438 yillarda
podsholik gilgan) bog'liq. Bu hukmdor
qulon (yovvoyi kiyik) ni ovlashga nihoy-
atda o'ch bo'lgani uchun Bahrom Go'r
laqabi bilan shuhrat topgan. Sharq mam-
lakatlarida Mars (Mirrix) yulduzi Bahrom
deb atalib, jang-u jadallar homiysi sifatida
tasvirlanadi'. Bahrom obrazi dastlab for-
siy adabiyotda Abdulqosim Firdavsiyning
“Shohnoma” sida tasvirlanadi va bu lavha
Nizomiy Ganjaviy tomonidan qayta ish-
lanib, mashhur “Haft paykar” dostoni
vujudga keladi. Xusrav Dehlaviy unga
javob tarzida “Hasht behisht” dostonini
yozadi®. Alisher Navoiy ham o'z ustozlar-
ining an'analarini davom ettirgan holda
Bahromni qaytadan kashf etadi. Ushbu
asar turkiy tilning bag'oyatda keng im-
koniyatlarini namoyon qiladi. Darha-
qiqat, bu doston nafaqat, shoh Bahromn-
ing kechmishi, balki, 0'z davrining ba'zi
dolzarb masalalariga ishora gilingani bi-
lan ham ahamiyatga molikdir. Dostonni
o'qish jarayonida haqiqiy va odil pod-
shoh jirkanch illatlardan uzoq bo'lishi,
xalqning dardiga hamisha darmon izlashi
zarurligi, adolat va haqiqat bilan hamna-
fas yashashi lozimligi uqtiriladi. Aks hol-
da, g'ofillik va o'tkinchi aysh-ishratning

1 V36ex MymTo3 anabuétu(Anmmep Haonit
naspu) / J1.FOcynoBa.—TomkenT: AxagemHauip,
2013.-2726

2 Navoiyshunoslik (Darslik)/ Shuhrat Sirojiddi-
nov, Dilnavoz Yusupova, Olimjon Davlatov.—
Toshkent:Tamaddun, 2018.
-520b
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mukkasidan ketish, shohni va davlatni
tubsiz jarga qulashiga olib borishi aynan
Navoiyning insonlarga yetkazmoqchi
bo'lgan ezgu g'oyasi edi. Dostonni quy-
idagi baytlarini o'qir ekanmiz, Navoiyn-
ing so'z qudratini chin yurakdan his eta-
miz:

Bo'ldi chun bu ragam ishi tayyor,

Qo'ydum otini “Sab"ai sayyor”

Tortqonda bu turfa savti maddin,

Bayt besh mingga tortti addin.

Manga ayyomi garchi yod ermas,

Lek to'rt oydin ziyod ermas.

Bo'lsam o0'zga umurdin emin,

Bor erdi to'rt hafta ham mumkin.

Garchi tarixi erdi sekkiz yuz,

Sekson o' tmish edi yana to'qquz.

Oyi uning jumodiussoniy,

Panjshanba kuni yozildi unvoni’.

Yuqoridagi misralarni o' qiganimizda,
bu doston xususidagi boshlang'ich taas-
surotlarimiz uyg'onadi. Ya'ni bu doston
adadi besh mingga yetganligi, to'rt oy
ichida bu mukammal asarni yozib tugat-
ganligini qayd etadi. O'z nomidan
ko'rinib turibdiki, “Sab"ai sayyor” ya'ni
“yetti sayyoh” ma'nosi asarning shaklan
va mazmunan uyg unligini ta'minlashga
xizmat qilgan.

“Sayyor” so'zi Alisher Navoiy asarlari
tilining izohli lug'atida: 1. Kezuvchi,
sayyoh; 2. Sayyora, yulduz tarzida ifo-
dalangan. Shunga ko'ra Navoiy salaflari
asarlaridan farq qiluvchi yangi ishqiy dos-
ton yaratadi. Doston 38 bob, 5009 bayt-
dan iborat bo'lib, shundan 11 bobini

3 Navoiyshunoslik (Darslik)/ Shuhrat Sirojiddi-
nov, Dilnavoz Yusupova, Olimjon Davlatov.—Tosh-
kent : Tamaddun, 2018.

—520b

muqgaddima tashkil etadi’. Dostonning
birinchi kirish bobi o'tmishdagi badiiy
asarlarga xos bo'lgan an'anaviy “Hamd”
bilan boshlanadi. Ikkinchi bobi “Muno-
jot” deb atalgan shoirning yaratuvchiga
murojaati, bobi “Na't”
payg ambarlar ta'rifiga bag'ishlanadi va
shu asosda qolgan boblar va asar maz-
muni bir-ketin yoritib boriladi. Doston
xafif bahrining musaddasi solimi mah-
buni mahzuf (ruknlari va taqte' i: foilotun
mafoilun failun—V—/V=V—-/VV-) vaznida
yozilgan®. Bu dostonning juda ko'p
qo 'lyozma nusxalari bo'lib, ular mashhur
xattotlar tomonidan ko'chirilgan va bi-
zgacha yetib kelgan. Masalan: 1810-yilda
Shohmuhammad Oqboshi tomonidan
Nayirzam viloyatida ko' chirilgan “Xam-
sa’ ning 385-betidan “Sabai sayyor” dos-
toni boshlanadi. Ayniqsa, 1580 yilda
Abulmakorim Abdulvahhob al-Hijoziy
tomonidan ko' chirilib tugallangan 2630-1
raqamli nusxa “Xamsa” bo'yicha olib bo-
riladigan  tekstologik  tatqiqotlarga
mo'tabar manba bo'la oladi. “Sab‘ai
sayyor” dostonni ushbu nusxaning
152 betidan boshlanib, 201 betda tugaydi.
Jami 50 varoqni o'z ichiga oladi. Bu
nusxalarni ko'zdan kechira turib, asrlar
oshsa-da haqiqiy asar hech qachon
zamonlar silsilasida izsiz ketmasligiga
yana bir karra amin bo'ldim. Bundan
tashqari, “Sab‘ai sayyor” ning alohida
qo‘lyozma nusxasi ham bor ekan. Ushbu
nusxa Qo' qon adabiyoti muzeyida sagla-

uchinchi

4 Navoiyshunoslik (Darslik)/ Shuhrat Sirojiddi-
nov, Dilnavoz Yusupova,OlimjonDavlatov.—Tosh-
kent : Tamaddun, 2018.

—520b

5 VY30ek mymro3 anabuéru(Anuiep HaBouit
naspu) / J1.}FOcynosa.—TormikeHT: AkageMHauip,
2013.-2726
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nayotgan nodir nusxalardan biridir. Bu
xususida mazkur muzey xodimi Abdulla-
tif Turdialiyev o'zining “Qo"qon adabiy-
oti muzeyi xazinasida saqlanayotgan
Alisher Navoiy asarlarining
qo'lyozmalari” nomli maqolasida e'lon
qilgan: “Sab"ai sayyorning mazkur nusxa-
si (Inv. 826) muzeyda saqlanayotgan
Navotiy asarlari qo'lyozmasining eng qad-
imgisidir. Bu qo'lyozma ogish Xuroson
qog'oziga mayda va nafis nasta'liq xatida
bitilgan. Kitobat sanasi: 1106/1694-95 yil-
dir. Matn har sahifaga ikki ustundan
joylashtirilgan. Har sahifadagi matn qora
siyohda, sarlavhalar esa qizil siyohda
yozilgan. Qizil jadval bilan o'ralgan.
Nugsonli, boshidan bir necha varaq
yo'qolgan. Qo'lyozmaning oxirgi—124b
varag'ida Mugimjon ismli shaxs qalami
bilan “ Azza man kana', zalla man tama’,
kullu faj'in amiq” shaklida arabiy hikmat
yirik husnixat bilan yozilib 1284/1867-
68 sanasi yozib qo'yilgan. 124 varaq.
Dastlabki 11 tamg'ali jigarrang charm

mugqovada. O'lchovi: 13x22sm™. Men
o'ylaymanki, O'zbekiston fondlarida
saglanayotgan mana shunday noyob
qo'lyozmalar o'z tatgiqotchilarini kut-
moqda va buni amalga oshirish ertangi
kun bunyodkorlari hisoblanmish biz yo-
shlarning zimmasidadir. Birgina doston
misolida esa Navoiyning hali ochilmagan
qirralari ko' p ekanligi hagida mushodada
qilamiz.

Foydalanilgan adabiyotlar ro'yxati
1. Navoiyshunoslik (Darslik)/ Shuhrat Siro-
jiddinov, Dilnavoz Yusupova, Olimjon
Davlatov. — Toshkent:Tamaddun, 2018. —
520 b
2. Vsbex mymros amabuéru(Anuimep
Hagowit gaspn) / [1.J0cynosa.—TomkeHT:
Axapemuarp, 2013.-2726
3. Qo'qon adabiyoti muzeyi xazinasida
saqlanayotgan Alisher Navoiy asarlarining
qo'lyozmalari. Abdullatif Turdialiyev/
Magqolalar to'plami: — Toshkent.: Tamad-
dun, 2017.-316 b
6 Qo'qon adabiyoti muzeyi xazinasida saqlanayo-
tgan Alisher Navoiy asarlarining qo'lyozmalari.

Abdullatif Turdialiyev/ Magqolalar to"plami:—Tosh-
kent.: Tamaddun, 2017.-316 b
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ONA TILI VA ADABIYOT DARSLARINI O QITISHDA
INTERFAOL TA LIM METODLARIDAN FOYDALANISH

Asqarova Dildoraxon Ergashaliyevna
Farg'ona viloyati O zbekiston tumani 10-umumta'lim maktabi

ANNOTATSIYA

Ona tili va adabiyot darslarida interfaol ta’limdagi suhbat oquvchi-ogvchi (juftlikda
ishlash), oquvchi - oquvchilar guruhi (guruh yoki kichik guruhda ishlash), oquvchi-
oquvchilar jamoasi (sinf, guruh jamoasida ishlash) oquvchi-kommunikatsion texnologi-
yalar. interfaol ta'limda tashkil etiladigan suhbatda ogituvchining ma 'lum darajadagi
omillarga ega bo’lishi talab gilinadi. Shu bilan birga interfaol ta’lim tashkil etishni
qo’llash samaradorligi yo'lidagi ikkilamchi omillarga ham bog’liq bo’lib, odatda interfaol
ta’limni tashkil etishga asoslangan ta’limiy harakatlar quyidagi shakllarda tashkil etiladi:
individual; juftli; guruh; jamoa bilan ishlash.

Kalit so'zlar: “Baliq skeleti’, “BBB”, “Konseptual jadval’, “Ven diagrammasi’, “In-

sert’, “Klaster”, “Nima uchun?”, “Qanday?”

Hozirgi rivojlanib kelayotgan davrda
har sohada o'zgarishlar va yangiliklar
sodir bo'lmoqda. Ta'lim sohasida, iqti-
sodiyot, ishlab-chiqarish, va boshqalar.
Shular orasidan ta'lim sohasida
o'quvchilarni har bir fandan a'lo baho
olishi uchun, mavzularni yaxshi tushuni-
shi uchun turli metodlar qo'llanilmoqda.
Shu jumladan, ona tili mavzularini
o'gitishda zamonaviy interfaol ta'lim
metodlaridan foydalanish keng om-
malashmoqda.

Interfaol talim oqitish jarayonining
asosiy ishtirokchilari — ogituvchi, oquvchi
va oquvchilar guruhi ortasida yuzaga ke-
ladigan hambkorlik, qizg’in bahs-muno-
zaralar, o’zaro fikr almashish umkoniyati-
ga egalik asosida tashkil etiladi, ularda
erkin fikrlash, shaxsiy qarashlarni ik-
kilanmay bayon etish, muammoli vaziyat-
larda yechimlarni birgalikda izlash, oquv
materiallarini ozlashtirishda oquvchi-

larning ozaro yaqinliklarini yuzaga kelti-
rish, “Oqituvchi-oquvchi -oquvchilar
guruhi’ning o'zaro bir-birlarini hurmat
qilishlari, tushunishlari va qo’llab-quvvat-
lashlari, samimiy munosabatda bo'lishlari,
ruhiy birlikka erishishlari kabilar bilan
tavsiflanadi.

Ona tili yoki adabiyotda interfaol
ta'limni tashkil etish mohiyatiga kora
suhbatning “oquvchi - axborot kommu-
nikatsion texnologiyalar” shaklida tashkil
etilishi oquvchilar tomonidan mustaqil
ravishda yoki oqituvchi rahbarligida
axborot texnologiyalari yordamida bilim,
konikma malakalarning ozlashtirilishini
anglatadi. Shunday ekan, ogituvchi inter-
faol ta'lim yordamida oquvchilarning qo-
bilyatlarini rivojlantirish, mustaqillik, 0z-
ozini nazorat, 0z-ozini boshqarish, sa-
marali suhbat olib borish, tengdoshlari
bilan ishlash, ularning fikrlarini tinglash
va tushunish, mustaqil, ijodiy, tanqidiy
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tikrlash, muqobil takliflaarni ilgari surish,
fikr-mulohazalarini erkin bayon qilish, 0z
nuqtai nazarlarini himoya qilish, muam-
moning yechimini topishga intilish, mur-
akkab vaziyatlardan chiqa olish kabi sifat-
larni shakllantirishga muvaffaq bolladi.
Eng muhimi ona tili yoki adabiyot
darslarida interfaol ta'limni tashkil etishni
qo'llash orqali ogqituvchi oquvchilarni
aniq ta'limiy maqsadga erishish yolida
ozaro hamkorlikka asoslangan harakat-
larini tashkil etish, yo'naltirish, boshqar-
ish, nazorat qilish va tahlil gilish orqali
xolis baxolash imkoniyatini qo’lga kirita-
di.

Oquv jarayonining interfaol ta’lim
tashkil etishga asoslanishi bir qarashda
oddiy, sodda, hatto “Bolalar o’yini” kabi
uygotadi. Birogq,
ta'limdagi suhbat oquvchi-oqvchi (juft-
likda ishlash), oquvchi - oquvchilar gu-
ruhi (guruh yoki kichik guruhda ishlash),
oquvchi-oquvchilar jamoasi (sinf, guruh

taassurot interfaol

jamoasida ishlash) oquvchi-kommuni-
katsion texnologiyalar. interfaol ta'limda
tashkil etiladigan suhbatda ogituvchining
ma'lum darajadagi omillarga ega bo'lishi
talab qilinadi. Shu bilan birga interfaol
ta'lim tashkil etishni qo’llash samarador-
ligi yo'lidagi ikkilamchi omillarga ham
bog’liq bolib, odatda interfaol talimni
tashkil etishga asoslangan ta’limiy
harakatlar quyidagi shakllarda tashkil eti-
ladi: individual; juftli; guruh; jamoa bilan
ishlash.

Interfaol talimning asosiy belgilari:

1.Mashg’ulot-maruza emas, balki ja-
moaning umumiy ishi.

2.Guruhning tajribasi pedagogning ta-
jribasidan ko’p.

3.0quvchilar yosh, ijtimoiy mavqe va
tajribaga kora o’zaro teng.

4. Har bir oquvchi organilayotgan
muammo yuzasidan oz fikrini aytish
huquqiga ega.

5.Mashg’ulotda oquvchi shaxsi tanqid
qilinmaydi (fikr taanqid qilinishi mum-
kin)

6.Bildirilgan goyalar oquvchilaning
faoliyatini boshqarmaydi, balki fikrlash
uchun axborot (ma’lumot) bo’lib xizmat
qiladi, guruh yoki jamoa bian hamkorlik-
da ishlash; tengdoshlari orasida oz
goyalarini erkin bayon etish, bilimlarini
hech ganday ruhiy to’siqlarsiz namoyon
qilish; muammoni hal qilishda ijodiy
yondashish; oz ichki imkoniyatlari va
qobilyatlarini to'liq namoyon qila olish;
-fikrlash, fikrlarni umulashtirish, eng
muhimlarini saralash; o'z faoliyatini na-
zorat qilish va mustaqil baholash; 0z im-
koniyatlari va kuchiga ishonch hosil gil-
ish, turli vaziyatlarda harakatlarini va mu-
rakkab vaziyatlardan chiqa olish
ko'nikmalarini o zlashtirish.

Ta'limni tashkil etishga interfaol yon-
dashuvni qaror toptirish uchun peda-
goglar bir qator shartlarga rioya eta olish-
lari zarur, jumladan, stullar kichik va kata
doira shaklida joylashtirilganda kichik
kichik doirada o'quvchilar, katta doirada
esa ekspert guruhi joylashadi. Bugungi
kunda respublikamizning ta‘lim muas-
sasalarida interfaol ta'limni tashkil etish-
da qo'llanilayotgan eng
texnologiyalar quyidagilarni amalga os-
hirishga xizmat giladi:

O'quvchilarda
o'zlashtirishga bo'lgan
uyg otadi;

ommaviy

bilimlarni
qiziqishini
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Ta'lim jarayonining har bir ishti-
rokchisini rag'batlantiradi;

Har bir o' quvchining ruhiyatiga ijobiy
ta'sir ko' rsatadi;

O'quv materiayalining puxta o'zla-
shtirilishi uchun qulay sharoit yaratadi;

O'quvchilarga ko'p tomonlama ta'sir
ko' rsatadi;

O quvchilarda mavzular bo'yicha fikr
hamda munosabatni uyg' otadi;

O’ quvchilardahayotiy zarur ko' nikma
va malakalarni shakllantiradi;

O'quvchilarning xulq - atvorini ijobiy
tomonga o' zgartirilishini ta' minlaydi. In-
terfaol ta'lim quyidagi imkoniyatlarga
ega:

1. ta'lim jarayoniga sinfdagi barcha
o' quvchilarni jalb qilina olinish

2. mashg'ulotlarda ishtirokchilarni
ruhan tayyorgarligini inobatga olish

3. ishtirokchilar sonining ko'p
bo'lmasligi

4. 0" quv xonasining jihozlanishi

5. topshiriqni bajarish, materiyallarni
taqdim qilish, guruhlarning ishlanmalar-
ini muhokama qilish uchun aniq vaqt-
ning belgilanishi

6. ishtirokchilarning kichik guruhlar-
ga mohirona biriktirilishi (har bir guruh-
da faol va nofaol o'quvchilarning teng
miqdorda bo 'lishi)

Interfaol ta'lim texnologiyalarning
asosiy shakllariga quyidagilarni kiritish
mumkin: ijodiy topshiriqni bajarish, test
o'tkazish, muammoli vaziyatlarni hal qil-
ish, didaktik o'yinlar (ishbilarmonlik,
rolli va imitatsion o'yinlar), ijtimoiy zahi-
ralardan foydalanish (mutaxassisni taklif
qilish, ekskursiya), masofaviy ta'lim,
treninglar o' tkazish, ijtimoiy loyiha (mu-

sobaqa, forum, intervyu, aksiya, tomosha,
ko'rgazma), yangi materiyalni o'rganib
mustahkamlash (interfaol dars), “Chigal
yozdi” mashqlari. Hozirgi paytda ona tili
yoki adabiyot darslarida interfaol
ta'limning quyidagi asosiy shakllari
qo'llanilmoqda:

Interfaol metodlar: “Keys — stadi” yoki
“O*quv keyslari’, “Blits so'rov”, “Model-
lashtirish”, “Tjodiy ish”, “Munosabat’,
“Reja’, “Suhbat” va boshqalar.

Strategiyalar: “Agliy hujum’, “Bumer-
ang”, “Galereya’, “Zig-zag’, “Zinama -
zina’, “Muzyorar”, “Rotatsiya’, “T-jadval’,
“Yumaloglangan qor” va hakazo.

Grafik organayzerlar: “Baliq skeleti”,
“BBB”, “Konseptual jadval’, “Ven dia-
grammasi’, “Insert’, “Klaster”, “Nima
uchun?’, “Qanday?” va boshqalar.

Interfaol ta'lim bevosita interfaol me-
todlar bilan tashkil etiladi.

Xulosa qilib aytadigan bo'lsam, ona
tili yoki adaboyot darslarida interfaol
ta‘limni tashkil etish orqali keyingi egal-
lanadigan bilimlarga asosiy fundamental
bilimlarni mustahkam qo'yilishiga yor-
dam beradi. Interfaol ta'limni faqatgina
ona tili va adaboyotga oid bilimlarni ber-
ishdagina emas istalgan fan yoki bosqich-
dagi bilimlarni berishda tashkil gqilish
mumkin.
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VIIK 334.7

IPOBEJTEHUE TAMOXXEHHOI 9KCIIEPTU3bI TOBAPOB,
ITEPEMEITAEMbBIX YEPE3 KPACHbIN1 KOPUIOP

Pycramos]locTon6ex Kamunpy y¥iu

CTymeHT TallkeHTCKMIT TOCY/lapCTBEHHbIV SKOHOMUYECKNIT YHUBEPCUTET

y36eKI/[CTaH, r. TankeHT

Annomauus. B pabome nposeden ananus ocobeHHocmeli NpuUMeHeHUs CUCTeMbL
YNPABIIEHUS PUCKAMU 6 PAbOme MAMOMEHHbIX 0p2aHos. Paccmampusarmes sonpocot
MOOepHUZAUUL MAMONEHHOTL CTyHObL Pecnybnuku Y3bexucman nocpedcmeom eHeope-
HUA UHPOPMALUOHHDIX MEXHONI02ULL C UCNONIb30BAHUEM CUCIEMbl AHANIU3A U YNpassie-

HUS pUCKamu.

KroueBbie cmoBa: TaMo)keHHas 9KCIIEpTN3a, CUCTEMA YIIPABJIEHNA PYICKaMU, KOH-
LOennnA ynpaBjaeHNUA pUCKaMU, IIPUHINII BbI60p0'—IHOCTI/I, I/IHCl)OpMaLU/IOHHbIC TEXHO-

JI0rnm, NIpMMEHEHNE KOPpUAOpPOB.

B coBpeMeHHOM MMpe HPOUCXOAUT
nporecc mubepanusalyumn MexX yHapoy-
HOIl TOPTOB/IN, TOCYHAPCTBA 3aK/IT0YAIOT
pasmMyHble TOTOBOPBI M COITIALIEHNUA B
aToit obmacTu. BesycnoBHo, aTo croco6-
CTBYeT YMy4LIEHUIO 9KOHOMMYECKUX OT-
HOIIIEHNIT U YBEITNYEHNIO MHOT000pasus
IOCTYMAOMIE!l Ha PBIHOK IPONYKIVIMN.
OpHako CYI[ECTBYIOT U HeraTMBHbIE HO-
IpefCTaBIAIIINE YTPO3Y
9KOHOMIYECKOJT 6e30IIaCHOCTH TOCYHap-
ctBa. OJHMM 13 HETaTMBHBIX IIPOsIBIIe-
HUIl ee ABIAETCA POCT YMC/Ia TAMOYKEH-

CIenCTBUS,

HBIX TnpecTymieHuii. COOTBETCTBME Ka-
YeCcTBa TOBapa €ro ONMCAHNIO B COITPOBO-
JKJaloIlel  JJOKYMeHTalluM  ABIAeTCA
HeoOXOIMMbIM YCTIOBUEM JIA ITPOXOXK/e-
HIS TaMOXXEHHOTO KOHTPOJIA U IlepeMe-
IIeHM TOBAPOB Yepe3 TaMOXKEHHYIO I'pa-
HULY.

VHorpma, 9T0OBI MAEHTUPULIMPOBATH
TOBap BO3MOYKHO IIPY IPOBEJIEeHUY TaMO-
JKEHHOII 9KCIepTusbl. B cooTBeTCTBIM CO
cT. 208 TamorxeHHOTO Komekca Pecry6ru-

KM Y30eKyuCTaH IIOfi TaMO>KEHHOI 9KC-
HepTNU30J TIOHMMAETCA MIPOIlecCcyasbHOe
lefiCTBUe, HAalpaBJIeHHOE Ha UJCHTUU-
KaI[VI0 TOBApPOB I COCTOsAIIee B IIPOBefie-
HUY JMICCTIeNOBaHMIA U flade 3aK/II0Y9eHIIA
9KCIIEPTOM Ha OCHOBE CIIeIa/IbHbIX 3Ha-
HUI B 00/IaCTU HAYKW, TEXHUKY, UCKYC-
cTBa WM pemecna [1].

B coBpeMeHHBIX YCTOBMAX POJb 3KC-
IEepTHOTO MUCC/IeJOBAaHMUA ¥ MHCTUTYTa
TaMOXKEHHOJ 9KCIepPTU3bl B IIpoljecce
TaMO>K€HHOTO KOHTpPOJA BO3pacTaeT. B
CBS3ML C 3TUM OJJHOJ 113 aKTya/IbHBIX ITPO-
671eM B cdepe TaAMOKEHHOTO Jiena SABJIA-
eTcsi HeOOXOIMMOCTb COBEpIIEHCTBOBA-
HUA VHCTUTYTa TaMO>KEHHON 3KCIIepTH-
3BL

B cootBetcTBUM CO cT. 204 TamoxxeH-
HOro Kopiekca Pecmy6nmuxu YsOexucran
TI07] YIIpaBJIEHEM PUCKOM OIIpefieIAeTCs
cucreMarnyeckas pabora o paspaboTke
U IPAaKTUYeCKON peanusaluyu Mep IIo
IpeOTBPAIeHNIO I MUHVMU3ALUN PU-
CKOB, OLeHKe 9((PeKTMBHOCTY MX IIPU-
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MEHEHMA, a TaKXKe KOHTPOJIIO 3a COBep-
IIeHVeM TaMOXKEHHBIX OIlepaluii, Ipef-
ycMaTpuBalljas HelmpepblBHOE OOHOB-
JIeHIe, aHA/IU3 11 TIEPEeCMOTP UMEIOLIericsT
Y TAMOXXEHHBIX OPTaHOB MH(OPMAIINIL.

I[Tpu mpoBefeHNN TAMO>KEHHOTO KOH-
TPOJIA TAMOXXECHHBIE OPTaHbI MICIIONb3YIOT
HPYHIUII BBIOOPOYHOCTU U TONBKO Te
(hOpMBI TaMOXXEHHOTO KOHTPOJIS, KOTO-
pble HeoOXOmUMBI I/Is1 0becreveHns Co-
O/IIOfIeHNsT TAMOXKEHHOTO 3aKOHOJIATeTb-
crBa Pecriy6nmmkm Ys6exucran. IIpnyem
npu BblOOpe 006DbeKTOB M GopM Tamo-
>KEHHOTO KOHTPOJIS UCHIO/Ib3YeTCs CUCTe-
Ma ympasieHus puckamn [1]. 3agaun cu-
CTeMBI yIIPABJICHVsI PUCKAMIL:

e CO3JaHIe eANHOTrO NH(OPMAI[IOHHOTO
IPOCTPAHCTBA IS IIPUMEHEHST CHCTEMBI
ynpasnenus puckamu (CYP) Ha Bceit Tep-
puropun Pecriy6muky Y36eKkucTan; — pas-
paboTKa NpOrpamMM M/ BBIABIEHUs pPU-
CKOB; — OIpefie/ieHlle ITOTEeHINATIbHBIX
PVICKOB; — BBISIB/IEHNE IIPUUNH U YCIOBMI,
CIIOCOOCTBYIOLINX COBEPIIEHNIO TaMO-
JKEHHBIX ITPaBOHAPYLIEHMIl; — OIleHKa
BO3MOXKHOTO yillep6a B CiTydae BbIABIIe-
HIsI PYCKA; — OTIpefie/IeHNe IpefoTBpallie-
HIS1 Y MUHVMU3AIII PUCKa; — paspaboT-
Ka MeTONUK OLEHKU 3(PPeKTUBHOCTU
IPYMEHSIEMBIX Mep; — KOHTPOJIb 32 IIPaK-
TUYECKOJ peanmsanyeil Mep IO IPefoT-
BpAIlleHMIO VI MUHVMM3AIMY PUCKOB.

OCHOBBI 1 IIPUHIUIIBI TAMOYXEHHOTO
IpefyCMaTpUBAIOIIUe UC-
[0/Ib30BAHNME CHUCTEMBI YIIPABJIEHUS PU-

KOHTpPOJA,

ckamn (CYP), 3akperiensl B Knotckoit
Konusennym «O6 yIpoujeHuy u rapmo-
HM3AIMM TAMOXKEHHBIX IIPOLIeAyp», Pas-
paborannsie arugoit WCO (Bcemupnoit
TamorxenHoit Opranmsannn).

B coorBerctBum ¢ Ykasom Ilpesu-
menra Pecriy6muky Y36ekncTan oT 24 Ho-
s6ps 2018 roga NeYII-5582 «O momonHu-
TeIbHbIX MepPax IO COBEPUIEHCTBOBAHNIO
TAaMOXEHHOTO aJMUHUCTPUPOBAHUA U
HOBBILIEHNIO 3 PEKTUBHOCTU HesiTeNb-
HOCTM OPraHOB IOCY[apCTBEHHON TaMo-
JKEHHOII ciyx6bl Pecrrybnmukm Ys6exu-
cTaH» B cepy TaMOXXEHHOTO KOHTPOJIA
BHeJJpeHa aBTOMATU3/POBAaHHAsA CUCTEMA
yIpaB/eHUsl pUCKaMM C IIpYMeHEeHUeM
JeThIpeX KOPUIOPOB: «KENTOT0» M «Kpac-
Horo» (c 1.12.2018 1.), «3e/I€HOTO» U «CH-
Hero» (¢ 1.03.2019 r.) [3].

PerynsapHblit MOHUTOPUHT 3 PeKTuB-
Hoctu mpumeHeHus CYP, obecreuyeHne
ee Ja/IbHEIIIero COBEpPLUIEHCTBOBAHNUA U
Oecriepe60itHOrO  (PYHKIMOHUPOBAHIS
BO3JIaTaeTCA Ha yNpaBjIeHMe II0 MOHUTO-
PUHTY ¥ OLieHKe PUCKOB, CO3[JlAHHOE B
2018 romy B COOTBETCTBUMM C  YKa-
soMm Ilpesmpenrta Pecriybmuxu Ys6exn-
ctan oT 12 anpensa 2018 roma Ne YI1-5414
«O Mepax 110 KOPEHHOMY COBEpPILIEHCTBO-
BAHMIO IEATENTbHOCTY OPraHOB rOCyfap-
CTBEHHOJI TaMO>KeHHOI crmyx6b! Pecry-
6muku Ysbexkucran» [2].

B pasBuTHIX cTpaHaX BHIOOPOUHBDII
KOHTPO/b, OCHOBaHHbBIN Ha CYP, mpume-
HAETCA JOCTAaTOYHO JAaBHO U JOBOJIBHO
ycnemHo. Hampmmep, B CHIA 72 %
BHEIIHETOPTOBBIX CHENIOK 00CIy)KyUBaeT-
Csl TIO «3€JIEHOMY» KOpUJopy, 26% — 1o
«KENTOMY» KOPUZOPY M TONBKO 2% IO
«kpacHoMy». To ecTb Tonbko 2% Iepe-
MellJaeMbIX TOBapOB IOAIAAI0T MOJ, [O-
CTaTOYHO JIeTa/IbHBIN TaMO>XEeHHBI KOH-
Tponb. B crpanax EBpomeiickoro cormsa
3Ha4YeHMEe YPOBHA HaJEXHOCTM TaMo-
JKEHHOTO KOHTPO/IA cocTaBuAaeT 97 %.
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B mocnemHme rompl Tak)ke IMOBBIIIEH-
HOe BHUMaHIe yAensaeTca pasBUTHUIO MH-
$bOpMaILMOHHBIX TEXHOJOTHIT Ha OCHOBE
UCCNIEIOBAHNA CTPATETMYECKNX JIOKY-
MEHTOB ¥ BHeJpsieMbIX MHPOPMAIVOH-
HBIX TEXHOJIOTMII B TaMOXXEHHON cdepe.
CoBeplIeHCTBOBaHME CUCTEMBI YIIpaBiie-
HIA PUCKaMM ITyTeM MCIIOIb30BaHMU HO-
BbIX [ T-TeXHO/IOrMI1 IO3BOJINT:

o YMEHBIIUTD OXBAT IPOPIMIAMN PUCKa
MAacCHBa IeK/Iapalyiil 3a CYET BbIABIICHNA
IeKIapanuii ¢ 601bLUINM PUCKOM;

o YMEHBIIUTb KOAMYECTBO JIOXKHBIX
cpabaThIBaHWIT C TOMOIIBIO CTATUCTUYE-
CKUX MOJIeJIeNt;

o KOMOMHMPOBATH 9KCIIEPTHDBIE 3HAHUS
M CTAaTUCTUYECKUX MOJIENIeN;

o BBISIB/LSITH HOBBIE 00/1ACTI PUCKOB IIPH-
MeHEeHIsI TAMOXKEHHOTO 3aKOHOJIaTeTbCTBA
cyObeKTaMyl IIpYU OCYILeCTB/IEHMY BHeII-
HESKOHOMIYECKOI IesITeIbHOCTI;

¢ 06€CIeYnTh aBTOMAaTHYeCKoe mpodu-
NMMpOBaHMe PUCKOB IyTeM IPUMEHEHUA
MAIIVHHOTO OOYYeHVSI U MHTE/IeKTyalIb-
HOTO aHa/IN3a Ha UCTOPUYECKUX JAHHBIX;

e BbIABJ/IATDH He,IIO6p0COBeCTHbIX

YYaCTHUKOB BHEIIHEIKOHOMUYECKOI
A€ATC/IDPHOCTN M CXEM YKJIIOHCHMA OT
YIZIaTbl TaMO>K€HHbDIX IJIaTe>Xelm UM Ha-
JIOTOB C IIe/bI0 IPUMEHEHNS K HUM Me-
POTIPUATHIT TAMOKEHHOTO ¥ Ha/IOTOBO-
r0 KOHTPOIS;

o MOBBINIATH KAYeCTBO cHOpa, 060611e-
HUA U aHa/IU3a MHPOPMAIMH 110 YKIIOHe-
HIIO OT HAIOTOOGIOKEHIS.
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Annotation: Small business and private entrepreneurship in Uzbekistandevelopment
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Today, the share of women in this sector is growing. But the problems are not gone. In the
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Today, 0.5% of women in the world
live in Uzbekistan. More than
15,377.8 people in the country are wom-
en, which is 50.2% of the total population.
According to other statistics, 50.3% of
those aged 15-65 in our country are wom-
en. Therefore, women play a significant
role in the development of our society.
More precisely, women are contributing
to the development of various sectors of
the economy by participating in the mar-
ket entities through their labor.

Modernization and renewal of the
women’s national economyis a clear fact
that women’s labor is becoming increas-
ingly popular, especially in the develop-
ment of small business and private entre-
preneurship, while actively participating
in the activities of according to current
statistics, there are more than
120,000 women in small business and
private entrepreneurship, and more than
4,550 women on farms. For example, in
2018 itself1255 billion for women entre-
preneurs soums were allocated. This is
130% more than in 2016[1].

The development of various sectors of
the national economywill there be a farm-
ing movement and home-based work,
small business and private entrepreneur-
ship. We are very proud and pleased to
note that our women are successfully ful-
filling such complex tasks. In 2018, more
than 230,000 girls graduated from various
vocational colleges of the country were
employed, more than 6,000 young women
starting their own businesses received
51 billion soums. The allocation of loans
in excess of UZS also supports women’s
labor andone of the weighty works in se-
curing their interests. In our opinion, to-
day there is employment of women in al-
most all sectors of the national economy.
In particular, women employed in agri-
culture make up 27.8%. In the field of
arts, science and scientific services, 19.9%
of women are employed|[2].

Also, 13.1% of women work in trade,
catering, training and supply, 12.6% in
health, physical education and social se-
curity, and 10.9% in industry.The analysis
shows that the employment of women in
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the above-mentioned sectors is 84.3%,
while in all other sectors of the economy,
womens employment is around 15.7%.

These analyzes are accurate when taking
the overall state of the national economy. If
we combine small business and private en-
trepreneurship, the employment potential
of women will increase even more. Women
between the ages of 18 and 40 are particu-
larly active in the small business and private
entrepreneurship sectors|[3].

For example, 40% of the total number of
operating entrepreneurswomen. In particu-
lar, women living in rural areas are more
involved in agriculture, while women living
in urban areas are more involved in crafts,
sewing, confectionery, cosmetology, educa-
tion (tutoring), health care and various
household services. Currently, such areas
are developing to some extent in rural areas.

Therefore, the aspirations of women in
the field of small business and private entre-
preneurship and crafts, to revive our na-
tional traditions.

It should be noted that at a time of ongo-
ing globalization, the development of small
business and private entrepreneurship and
the role of women's labor in this sector of
our state. Plays a special role in the overall
growth of the economy. In recent years, a
number of normative documents have been
adopted for the use of women’s labor and
the effective implementation of such la-
bor[4].

The most modern methods and con-
veniences of the new organization of eco-
nomic management on the basis of norma-
tive documents are being achieved. Never-
theless, as noted by President Sh. Mirzi-
yoyev, the important issue of creating

permanent jobs for women is not fully re-
solved. In this context, the role of women in
society, their contribution to the develop-
ment of small business and private entrepre-
neurshipfeedback remains particularly rel-
evant today.

There is positive experience in enhanc-
ing the role of women labor in the develop-
ment of small business and private entrepre-
neurship and the legal aspects of its wide-
spread use, but it is necessary to strengthen
the scope of tasks to further improve wom-
ens employment and, most importantly,
expand government support[5].
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As a result of the consistent imple-
mentation of the program of socio-eco-
nomic development of Uzbekistan, high,
stable and balanced rates of economic
growth and trends in macroeconomic
stability are strengthening, and living
standards are improving. Great attention
is paid to the development of the econo-
my of our country and its regions, the
implementation of program measures for
the targeted use of foreign investment.

In this regard, at the current stage of
economic reforms, based on the radical
improvement of the business environment
in the regions and the creation of a favorable
investment climate for entrepreneurship, as
well as the improvement of economic
activity in the regions achieving efficiency is
one of the urgent tasks.

On the basis of this analysis, the
implementation of the Action Strategy for
the five priority areas of development of
the Republic of Uzbekistan for 2017-
2021 in the «Year of dialogue with the
people and the interests of man[2]»

According to the investment theory, in
the economic system, funds directed to
fixed capital perform the following three
functions: first, they improve the quality
of fixed capital and ensure economic
growth; second, they make economic
structural changes; third, encourage the
application of the results of scientific and
technological development to the econo-
my.

Indeed, investments in the national
economy in the first year introduce into
the economic system tools, equipment
and devices that are technically and tech-
nologically more advanced than the capi-
tal investments of the previous period[1].
This is the quality of fixed capital in the
national economyimproves their electri-
cal, fuel and material capacity. It is obvi-
ous that investments in the economy are
nationalincreases the competitiveness of
the product and allows the creation of
relatively high added value.

During 2010-2017, the period of anal-
ysis, the volume of investments in fixed
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assets in the economy of Uzbekistan in-
creased. In the report of the Cabinet of
Ministers chaired by the President of the
Republic of Uzbekistan ShavkatMirzi-
yoyev on July 26, 2018, as a result of the
implementation of 2,612 projects from all
sources under investment and infrastruc-
ture projects this year, 6 billion 850 mil-
lion US dollars of which $ 4.9 billion is
foreign investment, of which $ 2.3 billion
is loans from international financial insti-
tutions and $ 2.6 billion is direct.invest-
ment. Also, monitoring of projects in the
network and regions is their implementa-
tionunsatisfactory situation, so this year
to accelerate the implementation of in-
vestment and infrastructure projects in
2018-2019 to implement 580 projects
with a total value of $ 30 billion, including
$ 26 billion in direct investment148 of
these projects will be implemented by
business associations and 432 by regional
enterprises [5]. Of this, $ 2.6 billion was
spent on 456 projects this yearIt was
noted that the development of foreign di-
rect investment in the amount of $ 1 bil-
lion is planned.

The experience of consistent develop-
ment of entrepreneurship as one of the
effective ways of sustainable economic
development in the practice of developed
countries for the implementation of the
above projects is showing its positive ef-
fect.

If in developed countries the share of
small and medium-sized businesses in the
gross domestic product (GDP) is 50-55%,
as a result of structural reforms in Uz-
bekistan, the share of small business and
private entrepreneurship in GDP is 54.9%.

According to the World Bank’s Doing
Business ranking, Uzbekistan.

In 2018, according to the World Bank
and International Finance Corporation
(IFC) report “Doing Business 2018: Re-
forms to Create Jobs” published on Octo-
ber 31, 2017, Uzbekistan ranked 74th out
of 190 countries and the country has im-
proved its ranking by 13 positions com-
pared to last year.In addition, the country
has managed to enter the top ten reformist
countries in terms of creating the most fa-
vorable conditions for doing business [3].

According to the World Bank, the sig-
nificant increase in 6 out of 10 indicators
in the Doing Business 2018 report also
indicates the effectiveness of the measures
taken to improve the business environ-
ment. This is an indicator of the registra-
tion of enterprises in Uzbekistan due to
the radical improvement of the system of
state registration and accounting of busi-
ness entities ranked 11th on the list. In
this regard, the country can lag behind
the United States, Japan, France, Germa-
ny, Italy, Spain, Denmark and other devel-
oped countries.
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ANNOTATSIYA

Geografiya fani bo ‘yicha ta'lim sifati va samaradorligini oshirishda sinfdan tashqari
tashkil gilinadigan ishlar alohida o ‘rin tutadi. Eng muhimi shundaki, geografiya fanidan
tashkil qilinadigan har bir tadbirda fanni o ‘rganish uchun juda katta imkoniyatlar yara-
tiladi. Bu imkoniyatlar ham ma naviy - ma'rifiy, ham ilmiy - ta'limiy ahamiyatga

egadir.

Kalit so'zlar: viktorinalar, konkurslar, o'yinlar, kechalar, sirtqi sayohatlar, ekskur-

siyalar, ertaliklar, insenirovkalar.

Geografiya fani bo'yicha ta'lim sifati
va samaradorligini oshirishda sinfdan
tashqari tashkil gilinadigan ishlar alohida
o'rin tutadi. Eng muhimi shundaki, geo-
grafiya fanidan tashkil qilinadigan har bir
tadbirda fanni o' rganish uchun juda katta
imkoniyatlar yaratiladi. Bu imkoniyatlar
ham ma'naviy - ma'rifiy, ham ilmiy -
ta'limiy ahamiyatga egadir.

Geografiya fani yuzasidan sinfdan
tashqari ishlarni tashkil etishning o'ziga
xos shakllari mavjud. Ular quyidagilardan
iborat:

Yakka holdagi ishlarni bajarish. Geo-
grafiya fanidan biror mavzu bo'yicha ke-
cha o'tkazish uchun zarur bo'lgan mav-
zuga bir
o'quvchilarga tagsimlab beriladi va ular
bilan alohida - alohida mashg ulotlar
o'tkaziladi. O"quvchilarga roller bolinib,
zarur matnlarni yodlaydilar, yig'ma al-
bomlar tayyorlaydilar. Bu mashg ulotlar

oid materiallar

guruh

jarayonining barchasini o'qituvchi na-
zorat qilib boradi.
Guruh usulida tayyorgarlik ko'rish.

Bunday guruh geografiya fanini giziqib
o'rganayotgan o' quvchilardan tashkil
topgan va a'zolardan tashkil topgan
bo'ladi. To'garak a‘zolari bilan butun
o'quv vyili davomida rejali ravishda
mashg ' ulotlar  o'tkaziladi. Bunday
mashgulotlarda o'quvchilar o'zlarining
malakalarini rivojlantiradilar, qo* shimcha
adabiyotlar bilan tanishadilar,
mamalakatlarning geografiyasi, tarixi,
igtisodiyoti va siyosiy ahvolini yagindan
o'rganish imkoniyatiga ega bo'ladilar.

Yuqori sinf o'quvchilaridan tashkil
topgan to'garak a'zolari maktabda geo-
grafiya fani yuzasidan sinfdan tashqari
ishlarnio'tkazishdao'zo"qituvchilarining
eng yaqin yordamchilari bo'lib qoladi.
Xattoki, ayrim kichik hajmdagi tadbirlar-
ni (5-6-sinf o'quvchilari bilan ularning
o'zlari  ham ravishda
o'tkazishlari Bunday
mashg ' ulotlardan ko'zlangan magqsad -
o'quvchilarning geografiya fanidan olgan
bilimlarini rivojlantirishga erishishdan
iborat.

turli

mustaqil
mumkin.
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Geografiya fanidan sinfdan tashqari
olib boriladigan ishlar - viktorinalar,
konkurslar, o'yinlar, kechalar, sirtqi say-
ohatlar, ekskursiyalar, ertaliklar, inse-
nirovkalar kabi ko'rinishlarda bo'lishi
mumkKin.

Viktorinalar. Viktorinalarning asosiy
magqgsadi o'quvchilarda turli fanlarni
chuqur egallsh istagini ma'lum darajada
qondirishga qaratilgan. Bu jihatdan turli
fan sohalari bo"yicha, shu jumladan, geo-
grafiya fani
o'tkazish yosh avlodni har tomonlama
rivojlantirishda muhim o'rin tutadi.

Viktorinalarda  ishtirok  etish
o' quvchidan puxta bilimdonlikni va top-
qirlikni talab giladi.

Viktorinalarning afzalligi shundaki,
uning shartlarini bajarish uchun o' quvchi
maktabda o'gitilayotgan barcha fanlar
yuzasidan olgan bilimlariga suyanadi.
O'quvchi viktorinada ishtirok etish
magqsadida  tayyorlagan
tog 'riligini himoya giladi. Shuning uchun
viktorinada barcha fanlar yuzasidan
yuqori ko'rsatkichlarga erishayotgan
o'quvchilar qatnashadilar. Viktorinani
tashkil qiluvchilar tomonidan savollar
oldindan tayyorlanadi va e'lon gilinadi.

Viktorina savollariga javob qaytarish
uchun zarur bo'lgan adabiyot ro'yhati
ham tavsiya qilinadi. Viktorinada asosan
xohlovchi o'quvchilar qatnashadilar.
Chunki undagi savollarga atroflicha bay-
on gilingan to'liq javoblarni berish talab
qilinadi. Agar viktorina savollari javobsiz
qo;sa, unga tashkilotchilarning o'zlari
javob beradi. Mazkur tadbirning qizigarli
va mazmunli o' tkazilishi uchun viktorina
hagida maxsus gazeta chiqariladi va mak-

yuzasidan viktorinalar

axborotini

tab radiosida e'lon qilinadi. Uning eng
faol ishtirokchilari maktab ma'muriyati
tomonidan rag'batlantiriladi.

Konkurslar. Sinfdan tashqari ishlarda
geografiya fanidan  o'tkaziladigan
konkurslarning vazifasi o'quvchilarning
tashabbuskorligi, faolligini oshirish ham-
da ularni jamoa ruhida tarbiyalashdan
iborat. Konkurs qatnashchilarining asosiy
magqsadi uning shartlarini to'liq bajarib,
g'olib chigishdir. Konkurslar qaysi fan
yuzasidan o'tkazilmasin, hammamizga
ma'lumki, har doim qiziqarli o'tadi.
Shuning uchun ham ta'lim jarayonida
konkurslarni o'tkazishga alohida ahami-
yat berilishi zarur. Geografiya fanidan
o'tkaziladigan konkurslar amaliy ahami-
yatga ega bo'lib, uning qiziqarli va maz-
munli o'tishida o'quvchilarning faolligi
alohida ahamiyatga ega.

Konkurslar hajmi va mazmuni jihati-
dan ta'limning bosqichlariga moslashtir-
ib o'tkaziladi. Konkurs mavzulari turli-
cha bo'lishi mumkin. Konkurs har doim
turlar bo'yicha o' tkaziladi. Uning 1 - turi
tanlab olingan u yoki bu sinfda o tkaziladi.
2 - tur esa parallel sinflar o'rtasida, 3 -
tur g*oliblar o'rtasida o'tkaziladi.

Birinchi tur ishtirokchilari berilgan
mavzuga oid ma'lumotlar matnning
mazmunini va faktlarni aytib berishlari
kerak. Ma'lumot va faktlarni to'liq va
aniq aytib bergan o'quvchilar 2 - turda
ishtirok etish uchun tanlab olinadilar.
Parallel sinfda ham aynan shu jarayon
takrorlanadi. 2 - tur qatnashchilari xarita
ustida ishlaydilar. Berilgan davlatlarni
xaritada tog'ri ko'rsatib bera olishlari va
uning geografik o'rni, siyosiy hayoti ha-
gida ma'lumotlar berishlari lozim
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bo'ladi. Qaysi ishtirokchi eng ko'p
davlatni ko'rsatib bera olsa va to'liq
ma'lumot bera olsa, ular hay'at a'zolari
tomonidan 3 - rurda ishtirok etish uchun
tanlab olinadilar. 3 - turning g'oliblarini
aniqlash uchun oldindan berilmagan
tasodifiy beriladigan davlatlar haqida
ma'lumotlarga ega bo'lishlari lozim. Bu
davlatlarni xaritada ham ko'rsata olish-
lari lozim. G'oliblar shu tartibda aniqla-
nadi. Konkurslarga tayyorgarlik ayni pay-
tda o'zlarining geografiya fanidan imtix-
onlarga tayyorgarlik ko'rishlari demak-
dir.
ma'lumot va faktlarning keltirilishi uning

Konkursda qo‘shimcha qiziqarli

mazmunini boyitadi.

Shunday qilib, geografiya fanidan sin-
fdan tashqari ishlarni muntazam ravish-
da, yuqori saviyada olib borilishi
o'quvchilarning  geografiya
bo'lgan qiziqishlarini oshiradi, ularni
mustaqil ishlashga o'rgatadi hamda
o'ziga bo'lgan ishonch ruhida tarbi-
yalanishlariga xizmat qiladi.

faniga
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ANNOTATSIYA

Abdulla Qahhor hayoti va ijodining umumiy o ‘rta ta'lim maktab darsliklarida beri-
lishi va ularning ogituvchi va o 'quvchilar tomonidan tahlil qilinishi. Adibning o 'ziga xos
ijod qilish usullari va muammoli sahnalarni, asar davridagi “tugun” voqealarni yoza

olishi.

2«

Kalit so"zlar: Sotiboldining xotini, “Bemor”, shifoxona, “O"g'ri’, “Daxshat’, izvosh
va ogposhshoning suvrati solingan 25 so'mlik pul.

Umumiy o'rta ta'limning 5-9 - sin-
flarida o'quvchilar milliy adabiyotning,
shuningdek, jahon adabiyotining ham
eng sara namunalarini o' qish va tahlil qil-
ish asosida ezgulik va yovuzlik, yaxshilik
va yomonlik, go'zallik va nafosat kabi
tushunchalar haqgidagi xilma - xil talqin-
larga duch kelishadi. Ularga ongli va jonli
munosabat bildiriladi. Ular asosida
o'zlaridagi axloqiy - ma'naviy fazilatlar
majmuining shakllanishi va rivojlanishiga
imkon topishadi. O'quvchilar turli davr
va davlatlardagi turlicha dunyoqarash va
e'tiqodlarni aks ettirgan badiiy asarlarn-
ing eng yuksak namunalari bilan tanishib
boradilar. Shular asosida ularda olam va
odamlarning rang - barangligi, ularning
takrorlanmasligi, butun bashariyatning
bir butunligi haqidagi tasavvurlar shakl-
lanib, mustahkamlanib boradi.
Ta'limning turli bosqichlarida o'rganish
uchun saralab olingan asarlarga
qo'yiladigan asosiy me'zonlar sifatida
ularning yuksak baadiyati, insonparvarli-
gi, o' quvchi shaxsining yosh xususiystlar-

ini e'tiborga olgan holda uning kamoloti
uchun ko rsata oladigan ijobiy ta'siri mil-
liy va umuminsoniy g'oyalarga bog'liq
jihatini ko ‘rsatish mumkin.'

Maktabda Abdulla Qahhorning ijod
namunalari 6-7-sinf darsliklariga kiritil-
gan bo'lib, 0" quv dasturi bo'yicha 6-sin-
fda Abdulla Qahhorning hayoti va ijodi,
shuningdek, “Bemor” hikoyasi
o'rganiladi. Bunga 2soat vaqt ajratilgan.
7-sinfda esa adib hayoti va ijodi, shun-
ingdek, uning “O'g'ri”, “Daxshat” hikoy-
alari berilgan. Ularni o'rganishga dastur-
da 3soat vaqt ajratilgan.

O’ quvchilar 7-sinfda Abdulla Qahhor
hayoti va ijodini o'rganadilar, adibning
“O’g'ri’, “Daxshat” hikoyalari matni bi-
lan tanishadilar. “O'g'ri” hikoyasi
jabrdiyda chol va o'zgalar baxtsizligini
tirikchilgining manbasiga aylantirgan
amaldorlar obrazlari haqida, adibnig tas-
virlash mahorati, so'z qo'llash san’ati,
inson ruhiyatining yashirin jihatlarini

1 Uzviylashtirilgan davlat ta'lim standarti va o’quv
dasturi. Ona tili va adabiyoti (5-9-sinflar). T., 2010.
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ocha bilish to'g'risida bilim, ko'nikma,
malakalarga ega bo'ladilar. “Daxshat”
hikoyasida esa insonni yengish mumkin
emasligini kurashchan ayol - Unsin obra-
zimisolidajudata'sirchankorsatilganligi,
hikoyada har bir obraz tabiatining psix-
ologik jihatdan asoslanganligi, tasvirning
hayotiy va ta'sirchanligi haqida fikr -
mulohazalar keltirib o'tiladi.

Abdulla Qahhorning har uchala
hikoyasini o'rganishda ham avvalo matn
ustida ishlash juda muhimdir. Badiiy asar
matni ustida ishlashni bir necha bos-
qichlarda amalga oshirish mumbkin:

Asar matni bilan yaxshilab tanishib
chiqish, ifodali o qish

Asar syujetini belgilash

Matnni tahlillash: tarixiy, eskirgan va
yangi so ' zlarni ajratish, timsollarni belgi-
lash, tavsiflash, ...

Matn yuzasidan faktologik va konsep-
tual savol va topshiriqlar tuzish

Badiiy asar matni yuzasidan xulosa va
yechim hosil qilish

Abdulla  Qahhorning
hikoyasining matni tahlili o' quvchi tafak-
kurini oshirishda muhim ahamiyat kasb
etadi. Matn o' gituvchi tomonidan ifodali
0'qib berilgach, sinfdagi a'lochi, ifodali
o0'qiy oladigan o'quvchidan matnni yana
bir marta o' qib berilishi so'raladi. Asarni
shunday o'qib berish so'raladiki,
o'quvchilar asar ta'siriga berilsinlar.
Keyin asardan olingan dastlabki taas-
surotlar o'rganiladi, savol-javob orqali

“Bemor”

o'quvchilarning ilk bilimlari aniglanadi.
Asar matni ustida ishlash quyidagi epigraf
bilan boshlanadi: “Osmon yiroq, yer qat-
tiq” (magqol). Bu epigraf asar mohiyatini
anglashda o' quvchiga yordam beradi. Ul-

ardan maqolning mazmuni, qanday hola-
tlarda qo'llanilishi so'raladi. Lekin 6-sinf
o'quvchilari maqol mazmunini, uning
ko'chma ma‘'noda qanday tushuncha an-
glatishini to'liq aytib berolmasliklari
mumkin, bunday holatda o'qituvchi
yo 'naltiruvchi savollar berib ularning
tushunganliklarini aniglash mumbkin.

O’ qituvchi sharhlab o'qish usuli, sa-
vol - javob usuli, tadgiqot usullaridan
uyg'un foydalangan holda matn ustida
ish olib boradi. Hikoya sirlilikdan boshla-
nadi: “Sotiboldining xotini og rib qoldi”.
Bu Abdulla Qahhorga xos boshlanma.
Ob'yekt aniq, lekin kasallik noma'lum.
Demak, gap kasallik haqida emas, bemor
hagida. Sotiboldi va uning atrofidagilar
xususida boradi. Aynan “og'rib qoldi”
jumlasi o'quvchida hikoyaga qiziqish
uyg'otadi, kutilmaganlik, keskinlik
ma ' nolarini ifodalashi bilan hikoyaning
shiddatli kechishiga ishora giladi.

O'qituvchi o' quvchini fojiali yechim-
ga bosqgichma-bosqich tayyorlab boradi.
Buni Sotiboldining xotinini sifatlash
orqali ko'rsatadi. Birinchi jumladagi
“Sotiboldining xotini” birikmasi hikoya-
da boshqa takrorlanmaydi, ikkinchi jum-
lada u kasalga, keying jumlada betobga
aylanadi. Voqealar rivojida Sotiboldining
xotini og'irlashib, ahvoli yomonlashib
boradi. U o'limiga qadar bemorlikning
barcha darajalarini boshdan kechiradi.
O gituvchi o' quvchilardan Sotiboldining
xotinini og'rib qolishi, undan keyin sodir
bo'lgan voqealarni tizimlashini so'raydi.
O’ quvchilar voqealar rivojini quyidagi
chizishlari mumbkin:

Sotiboldining xotini og'rib qoldi

Sotiboldi uni eskicha o' qitdi
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Tabib qon oldi

Betobning ko 'zi tinib, boshi aylanadi-
gan bo'lib qoldi

Baxshi o' qidi

Allaganday bir ayol o'zicha davoladi:
tolning xipchini bilan savaladi, tovuq
so0'yib qonladi

Qo hnisi bir kampirning maslahati
bilan qizi tongda turib duo qildi

“Chilyosin” o' gitishdi

Bemor olamdan o'tdi

Qilingan “muolajalar” bemorga nima
uchun foyda bermasdan, uni saqlab qo-
lolmay, ahvoli yomonlashishiga sabab
bo'lgani o'quvchilardan so'raladi.
O'quvchilar asosiy sabab bemorni shi-
fokor davolamaganligini tushunishadi va
aytishadi. Bemor shifoxonaga nima uchun
olib borilmaganini matn orqali izohlash
mumkin.

Sotiboldining shifoxona haqidagi
o0'ylari bunga imkon bermaydi. U shifox-
onani daraxtlar ichiga ko' milgan, eshigi-
ga “qo’'ng'iroq tugmasi” o'rnatilgan qo'l
yetmas imorat, deb biladi, shifoxona de-
ganda uning ko'z oldiga izvosh va oq-
poshshoning suvrati solingan 25 so'mlik
pul keladi.

Hikoyada vaqt aniq korsatilmaydi.
Vaqtni ifodalovchi so'zlar gumon shakli-
da qo'llanilgan (“Bir kechasi...” kabi).
Shuningdek, biror o'rinda Sotiboldining
nutqi keltirilmagan. Abdug'aniboy, kam-
pir, qizcha, gadoy, hatto bemor ham ga-
piradi, ammo Sotiboldi gapirmaydi.

Aynan shuning uchun u xo'jayini oldidan
quruq qaytadi. Muallif obrazni so'zsiz
qo 'yish orqali 0'ziga xos xarakter yaratdi.

“Bemor” hikoyasi birinchi jumla
asosiga qurilgan. Mazkur jumladagi uchta
so'z asarning o0'q ildizini tashkil etadi.
Muallif ularni asar so'nggida bir nuqtada
birlashtira olgan. Bu birlashtiruvchi so'z
“bemor” so'zi bo'lib, u sarlavha darajasi-
ga ko'tarila olgan. O quvchilar asar mat-
ni bilan tanishish davomida o"qituvchi
tomonidan berilgan juda ko'p savollarga
javob ayta oladilar, munosabat bildira
oladilar. Asar matni ustida ishlash davo-
mida o'quvchilarga beriladigan savol va
topshiriglarning ahamiyati katta. Har bir
mavzudan, matndan keyin uning mohi-
yatini ochishga qaratilgan, asar badiiyati-
ni anglashga yo'naltiruvchi, gahramon-
larning ruhiy olami tadgigiga yo'l ochu-
vchi savol va topshiriglarberilishi oydin-
lashadi. Jo'yali va aniq maqsadni
ko'zlagan savol, topshiriqlar adabiyot
darslarining samaradorligini ta'minlasa,
faktlarnigina qayd etishni talab etuvchi
so'rovlar mashg ulotlarning saviyasi past
bo'lishiga olib keladi.
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It is known that in our country the last stage of implementation of the Law “On
Education”the “National Training Program” in the educational process: the
most responsible period of ensuring quality and efficiency has begun. It is this article that
focuses on the aspects of improving the effectiveness of teaching in educational institutions
through the use of interactive methods in education.
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lim content

The use of interactive methods in edu-
cational institutions, improving the qual-
ity and effectiveness of education, ensur-
ing the adoption of improved standards
and modernized programs is a topical is-
sue today. Every effort is being made to
teach the student to be active, to think
freely, to defend his point of view. To ad-
dress such issues, it is important to recon-
sider the activities of teachers on an in-
novative basis, to establish interactive ed-
ucation.

When our teachers leave this situation,
they will critically revise their work, psy-
chologically review them and develop
them into a new learning environment,
based on their individual approach to
development, cooperation, solidarity, in-
dividualization.It calls for all efforts and
attention to be actively involved in the
learning process by creating motivation.

If a teacher monitors, analyzes, evalu-
ates, or updates his / her own activities, he

/ she will be able to make adjustments and
updates.

Therefore, the use of interactive meth-
ods in the learning process should be
widely introduced in the country. This, in
turn, calls for the democratization, liber-
alization of the educational process. In
short, the focus of the learning process
should be on the student’s personality and
his or her needs.The learning process
needs to be focused on
what it wants and wants. Person-centered
learning serves as a driving force in
the organization of student learning - the
realization of their interests, needs,
wishes and wishes. Creative research al-
lows you to continuously develop and
improve your personality.

As mentioned above, the focus should
be on the student’s personality, his or her
interests, desires, aspirations, and needs.
That is, education needs to be individual-
ized. Now let us answer the question of
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what is meant by the individualization of
education.

The individualization of the educa-
tional process is a method of teaching that
takes into account the fact that each stu-
dent actively participates in the learning
process and makes a personal contribu-
tion to the learning process.

— The organization of the educational
process takes into account the methodo-
logical approach of the teacher, speed,
personal characteristics of the student.

— The student is at the center of the edu-
cational process in the conduct of educa-
tional, methodological, psychological, ped-
agogical and organizational management.

- The individualization of the learning
process is a learning process that takes
into account the individual contribution
of each student to the learning process.

What is an individual approach?

1. When working in groups, when or-
ganizing educational work, when working
individually with each student, their per-
sonal characteristics should always be
taken into account by the teacher.

2. The student’s originality should also
be taken into account when communicat-
ing with the student.

3. His abilities and capabilities should
be taken into account in the educational
process.

4. Carrying out pedagogical, psycho-
logical processes should take into account
the level of personal development of the
student.

Principles of individualized educa-
tion.

- Individualization is the main strate-
gy of the educational process.

- Personal development is ensured
through the individualization of the
learning process.

- Implementation of individual teach-
ing of each subject guarantees the ex-
pected result.

- Conditions will be created for the
integration of forms of teaching with in-
dividualization.

- Individual education - ensures the
quality and effectiveness of the educa-
tional process.

- In individualized education, the ac-
quisition of knowledge, skills and compe-
tencies is based on the interests of the
student.

Thus, the quality and effectiveness of
education depends on the effective par-
ticipation of students in independent
reading, independent thinking and think-
ing activities aimed at mastering the con-
tent of education.

In interactive teaching methods, stu-
dents can show the development of the
following characteristics:

- Students are not only taught, but
also taught to read, study, work and mas-
ter independently.

- Students are taught to master
through independent analysis, to think
creatively, to think freely on the basis of-
personal conclusions. We develop the
ability to think against foreign ideas,to
defend our point of view.

- Students will be able to creatively
observe knowledge by searching, finding,
processing knowledge in textbooks, infor-
mation and resource centers, the Internet,
and various other sources, without having
to impart knowledge.
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- Students are taught to work with
textbooks, read, study, write notes, use
additional literature and resources, refer-
ence books, to master independently.

- All students in the group are guaran-
teed to master their skills. A student’s
ability to apply what he or she has learned
in everyday life and practice is deter-
mined by his or her skills and abilities.

- If the teacher-students learn to work
on the basis of interactive methods and
incorporate it into their learning activi-
ties, all students will achieve almost the
same results. When organizing the teach-
ing process in an interactive method:

1. Students become more active, de-
velop the skills of cooperation and col-
laboration.

2. Skills to work with curriculum, pro-
gram, educational content, textbooks,
standards, norms, manuals are formed.

3. Independent reading, work, master-
ing the content of education, the text be-
comes a daily personal affair.

4. The student becomes accustomed to
free expression, to defend, to prove, to
confirm his opinion.

5. Most importantly, didactic motives
are formed in the learning process. That
is, the student’s needs, desires, and aspira-
tions are met, and the lesson is fun, so he
does not know that time is passing.The
student’s personal interest increases dur-
ing the learning process. This situation
raises the student to a higher level in the
pursuit and achievement of learning
goals.

Advantages of organizing lessons in
interactive methods.

- Leads to better mastering the con-
tent of teaching.

-In due course, educational contacts
will be established between student-
teachers - students.

-Teaching methods take different
forms in the educational process (indi-
vidual, pair, group,large group).

— The learning process is highly moti-
vated by meeting the needs of learning.

—The learning material is well remem-
bered through the exchange of informa-
tion, receipt and processing.

- In the process of learning, the stu-
dent develops self-esteem and critical
thinking.

— For the student, the lesson becomes
the content of an interesting subject. A
creative approach to the reading process,
a positive attitude.

— It allows each student to think inde-
pendently, to explore, to observe.

— In interactive lessons, students not
only master the content of education, but
also develop their critical and logical
thinking.

The conclusion is that in such an envi-
ronment, the teacher must have a highly
developed ability to think, to think deeply
about problems, to be able to solve prob-
lems in a timely manner.
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PE®OPMA IIEJATOTMTYECKOTO OBPA3OBAHIA
B Y3BEKVCTAHE

A6pynnaes YkramxoH Illepannesiy
Crapumit npenogasareb KapumHcKoro nmHXeHepHO-9KOHOMUYECKOTO MHCTUTYTA

Pesrome

B dannoil cmamve npuso0smcst docmuxceHuss, npobuemol, umerousuecst 6 cgpepe noo-
20MOBKU Nedazozuueckux Kaopos 8 Buiciux yueOHvix 3a8edeHusx Y30ekucmana, cme-
neHv Ux peuleHus, a marice Oautvle o mecme HayuonanvHozo ynusepcumema Y30exu-
cmana, Anouxcancxoeo, epearcroeo, Hamanearckoeo, Ypeenucxoeo, Camapkanocko-
20, Byxapckoeo, Kapuwunckoeo u Tepme3ckozo 20cy0apcmeeHHbIX YHUBEPCUMEMO6,
Tauwikenmcko20 20cy0apcmeenHozo nedazozudeckozo yHusepcumema, Kokarndckoeo,
Hasouiickozo, [Jucuszaxckozo, Hykycckozo eocydapcmeeHHbix nedazouteckux uHCmu-
mMymos 6 nodz0mosKe nedazoeuueckux Kaopos.

Resume

This article discusses the successes of higher education institutions and educational
institution in Uzbekistan in the training of Pedagogical staff and how they havt been
solved especially in the preparation of Pedagogical personnel particularly national
university of the Uzbekistan, Andijan, Fergana, Namangan, Samarkand, Bukhara and
Termiz state university, Tashkent state pedagogical university the information of the role
of the pedagogical institute of the Jizzakh, Navoi, Nukus, Kokand.

KrioueBbie cmoBa: Y36ekucTaH, oOpasoBaHue, IIKOJA, HEJAarOruKa, MHCTUTYT,
YHUBEPCUTET, [IPEIOfaBaTeNb, CTY/IEHT, HAIIPABJIeHNe, 3HAHNE, BBICIINIT, (HaKy/IbTET.

Key words: Uzbekistan, education, school, pedagogy, institute, university, teacher,
student, directions, knowlenge, higher, faculty.

OnHO U3 ITTaBHBIX YC/IOBUIT BXOXK]e-
Hus Y36eKmcTaHa B UNUCIO Pa3BUTHIX
rOCyJlapCTB MMpa — IOBbIIIEHE TTOTEH-
IMaja JyXOBHOCTH, BOCIUTaHNE FapMO-
HMYHBIX TPOTPECCUBHBIX JUYHOCTEN,
COBepILIEHCTBOBaHME PabOTHI 1O IOATO-
TOBKeE yuuTesell, OTBeTCTBEHHBIX 3a pea-
JIM3ALIMI0 BBIIEOTMEYEHHBIX 3ajad.
VMHnuunpoBaHye 3HAIOMINX, TBOPYECKU
MBICTIAIMX, YMEIOWMUX IepefaTh CBON
OTIBIT MOJIOZOMY TOKOJIEHUIO TIeJaroroB

ABIACTCA 0,[[HOI7[ "3 CaMbIX aKTYya/JIbHBIX

mpo6ieM COBPEeMEHHOCTH. BpemeHHble
SKOHOMMYECKME TPYIHOCTU Ha IIEPBOM
STale CaMOCTOATENIbHOTO PasBUTHUA Y3-
OekncraHa IopoaunM IpobreMy co
CHab>KeHNMeM IIIKOJI YUUTENIAMMY, a TaKXKe
HeOOXOAMMOCTD YIYYIIeHUs YCIOBUIL
X XKU3HN.

B mepsble rofibl HE3aBMCUMOIO pas-
BUTUSA CTPaHBI B Y30eKVCTaHe IIOrOTOB-
KOt IeJarorm4ecknx KaapoB 3aHMMa-
MUCh 6 MEJAroTMYecKUX MHCTUTYTOB U
6omee 30 cpeIHNX CIlel[MaTbHBIX IIefJaro-
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TMYecKuX 00pa3oBaTeNbHBIX YUpexpe-
Huit [1. 45-47].

BBuay HeXBaTKM IIeJarOrMYecKuX Ka-
IPOB B IIKONAX CTYJEHTHI BBITYCKHbBIX
KYpPCOB I€larOTM4YeCKUX WHCTUTYTOB
OBV IIpYUBJIEYEHBI B IIKO/IbI B KauecTBe
yuuteneit. C OfHOI CTOPOHBI JaHHasA
IIPAKTHKA Jla/Ia TOJIOKUTENIbHbBIN pe3yib-
TaT: CTY[leHT YyBCTBOBa/ cebs He IIpaK-
TUKAHTOM, HO TIOJIHOLIEHHDBIM YYMTEJIEM,
C IPYTOJi CTOPOHBI, 3TO MMENO OTpuIja-
Te/IbHble TIOCTEe[CTBUA:
BO3MOXXHOCTEJl CTY/IEHTOB BBIITYCKHbIX
KypCOB IO IOJy4Y€HMIO IIOTHOLIEHHOTO
06pa3oBaHmsL.

OrpaHNYeHNE

9T u [pyrue ocCTpble BOIPOCH Ha-
XOfIAT CBOE pelleHNne B MPOLlecce pean-
sauun pedopm B chepe MOATOTOBKY Iie-
JarormyecKMx KagpoB B YsOekucTaHe. B
HacTosAlllee BpeMs BOIPOCAaMM BBINTyCKa
BBICOKOKBA/IM(UIMPOBAHHDBIX y4UTEIeN
B CTpaHe B OCHOBHOM 3aHMMAIOTCsI Gotee
20 BpICIINIX yqe6Hbe 3aBeneHuin. B gan-
HOM IIpoljecce Hambosee BaKHOE MeCTO
3aHMMalT HalMoHanbHbI YHUBEPCUTET
Ys6ekucrana, AHmyxaHcknit, Pepran-
ckumit, Hamanrancknit, CamapKkaH/ICKNI,
Yprenucknit, Byxapcknii, Kapummuacknit n
TepMmescknit rocygapcTBeHHbIE YHUBEP-
cUTeThl, TaMIKeHTCKMIl TOCYZapCTBEH-
HBIl Iefarormyecknii yuusepcuret, Ko-
kaugckuit, HaBowmiickuii, I[>kmusakckuii,
Hyxycckuii rocygapCTBeHHBIE ITeJarory-
YeCKME MHCTUTYTBI.

TamkeHTCKUI TOCYJapCTBEHHbIN IIe-
Iarornyeckuil yHUBEpCUTET, 0Opa3oBaH-
HbII B 1998 rony Ha 6ase TamkeHTCKOro
rOCYJapCTBEHHOIO NEAroTM4ecKoro MH-
cturyra mMeHn Husamm, Kaxpplil rop
TOTOBUT I 0OPa30BaTENIbHBIX YUPEX-

JeHMIT pecIyOIMKI THICAYY eVHNL] Ka-
npos. Hampumep, tompko B 2006 romy
obpasoBaHMe B JaHHOM YHUBEpPCUTETE
nonyvanu 14753 crynmenTa [2. 382].

YHuBepcuTETH IEfarornyeckoro Ha-
[IpaBJIeHIsI B OCHOBHOM OBL/IN OPTaHU30-
BaHBI Ha 6a3e MeJarOrn4eckKMX MHCTUTY-
toB. Hanpumep, Anpyokancknit, @epran-
cxuii, Hamanranckmit, Yprenuckmii, Ca-
MapKaH/cKuit, byxapckuii, Kapumackui
n TepMmesckuil rocygapcTBeHHble YHMU-
BEPCUTETHI 13 ITOTO YNC/IA. VIM B OCHOB-
HOM B 1992 ropy ObIIM IPUJAHBL CTaTyChI
YHUBEPCUTETOB.

B HaBowniickoM rocyfapcTBeHHOM
HelaroTM4ecKOM MHCTUTYTe ObIIO 00-
paieHo ocoboe BHMMaHME Ha MOJTO-
TOBKY BBICOKOKBAIU(UINPOBAHHBIX
yunteneit A KbI3BIZIKYMCKOTO permo-
Ha, TOTOBBIX IPOBOANTD 3aHATNA Ha Y3-
6eKCKOM, Ka3aXCKOM, PYCCKOM M aH-
ITINIICKOM A3BIKaX. B cBA3K C 9TUM KOJI-
JIEKTMBOM MHCTUTYTa OBUIM Haa>KEeHBI
CBA3M C MelarOrMYeCKMMM BBICIINMU
00pa3soBaTeIbHBIMU YYPEKACHIAMY 13
CoIlpefielTbHBIX CTpaH. B leHTpe BHMMa-
HIIS IOCTOSTHHO OBIIO pellleHue mpobie-
MBI TIOfITOTOBKM KaJpOB, YMEIINX J0-
HeCTM 3HaHMA JI0 yYallMXCA Ha Hallo-
Ha/IbHBIX fA3bIKaX [3].

B rogpl He3aBUCMMOCTY TAHHBIN MH-
CTUTYT, UCXOJs U3 HOTPeOHOCTEN! B IIefia-
rorax ¢ BBICHIMM OOpasoBaHMEM, Bel
MIOATOTOBKY CIIEI[Ma/IMCTOB IO TAKMM Ha-
IIpaB/IeHNAM, KaK XUMUSA M 9KOJIOTH,
6MOIOrNsT M 3alINTa OKPYXKAOLIEil Cpe-
IbI, GpU3MKa M aCTPOHOMMA, Ufies HALMO-
Ha/IbHOJ HEe3aBMICUMOCTM, OCHOBBI IIpaBa
U IyXOBHOCTH, GpU3NUECKOe BOCIUTAHNE,
My3bIka [3].
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B HaBouiickom IegarormuecKkoM MH-
crutyte B 2003 rogy 4mcieHHOCTb ¢a-
Ky/IbTeTOB Obl/Ta JIOBefeHa 0 7, a Ka-
denp - mo 25. O6pasoBaHme B HaKamas-
puare 1o 15 HampaB/lIeHMAM BENOCHh B
OYHOJT 1 32049HOI popMax Ha y30eKCKOM,
Ka33aXCKOM U PYCCKOM s3bIKaX. B faH-
HBI1 Tepyuop Oblla Hayara IOATOTOBKA
CIIEL[MA/INCTOB B MATUCTPaType 10 TpeM
HanpasnenuaM. B 2003 rofy B MHCTUTYTe
obpasoBanue 5200 CTYEHTOB OCYILECT-
B/Anoch cunamu 308 mpencTraBuUTENnen
npodeccopcKo-NpenoaaBaTeNnbckoro co-
craBa. V3 maHHOrO cocTaBa 15 mpepcTa-
BUTeJIENl IMeNN CTeIIeHN TOKTOPOB HayK
u 3BaHMsI Hpodeccopos, 58 SBLIUCH
KaHJUjaTaMI HayK M loljeHTaMu [3].

B teuenme 2000-2003 romoB B MHCTH-
TyTe OBUINM OCHAIEHBI 13 CrenmaabHBIX
y4eOHBIX maboparopuit, a Takxe Oosee
20 HayuHBIX KabuHeTOB mpu Kadempax.
ITpu xacdenpe “O6uieit usukn” ocy-
I[eCTB/ISUINM CBOIO AESITE/IBHOCTD KabuHeT
“OnexrpuyectBo’, “OnTmka’, mpu kade-
npe “Xummsa” — “AHOpraHudeckass Xu-
Must, Ipu Kadenpe “Yzbekckas murepa-
Typa” — “YcTHOE TBOPYECTBO Y36EKCKOrO
Hapoma, mpu Kadempe “Mertommka Ha-
9aIbHOrO 0bpasoBanms” — KabuHet “Me-
TOfIMKA IpenofiaBaHms MareMaTuku’ [3].

Taxoke MHOC/IENOBATENLHO OCYILECT-
BIsUINCh pedopMbl B chepe obpasoBa-
HIUsT B KOKaHICKOM TOCyZapCTBEHHOM
negarornyeckoM uHcrturyre. B 2007 romy
B [JAHHOM 00pa30oBaTe/bHOM yUpexje-
HuM Ha 7 ¢axynbretax o00ydasnch
5600 crynenToB. VIM nepemaBanu sHaHUA
6onee 420 mpexncraButeneit npodeccop-
CKO-IIPeIofIaBaTe/IbCKOro COCTaBa. B me-
JISIX Ja/IbHEIIIero pasBUTHS 06pasoBa-

TETIbHOTO IIPOIiecca Cepbe3HOe BHIMaHIe
VALAIOCh IIOATOTOBKe y4eOHO-MeTORM-
YeCKMX MOCOOMIT U Y4eOHUKOB CHUIaMU
y4eHBIX MHCTUTYTA [4].

Haunnas ¢ 2007-2008 yue6HBIX ro-
OB, y4eba CTY[AEeHTOB Hadaaa OCYIeCT-
BJIAITBCA B OfIHY CMEHY. JTO [ajio BO3-
MOYXHOCTDb [I JOIOTHUTETbHBIX M3bI-
CKaHUIL, 3aHATUI B 6ubmmorekax. B un-
CTUTYTE Ha4yalu CBOKI [AeATENTbHOCTDb
OCHallleHHbIe BCeM HEOOXORMMBIM CITOp-
TUBHBI 3aJ1, pa3/INyHble HAYIHbIE KPYK-
kn. Cospmanseii B nacTuTyTe “VIH)pOD-
MAalMIOHHO — PECYPCHBIIT LeHTp” Hal MO-
JIOfeXY TIPAaKTMYeCKue BO3MOXHOCTHI
IIs1 3HAKOMCTBA C 9MeKTPOHHBIMI y4eo-
HBIMI U IPYTUMM TOCOOMAMH, @ TAKXKe C
3apyOeXHBIM OIIBITOM B MHTEPECYIOMINX
CTYHeHTOB c¢epax M CIeNaTbHOCTAIX.
Taxxe [/IA TOBBINIEHUA YPOBHA KOM-
IIBIOTEPHOJ IPAMOTHOCTY OBIIY OpraHu-
30BaHbl CIellMabHble MEpPOIPUATHUSA, B
TOM 4IC/Ie KPaTKOCPOYHble KYPChL 3a-
KOHYMBIINM JaHHbIE KYPCbI ObUIN BbIA-
HBI CepTUUKATBHI CIIELVATUCTOB 110 KOM-
MIBIOTEPAM.

OueBUHO, MPUCTANbHOE BHYMAaHUE B
paccMarpyBaeMOM HaMy BBICLIEM y4eb-
HOM 3aBefleHN) ObBUIO yHEeHO TaKXKe
[OBBIIIEHNI0O COOCTBEHHOTO HAyYHOTO
MIOTEHIMaa — OCHOBBI HOBBIX M3BICKA-
HUIL, M300peTeHMIT M METOMYEeCKIUX pas-
pabortok. B mHCTUTYTE B TedeHme 2005-
2006 romoB ObUIM 3alUMILEHBI 2 KaHIu-
HATCKUX, 3 HOKTOPCKUX AuccepTanuii [4].

B Hykycckom rocymapcTBeHHOM IIe-
JaroTM4eCKOM MHCTUTYTe MMEHU AJDKI-
HUé3a OTJe/NIbHOEe BHIMaHMe ObIIO yriene-
HO BOIIPOCY IIOATOTOBKYM HAyYHBIX Ka-
npos. B 2007 rogmy B JaHHOM BbICIIEM
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06pa3oBaTeNbHOM 3aBeJleHUN Y4eOHO-
BOCIINMTATENbHOI paboToll 3aHMMAINCh
17 BOKTOpOB HayK, okono 107 KaHpguma-
TOB HayK, MMEIOIUX B YaCTU CBOEIl yue-
Hble 3BaHMs PO(eCccopoB 1 JIOLEHTOB.
Taxme Begymue ydeHble MHCTUTYTA, KaK
b.Kanmib6ekos, b.Anmnamyparos, A.Ilax-
parnuHoB, M.Tuneymyparos, Y.Jocna-
HOB, [.Acenos, C.IIlupHasapos, 6bUIM 13-
OpaHBI aKafleMIKaMI Psifia 3apyOeKHBIX
akamemuit [5].

Hapany c atum pap npepcTaBuTenei
npodeccopcKo-NpenoaaBaTeNnbckoro co-
CTaBa JaHHOTO BBICIIETO y4eOHOTO 3aBe-
IeHus ObUT YIOCTOEH BBICOKUX TOCYAAp-
CTBeHHBIX Harpaj. Cpemm HuX M crap-
WUl TpernofaBaTenb Kadenpsl y30ex-
CKOI1 ¢unonornu, KaHAMUZAT
¢unonornyeckux Hayk Vnba unbma-
HOB, HarpaxaeHHsI Meganpio “llyxpar”
B cBA3u C 15-nmetmem HesaBucumocTu
Pecriybnuxu Ys6exncran. Emy Taroke
OBbIIO IIPUCBOCHA CTEIEeHb JJOKTOpa HayK
OJHOM W3 MEeXAYHapOJHBIX Hay4HbIX
akaztemmit. Torrpko B 2006 rozy 15 mpeno-
TaBaTesiell JAHHOTO MHCTUTYTA 3alUTHU-
7V KaHAUATCKMe fuccepTanuiu [5].

Hapmo Taxske OTMETHTH, 4TO y4YeHbIe
HearOrNYecKNX VHCTUTYTOB pecIryOyiy-
KJI Ha IIOCTOSHHOJ OCHOBE 3aHVMMAJIVCh
HOZITOTOBKOJ OpolIop ¥ MOHOrpadmi,
Hay4HBIX CTaTell. B aToM MM cyiecTBeH-
HYIO IIOMOIIb OKa3alyu ra3eTsl U XXypHa-
7l MHCTUTYTOB. Hampumep, B Hyxyc-
CKOM TOCYIapCTBEHHOM II€fJarOTNIeCKOM
MHCTUTYTE OPTaHN30BaH BBIITYCK XypHa-
na “Vinm Ba xamuar” — “Hayka u obue-
cTBO” M rasetsl “‘Hykyc memmHcTUTYyTI .
IToMyrMO 9TOTO, TIOBBIIIEHHON IOMY/AP-
HOCTBIO TAK)Ke IIO/b30BANCh HECATKU

HayYHBIX KPY)XXKOB, aHCaMb7b “Tomapuc’,
CTyleHYecKasg TeaTp-cTyaus. TBopue-
CKJMe KOJUIEKTVBBI HMONMYYMIN LIMPOKYIO
U3BECTHOCTb 3a IpefielaMi MHCTUTYTA,
ObUIM YOCTOCHBI IPU3OBBIX MECT Ha Pas-
JIMYHBIX KOHKYPCaX 1 CMOTpax [5].

Ka>kzib1it TOff CTYIeHTBI JAHHOTO BBIC-
1Iero 06pa3oBaTe/IbHOTO YUPEXIeHN 13
4UCTIa XKEHCKOJ MOJIONEXYU HMPUHUMAIOT
aKTMBHOE y4acTue B 0T6Ope OdepeHBbIX
obmazareneit focymapcTBeHHON IpeMmn
nmenu 3ynpdym. Hanprumep, B 2006 romy
YCIIEIIHO NPOIUIa BCe OTOOPOYHBIE ITa-
Il KOHKYpCa CTYHEHTKAa UCTOPYUKO-TeO0-
rpapmyeckoro ¢axynbreta Hykycckoro
FOCYZIapCTBEHHOTO IIearOTUYeCKOro MH-
cturyra Onpys Kanampgaposa. Bruma-
HIe 3aC/Ty)XVBAOT U TOCTIDKEHNA Ipef-
CTaBUTeNel JAHHOTO 00pasoBaTeNbHOTO
yupexxaenns. B 2006 ropy pAf cTy/ieHTOB
By3a CTa/l YeMIIMOHaMM Y36eKMcTaHa U
MIpa 110 Pas/INYHbIM BUJiaM criopTa. Tak,
CTymeHT (aKyabTeTa (PU3NIECKOTO BOC-
mutanusa JKammmg Kamanos, cras mobe-
puteneM TalIKeHTCKOrO MeXXIYHAPOLHO-
IO TypHMPA II0 Myali-Tail, IOTy4YMUI 3Ba-
Hlle YeMIJOHa Mupa [5].

B koHewyHOM cuere, pedopMbl, OCy-
I[eCTBIEHHbIE B Y30€KUCTaHe B IIepBble
rojibl HE3aBUCUMOCTH B cepe obpasoBa-
HIIsI, OBUIV HEITOCPEACTBEHHO CBSI3AHBI C
OCTPBIM BOIIPOCOM IOJTOTOBKY BBICO-
KBaMM(UIVPOBAHHBIX IIefJarOTMYeCKUX
KaJ[poB, IpefIHa3HAYEeHHBIX [/ PabOTHI B
cpenHUX 0061[e06pa3oBaTeIbHBIX IIKO-
max. VI XoTA rocygapcTBOM IPeNNpUHI-
MaJIVCh OIIpefie/ieHHbIe Mephbl IJL pelle-
HUA JIJAaHHOJ IIpOO/TeMbl B IIepBBbIE >Ke
TOfIbl He3aBVWICHMOTO Pa3BUTHA Y30eknu-
CTaHa, OJHAKO, [e@UIUT 3HAIIINX,
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KLONLI MIKROKO’PAYTIRISH USULI YORDAMIDA AKILA
O’SIMLIGINI KO’PAYTIRISH

Qurbonov Ibragimjon Sharifboyevich
Namangan muhandislik-texnologiya instituti assistenti,
e-mail: ibo_0212@mail.ru, telefon +998941582141

Abdullayeva Aziza Nurbek qiz
Namangan muhandislik-texnologiya instituti talabasi,
e-mail: nurbekovnaaa98@mail.ru, telefon +998913492922

Annotatsiya: Ushbu magqolada osimliklarni vegetativ ko’paytirishning yangi usuli -
klonli mikroko’paytirish usuli, hususan ekzogen omillar tasiri asosida osimlik hujay-
rasidan bir butun osimlik organizmi paydo bo’lishi mumkinligi haqida bayon etilgan.
Osimliklarni ko'paytirishning in vitro usuli bir qator afzalliklarga ega ekanligi bilan
boshqa usullardan farq gqiladi. Laboratoriya sharoitida akila osimligini klonli
mikroko’paytirib ko’p miqdorda, yuqori sifatli, genetik bir xil, virussiz ekish materiallari
olish tog’risidagi ma’lumotlar keltirilgan.

Kalit so’zlar: Hujayra, toqima, selektsiya, ozuqa muhiti, in vitro, ildiz, poya, barg,
yetuk osimlik.

PASMHOJKXEHUE PACTEHVA AKIT/IbI CIIOCOBOM
KIIOHAJIbHOTO MUKPOPA3MHOXEHV A

Kyp6onos VMoparnvxon Illapug6oesmy
accucreHT HaMaHIaHCKOro MH)XEHEPHO-TEXHONIOTMYECKOTO MHCTUTY T, e-mail:
ibo_0212@mail.ru, Tenedon +998941582141

Ao6pynraeBa Asusa Hyp6ek Kusu
crypeHT HaMaHTraHCKOTO MH)KEHEePHO-TEeXHOIOIMYeCKOr0 MHCTUTYTA, e-mail:
nurbekovnaaa98@mail.ru, telefon +998913492922

Annomayus: B Oannoii cmamve o00%sicHiemcs, Kak HOBbL Memoo
8ezemamueHoz0 pocma pacmeruii npedcmasnsem co00ti Memod MUKPOKIOHO8020
PA3MHONEHUS, KOMOPULLL MONEM NPOUIBOOUMb 6€Chb PACTHUMENbHYILL 0PAHUIM U3
pacmumenvHoil Kaemku 1nod 6030elicmeuem IK302eHHbIX Paxmopos. Memoo
pasmHosxcenus pacmenuti “in vitro” umeem pa0 npeuMyuLecte, Ho OH OMAUUAECS
om Opyeux memo0os. /labopamopus npedocmasnsgem uHGOPMayuio 0 noayHeHuu
BLICOKOKAUECMBEHH020, 2eHeMUuecKU UOEHMUUHO20, He Co0epiauLezo 8upycos
n0CadouH020 Mamepuana Memooom KIOH08020 MUKPO PA3MHONEHUS PACMEHUS
aKusbl 8 60TLULOM KOTIUUeCInBe.

KiroueBble c10Ba: K/1eTKa, TKAHb, CEJIEKLIS, IIMTATE/IbHbIE CPEfIa, in Vitro, KOpeHs,
JINCT, 3peJioe pacTeHMe.
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REPRODUCTION OF AQUILA PLANTS BY THE METHOD OF
CLONAL MICROPROPULATION AND ITS SIGNIFICANCE

Kurbonov Ibrokhimjon Sharifboyevich
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Annotation: This article explains how the new method of vegetative plant growth is
a method of clone micropropulation, which can produce the entire plant organism from a
plant cell under the influence of exogenous factors. The in vitro plant propagation meth-
od has several advantages, but it differs from other methods. The laboratory provides
information on obtaining high-quality, genetically identical, virus-free planting material

with the cloning of trace elements.

Key words: Cell, tissue, selecia, nutritional media, in vitro, root, leaf, leaf,

mature plant.

O’simliklarni vegetativ
ko’paytirishning yangi usuli - klonli
mikroko’paytirish usuli ekzogen omil-
lar ta’siri asosida o’simlik hujayrasidan
bir butun o’simlik organizmi paydo
bo’ladi. Bu usul bir qator afzalliklarga
ega ekanligi bilan boshqa usullardan
farq qiladi. Birinchidan samarali va
iqtisodiy foydalidir, chunki
ko’paytirish jarayonida har bir kallus
hujayrasidan kulturalashning qulay
sharoitida o’simlik paydo qiluvchi
tasofidiy kurtaklar shakllanishi mum-
kin. Ikkinchidan, ba’zi hollarda
osimliklarni toqimalar kulturasidan
ko’payishining yagona usulidir.
Uchinchidan bu usul orqali olingan
osimliklar genetik va morfofiziologik
tarq qilishi tufayli selektsionerlarda
qizigish uygotadi. Bu seleksionerlar-
ga ho’jalik ahamiyati muhim bo’lgan
xususiyatli o’simliklarni tanlash va ul-

arni dala sharoitlarida o’sishini baho-
lash imkoniyatini beradi.
O’simliklarni klonli
mikroko’paytirishda birinchi muvaffa-
qiyat o’tchil o’simliklarning apikal
meristemasini o'ziga xos ozuqa muhiti-
da kulturalab, regenerant o’simlik olish
bilan bog’liq. Ammo
mikroko’paytirishni qo’llash sohasi
xilma-xil va kun sayin rivojlanib bor-
moqda. Bu birinchi navbatda daraxt-
larni, ayniqgsa, ninabarglilarni in vitro
texnikasidan foydalanib dorivor
osimliklarning nodir va yoqolib bo-
rayotgan turlarini saqlab qolish bilan

bog’liq [1].
O’simliklarni klonli
mikroko’paytirishda qo’llaniladigan

asosiy usul, bu o’simlikda mavjud
bo’lgan meristemalarni rivojlanishini
apikal dominantlikni to’xtatilishi hiso-
biga faollashtirishdir.
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Bunga ikki xil yo’l bilan erishish
mumkin: a) poyani uchki meristemasi
olib tashlanadi va novda in vitro gor-
monsiz muhitda mikroqalamchalana-
di; b) oziqa mubhitiga tsitokinin tipi
ta’siriga ega moddalar qo’shish orqali
ko’plab ichki bo’shligdan chiqqan
novdalarning rivojlanishi indutsirla-
nadi.

Ozuqa mubhitiga tsitokininlar sifati-
da 6-benzilaminopurin (BAP) yoki
6-furfurilaminopurin (kinetin), shun-
ingdek 2-izopentiladenin (2ip) va
zeatindan foydalaniladi. Shunday usul-
da olingan nihollar birlamchi eksplant-
dan ajratiladi va ichki meristemalar
proliferatsiyasini stimullovchi va ni-
hollarni paydo bo’lishini oshiruvchi
yangi tayyorlangan ozuqa muhitida
yana kulturalanadi.

O’simlikda mavjud bo’lgan meriste-
malarni rivojlanishini faollashtirish
usulini qo’llash orqali gullarni bitta
meristemasidan bir yilda 10° o’simlik
olish mumkin, shuningdek bu
texnologiya yordamida probirkalarda
qimmatli, virussiz urug’lik materiallar
yetishtirish ko’zda tutilmoqda [2].

Klonli mikroko’paytirishning yana
bir usuli - eksplant toqimalarida
tasodifiy (adventiv) kurtaklar indukt-
siyasini amalga oshirishga qaratilgan.

Bu usul alohida ajratilgan o’simlik
qismlarini qulay ozuqa muhit sharoiti-
da kulturalab, unda yetishmayotgan
azolarini tiklash orqali yetuk o’simlik
regeneratsiya qilishga asoslangan.

Hozirgi kunda Namangan viloyati
hokimligi huzuridagi «Gulchilikni riv-
ojlantirish markazi» DUK tasarrufida-

gi «Biotexnologiya» ilmiy-amaliy labo-
ratoriyasida turli o’simliklarning
toqimalarini qulay sharoitda o’stirib
yetuk osimlik qismlarini ajratib, so'ng
yangi tayyorlangan ozuqa muhitlarda
barg va ildiz hosil bo’lgunga qadar kul-
turalash ishlari olib borilmoqda. Bu
jarayonni istalgancha davom ettirib
kop miqdorda, yuqori sifatli, genetik
bir xil, virussiz ekish materiallari olish
mumkin ekanligi tajribada yaqqol
namoyon bo’'lmoqda.

Laboratoriyada  bir  qancha
osimliklar, hususan akila osimligi in
vitro usulida klonal

mikroko’paytililmoqda. Akila o’simligi
boshqa gullardan o’zining chiroyli gul-
lari, baquvvat poyasi, turli sharoitlarga
chidamliligi bilan farq qiladi. Bu
osimlik suvli muhitni yoqtirganligi
sababli mikroklonli ko’paytirishda tez-
roq natijaga erishish mumkin.

Akila o'simligidan ajratib olingan hu-
jayra va toqimalarni in vitro kulturlash
texnikasi  qo’yidagicha:  Ajratilgan
to'qimalar kulturasi bilan ishlashning
asosiy sharti sterillikka qat’iy rioya gilish-
dir. Oziga mubhitining boy tarkibi mik-
roorganizmlar osishi uchun ham yaxshi
substrat hisoblanadi. Oziqa muhitda kul-
turalanayotgan o'simlik gismlarini (ek-
splantlar) mikroorganizmlar oson zarar-
laydi. SHuning uchun eksplant ham, oz-
iqa muhiti ham sterillangan bo'lishi shart.
Ajratilgan togimalar bilan olib boriladi-
gan barcha ishlar (kulturaga o‘tkazish,
yangi oziqa mubhitiga ko'chirish) steril
xonalarda, (laminar bokslarda) steril as-
boblar yordamida amalga oshiriladi, ajra-
tilgan toqimalarni ostirish davrida ham
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sterillikni saglash lozim, chunki harorat
pasayganda, yoki namlik yuzaga kelganda
idishning nam tiqgini orqali probirka ichi-
ga mikroorganizmlar kirishi mumkin.

Laminar-boks sterilizatsiyasi: Lami-
narning ish olib boriladigan ichki yuzasi
70%-li spirt bilan artiladi. So'ng laminarga
spirtovka, gugurt, 96% spirtli stakan, ste-
rillangan idishlar, asboblar va sterillangan
suvli kolba joylanadi. Meristemalar
ajratishda laminarga binokulyar lupa ham
qo'yiladi. Ishlashdan oldin 2 soat davomi-
da laminar boks bakteriotsid ultrabinaf-
sha lampasi bilan nurlantiriladi. Ishlash-
dan ikki soat oldin laminarning ichki yu-
zasi 70%-li spirt bilan yana artiladi. Ish
boshlashdan avval qollarni yaxshilab
sovun bilan yuvib, spirt bilan artiladi va
sterillangan xalat kiyiladi, og‘izga steril
niqob tutiladi.

Idishlarni sterillash: Idishlar quritish
shkaflarida quruq issiqda yoki nam bug'da
avtoklavda sterillanadi. Sterillashdan old-
in idishlarni yaxshilab yuvib, quritish
kerak. Idish yuvish uchun turli idish yuv-
ish vositalari va xrompik (kaliy bixromat-
ning sulfat kislotasidagi eritmasi) ishlati-
ladi. Yuvilgan idishlarni distirlangan suv-
da chayib, quritish shkafida quritiladi.
Sterillashdan avval xavodan infeksiya
tushishining oldini olish uchun probirka-
lar, kolbalar og‘zi paxta tiginlar bilan yo-
piladi va qog'ozga oraladi. Songra idish-
larni quritish shkaflariga joylab 2 soat
160°C da qizdiriladi, Bunday gizdirishda
bakteriyalargina emas, balki ularning
sporalari ham ofladi. Quritish shkafidagi
xaroratni 175° C dan oshirish mumkin
emas, chunki paxta tiginlar sargayib ket-
adi idishlar o'ralgan qog'oz esa sinuvchan

holga kelib qoladi. Avtoklavda bosim os-
tida bundan ham yaxshiroq sterillashga
erishish mumkin, chunki namli issiqlikda
gizdirilganda mikroorganizmlar va ularn-
ing sporalari yana ham yaxshi oladi. Turli
xil stakanlar, Petri likobchalari, pipetka-
lar, distillangan suvli kolbalar avtoklav
qilinadi. Idishlar folga yoki o'rash
qogozlariga oralgan holda 25-30 dagiqa
2 atmosferada avtoklavlanadi. Pipetkalar-
ni avtoklavlashda ularning yuqori qismi-
ga paxta tiqib, alohida-alohida qilib
oraladi.

Asbob-uskunalarni sterillash: Asbob
uskunalar, skalpel, pinset, ignalar va ha-
kozolar quritish shkafida 12 soat davomi-
da 140° C quruq issiqlikda yoki suvda
gaynatib sterillanadi. Temirdan yasalgan
asboblar avtoklavda sterillanmaydi, chun-
ki nam bug’ tasirida ular zanglaydi va
otmaslashadi. Ish boshlashdan avval va
ish davomida asboblar chinni stakanlarga
solinib, 96%-li etil spirtida sterillanadi va
spirtovka alangasida qizdirib olinadi.
Spirtovka alangasida lansetlar, pinsetlar
va mikrobiologik ilmoglar qizdiriladi va
steril qog'ozlar orasida saglanadi. Steril-
langan asboblar fagatgina bir marta ishla-
tiladi, qayta ishlatilganida ular yana spirt-
da sterillanadi va alangada qizdiriladi.
Igna va pakkilar spirtga solib sterillanadi.

Materiallarni sterillash: Tajribada ish-
latiladigan paxta, doka, paxta tiginlar, filtr
qogozlari, xalatlar va ro'mollar avtoklav-
da 2 atmosferada 25-30 daqiqa sterillana-
di.

Asosan osimliklarni mikroklonal
ko’paytirishda poyasidan, barglaridan,
urug’idan eksplantlar olib tarkibidagi
moddalarni turli hil nisbatlarda qo’shib
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1-jadval

O'simlik materiallarini sterillash R.G. Butenko 1990)

Ob’yekt 5-7 % li (Na,Ca) gipo-xloridlar yordamida
sterillash vaqti (dagiqa)

Urug'lar 15-20

qurug'i

Ivitilgani 10 -15

lldiz, tugunaklarining to‘gimalari 15-20

Yog‘ochlangan poyalar 20-25

Barglar 3-6

Apekslar 3-15

tayyorlangan ozuqa mubhitlarida o'stirib
kuzatiladi. Har bir osimlik ozining opti-
mal ozuqa muhitiga ega.

Akila gulini laboratoriya sharoitida in
vitro usulida o’stirish uchun, dastavval
yashil poyasidan 2-5 sm bog’imli gismini
kesib olib distillangan suvda yuviladi,
song natriy gipoxloridning 1 foizli erit-
masida 20 dagiqa davomida sterillanadi.
Sterillangan o’simlik qismini distillangan
suvda chayib laminar boksda quritiladi.

Eksplant va urug’lar 5-20 min sterillo-
vchi eritmada sterillanib, so'ng bir necha
marta steril suvda yuviladi. Sterillash
vaqti eksplantni tabiatiga va sterillovchi
eritmaning faolligiga bogliq. Urug'lar
10 -20 min, vegetativ qismlar esa
5-10 min sterillanadi. Kulturalash uchun
olingan o'simlik eksplantlari oldin sovunli
suvda ishqalab yuviladi va distillangan
suvda chayiladi, song bir necha sekundga
70 % li etanolga solinadi, uruglar esa
1-2 minut spirtga solib qo‘yiladi. Spirt
toqimalarni sterillash bilan birga asosiy
sterillovchi eritmaning sterillash samar-
asini ham oshiradi. Spirtdan so'ng
toqimalar steril suvda ham chayiladi.
O’simliklarning turli hil organlarini steril-
lash qo'yidagi 1-jadvalda ko'rsatib o'tilgan
[2].

Tashqi sterillash faqat tashqaridagi
infeksiyalardan holi qiladi. Agar
eksplantda ichki infeksiya mavjud
bollsa, u holda antibiotiklar bilan
ishlov berish zarur. Asosan tropik va
subtropik o‘simlik to‘qimalari ichki
infeksiyalarga boy bo‘ladi. Zamburug'
yoki bakteriyalar bilan zararlangan
kulturani ekilganidan 1-14 kundan
so‘ng aniqlash mumkin.
Mikroorganizmlar bilan zararlangan
kulturalarni xonaga tarqalib havoni
ifloslantirmasdan ularning oldini olish
zarur.

Oziqa mubhitlari avtoklavda 120°S ha-
roratda 0,75 -1 atm bosimda 20 minut
davomida sterillanadi. Agar oziqa mubhit
tarkibiga yuqori haroratda parchalanib
ketuvchi moddalar kiritilgan bolsa, u hol-
da bu moddalar maxsus bakterial filtr-
lardan o'tkazib tozalanadi, so'ng avtoklav-
langan va 40°S ga cha sovitilgan asosiy
oziqa muhitga qo'yiladi.

Ajratilgan hujayra va toqimalarni kul-
turalash uchun ozuqa mubhitlari tarkibida
osimlik uchun zarur bolgan barcha mak-
roelemetlar (azot, fosfor, kaliy, kalsiy,
magniy, oltingugurt, temir) mikroele-
mentlar (bor, marganets, rux, mis, molib-
den va boshqalar) shuningdek vitaminlar,
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1-rasm
Akila o’simligining laboratoriya sharoitidagi va yetuk holdagi ko’rinishlari

uglevodlar, fitogormonlar yoki ularning
analoglarini tutishi zarur. Bazi ozuqa
muhitlarga kazein gidrolizati, aminokis-
lotalar ham qo'shiladi. Bundan tashqari,
hujayraning temirga bollgan talabini
qondirish uchun ozuqa mubhitlar tarkibi-
ga EDTA (etilendiamintetrasirka kislota)
yoki uning natriyli tuzi kiritiladi [3].

Apikal meristemalardan olingan vi-
russiz osimliklar sun’iy ozuqa mubhitlari-
da ko'paytirilidi. Buning uchun akilani in
vitro sharoitida o’stirish uchun bir ne-
cha hil ozuqa mubhitlari bilan tajribalar
o’'tkazildi.

I-fitogarmonli

II-vitaminli+ogsil

ITI-fitogarmonsiz

Bizga yuqoriroq, tezroq natija olish
uchun I-fitogarmonli ozuqa mubhiti
yahshi deb topildi.

Gullarni ko'paytirishning keng tarqal-
gan usuli bu probirkadagi kulturada
osimlikning qalamchalanishidir. Buning
uchun osimlik probirkalarga bolinadi.
Har bir qalamcha Murasige-Skuga ozuqa
muhiti novdaning o'sish nuqtasini olib
tashlash yo'li bilan apikal ustunlikni
kamaytirib, yon meristemalarning faolla-

nishiga asoslangan. Qalamchaning yon
kurtagini ozuqa mubhitiga o'tkaziladi va
uni inkubatsiyaga joylanadi, undan novda
osib chiqadi. Keyingi qalamchalash har
14-21 kundan song olib boriladi. Bitta
osimlikdan 5-8 qalamcha olinadi. 3 oy
mobaynida qalamchalash yo'li bilan
3-5ming o'simlik, 7 oy ichida esa kopayish
koeffitsentini 1:30-40 mingga etkazish
mumkin. Songra, soglomlashtirilib ekil-
adigan materiallarni ko‘paytirishning
keyingi bosqichi, yani adaptatsiya xonaga
olib boriladigan bosqichiga otiladi. Bun-
da probirkadagi o'simliklar agarli ozuqa
muthiti bilan birgalikda tuproqli tuvaklar-
ga ekiladi [4].

Ozuqa mubhitida tsitokinin yoki uning
auksin bilan 10:1 yoki 100:1 nisbatdagi
aralashmasi, auksin sifatida ko’pincha b-
indolil-3 sirka kislota (ISK) yoki a-naftil
sirka kislota (NSK), 0,1 - 0,5 mg/l 6-BAP
tutuvchi Murasiga va Skuga ozuqa
muhitida ostiriladi [5]. Kulturalashning
3-4 haftasidan song, tasofidiy kurtaklar
shakllanayotgan meristema o’simtalari
rivojlanadi. Ular tez osib yangi kurtaklar
paydo giladi. Kalta novdalarda barglar
paydo bolladi, pastki gismida yangi ad-
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ventiv kurtaklar shakllanadi. Bu kurtaklar
ajratiladi va yangi ozuqa mubhitiga
kochirib o'tkaziladi. Tsitokinin tutuvchi
ozuga muhitda yon novdalarning paydo
bo'lishi davom etadi, gormonsiz ozuqa
mubhitda esa 4-6 hafta davomida bargli,
ildizli normal o’simlik paydo bo’ladi.
Qo'yidagi 1-rasmda akila osimligining
laboratoriya sharoitida in vitro usulida
klonli mikroko’paytirilayotgan va undan
song yetuk osimlik korinishidagi holati
aks ettirilgan.

Shunday qilib, laboratoriya sharoiti-
da in vitro usulida o’simliklarni vegeta-
tiv ko’paytirishning yangi usuli — klonli
mikroko’paytirish usuli orqali bir
boshlang’ich o’simlik hujayrasi (poyasi,
bargi va xokazo)dan bir butun o’simlik
organizmi paydo bo’lishi qolaversa lab-
oratoriya sharoitida ko’p miqdorda,

yuqori sifatli, genetik bir xil, virussiz
ekish materiallari olish mumkinligi
aniq bo'ldi.
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CIIOBAPHAS PABOTA KAK ®P®EKTUBHBIV METO]
OBJ/IAJEHMA TEKCMKOU PYCCKOTI'O A3bIKA

I>xannnosa MynupaPaxmaToBHa

mdjalilova84@gmail.com ITpemnofaBaTenb pyccKoro ssbIKa 1 TUTEPATy bl
axazieMirgeckoro nuuest CaMapKaHCKOTO MHCTUTYTA BeTepMHAPHOI MeVILIHBI

CamapkaHf, Y36ekucraHn

Annomauus: B cmamove 0000ujen HOBbIL Mamepuan no uccredyemoil meme

U3YHeHUST PYCCKO20 A3bIKA U 0002aU4eHUS CTI0BAPHO20 3aNACA NPU 00yUeHUl PYcCKOMY 5

3blKy KAk uHocmpauHomy. Paccmampuearmcs Knwuesvie ImanvinposedeHus
C7108apHOLL PabOmMvl HA YPOKAX PYCCKO20 A3bIKA, UCCTIE008aHA NPOONEMA OP2AHU3AYUL
0anHoeo 6uda pabomovl HA HAudnbHOM dmane. Paccmompenvt onmumanvhvie Udvl
3a0anuil U ynpajicHeHut, cnocobcmeyroujie IpPekmusHomy 0602aueHuio c08apHoeo

3anaca y4auuxcsa Ha ypoKax pyccko20 A3vika KaKk UHOCMPAHHO20 U npeacmaeﬂﬂromue

unmepec 07151 MEMOOUKU NPOBeOeHUsI CTI0BAPHOL pabombL.

KnroueBble cl1oBa:IeKCIYeCKNIL 3a11ac, CIOBapHast pab0Ta, aKTUBHbII 1 TACCUBHbII

C/I0Bapb, 3allOMIHaHIe, paboTa B IMapax.

Pycckmit A3bIK Kak y4eOHBIil IIpegMeT
He MOXKeT M3y4aThbCs C IIOMOLIBIO TeX >Ke
CPeACTB U IPUEMOB, KOTOPbIE MCIIONb3Y-
I0TCS TIPY MI3Yy4YEHNUY, HAlIpUMep, Teorpa-
bun 1 NCTOPUY, eCTECTBO3HAHMSI 1 MaTe-
MaTUKM B IIKOje. MOXKHO TeOopeTnyecKn
U3Y4YNTD A3BIK M B TO JKe BpeMs He Hay-
YUTBCA A3BIKY KaK IPaKTUYECKOMY yMe-
HUIO BBIPQ)XAThb CBOM MBIC/IM B COOTBET-
CTBUM C OOIIENPUHATBIMU SI3BIKOBBIMU
HopMaMy. Yamle Bcero y Hac B LIKOJAX
HaAO/MIOAeTCs. MMEHHO 9TOT HELOCTaTOK:
YYEHUK KOe-4TO 3HaeT M3 IpaMMaTide-
CKOJI Teopuy, HO He yMeeT IPaMOTHO 13-
JIOXKUTh MPOYNTAHHOE, I'PAaMOTHO BBIpa-
3UTh CBOM MBIC/IM B OTMHEAbHO B3STOM
MPELIOKEHNY VI B COYETAaHUU Ipefi-
nokeHuit. I TOro, 4ro6nl CBOOOMHO
M3/1araTh MBICIY HEOOXOINMO MMETh 60-
raThlil CJIOBAPHBIN 3aIac.

Yyammiicsi y>xe O IIKOJIBI B M3BECT-
HOJI Mepe OBJIafieBaeT yCTHOW peybio, B

COOTBETCTBIN C HOHETNIECKIMI, JIEKCH-
9eCKUMM, TPaMMATUYECKVMU U CTUJIN-
CTUYECKUMIU OCOOEHHOCTSMM PYCCKOTO
s13pIKa. HO OH IOIB3yeTCst STMMU 0CO-
66HHOCT}IMI/I A3bIKa HerOI/ISBOTIbHO n
6ecco3HarenbHO. MBICIS € IOMOIUIbIO
S3bIKA, OH HE OCO3HAET ellle CaMOro fA3bl-
Ka, HAIlpUMep, MPABUIbHO Pa3MbIIULLL
[OpU TOCTPOEHWUM PeYl, OH He MOXKeT
MIPOM3BOIBHO BBIOPATD TO MU MHOE CIIO-
BO /14 Hepeﬂa‘m MBICJIN. HTIH TOro, 4TO-
6I)I HpOI/ISBOTIbHO " MalIMHAJIbHO yHO—
TPeO/IATh B pedn MPaBUIbHO MOLOOpaH-
HOE CJI0BO, HEOOXOZMMO UMETh JOCTa-
TOYHBII 3amac c¢iaoB. C 3TON Ie/Ibio
mpernofaBsarenn o6ydaoT rpaMorTe, yxe B
Ha4Ya/IbHbIX Kjaccax I/ISY‘{aeTCH rpaMMa—
TUKQ, BeIETCs paboTa Hajl CBA3HOI pe-
9bIO0 B €€ YCTHOII U IIMChbMEHHOIT popMe 1
[IPOBOIMTCS CIOBapHas pabora.

OpHUM 13 Ba)KHENIINX METOMIOB, CIIO-
COOCTBYIOIVIX PasBUTHIO pedn oboraime-
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HUIO C/IOBAPHOTO 3aIlaca B HallMOHAa/IbHBIX
IIKOJIAX, CYMTAETCS CIOBapHas pabora,
KOTOpas 3aHMMaeT Ba)KHOE MECTO B CU-
CcTeMe 3aHATUII II0 PYCCKOMY A3bIKY.bes
JOCTaTOYHOTO 3araca CJI0B HEBO3MOYXKHO
OBJIaJieHIIe A3BIKOM KaK CpPeficTBOM 0bl1le-
HIA, TaK KaK CTIOBapb COCTaB/IAET Of[HY U3
OCHOB s13bIKa.BoT mouemy pabora Hap pac-
HIVpeHNeM 11 060raleHyeM TIeKCIIeCKOTo
3araca y4YalMxca COCTaB/IA€T OJHY U3
CTOpOH pasBuTuA peun. Ha ypokax pyc-
CKOTO A3bIKa B HAI[MOHA/IbHBIX IIKOJIAX,
IIpY MIOATOTOBKE HAIVICAHWIA JUKTAHTOB I
U3TIOKEHMIT, TIPM YTE€HUM PacCKasoB U
TEKCTOB, MMEIOTCsI OObIiNe BO3ZMOXKHO-
CTH [ 00OTalleHA M YTOYHEHIIA C/I0Ba-
pA peren.

ITpu cnoBapHOlt paboTe y ydaIuxcs
dbopmupyrorcs:

— aKTUBHBII CJIOBapPb — YaCTO UCIIO/b-
3yeMblil CTIoBaphb yYalluxcs;

— IIACCUBHBIIL C/I0BApb — JAHHDIN C/I0-
Bapb HEYACTO NMPUMEHAETCA yJalIMIUCH;

— NIOTEHIVIAJIbHBIV C/I0BAph — JAHHbBINI
CNIOBapb IOfPasyMEBAETCA U JIOTa/blBa-
€TCsl IpY YTE€HUM MIN CTyHIaHUU TeKCTa
YYaI[MMICs, HO IIPY 3TOM, KOHKPETHO He
3HAIOT 3Ha4YeHMit oTmMx cnoB.Ha cerop-
HAIIHWIT IeHb Ipo0/ieMa M3ydYeHue pyc-
CKOTO sA3bIKa B HaIlIOHA/IbHBIX IIKOJIAX, C
Y30€KCKMM A3BIKOM OOydeHMs, CUUTAeT-
cs aKTyanbHOIL. Peskoe M3sMeHeHue, CBs-
3aHHOE C PYCCKMM SA3BIKOM IIO[iBepI/a
METOIVCTOB U TIE[JATOTOB K BBIABJIEHNIO
IyTell ¥ UCTOYHVMKOB OOOTAIEHNs Pedn
U BHaJeHUA PycCKuM A3bIKOM.CerofHsa
I/151 OB/IafleHNUSA PYCCKMM SI3BIKOM yYEHBI-
MU U METOIMCTAMM PAacCMATPUBAIOTCA U
paspabaTbIBAlOTCA MHHOBAIL[MOHHBIE Me-

TOAbI COBEPIICHCTBOBAHNA PYCCKOIO

A3pika. CIIpoc Ha pacmupeHue CaoBap-
HOTO 3aIlaca yYallyXcs YCTaHaB/IUBAeTCs
pasHpiMu nIpuuymHamu. OKpy>Karomas
XKM3HB, yueba B IIKOJIE, YTEeHNe KHIT, Ia-
3€T, )KypHAJIOB, C/IyLIaH}e Pajiuo U Tefle-
mepefad 06OrallfaloT 3HAHMUS, T€ 4aCTO
BCTPEYAIOTCA He3HaKoMble c1oBa. Ilpu
3TOM, 3afiadell yJaIluXCs ABIAETCA 3aI10-
MMHaHJ€e 3TUX HOBBIX C/IOB.

PaccmarpuBas mpobnemy oboraiie-
HUA CI0BapHOTO 3alaca, CIemyerT, A
Hayaja, O3HAKOMMUTCA C LeIAMU UCTOY-
HIKaMM 00O0TaleHIsI CTTOBAPHOTO 3aIaca
Y4aIIMXCA.

Ilem oboraieHns CIOBapHOTO 3ama-
ca y4aluXxcs 110 PYCCKOMY A3BIKY:

1) KoMM4YecTBEHHOE YBeIdeHIe CI0B
U KaueCTBEHHOe Y/Iy4IIeH)e VIMEIOIero-
s 3amaca CJ/IoB;

2) oby4eHye YMEHVIO BOCIIO/Ib30BATh-
Csl M3BECTHBIMU UM BHOBb YCBOEHHBIMU
C/IOBaMN.

KonmmuecTBeHHOe paciimpeHe 3amaca
CJIOB — 3TO YPOBEHb C/IOBAPHOTO 3aIaca,
KOTOpOe

HOIOJHAETCS 3a CYeT KOMMYeCTBa 13-
y4aeMBIX CTIOB.

KadecTBeHHOE yTyullleHUe CTTOBapHO-
ro 3amaca 3aK/II04aeTcsd, BO-IIEPBLIX, B
KOHKPeTU3aIUM JIeKCUIeCKOTO 3HAYeHIIA
U Cpefibl IPUMEHeH S, I3BECTHBIX JeTAM
CJI0B, BO-BTOPBIX, B 3aMeHe HeIUTepaTyp-
HBIX C/IOB — JINTE€PATYPHBIMI.

Bakneriien sajjadeil mpernopabaTens
PYCCKOro s3bIKa B 06OTalleHny CIoBap-
HOTO 3aIlaca y4allerocs 3aKIIvaeTcs B
IIOMOIIM OBJIAfIETh COYETAEMOCTBI0 MU
cdepoil IpUMeHeHV IIaCCUBHBIX CIIOB,
4TOObI ITepeBeCcTH UX B aKTUBHBIN C/IO-
BapHBIII 3aI1ac.
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VictouHuky o6orauieHus CIOBapHOTO
3arraca y yqaluxcs Oblin BbIsIB/ICHBI oKe
B COBETCKOJ METO[JMKEe PYCCKOTO SI3bIKa:
y4e6OHast pedb YUUTeIsI, YTEHIE KHUT, I10-
CTIDKEHNe y4eOHBIX IIPEefMETOB, 0Oblme-
HME CO CBEPCTHUKAMU U C B3POC/IbIMIU,
9KCKYPCUI — Ha PycCKOM fA3bIKe. [Tosxe K
HUM IpUOABUINCH PAZNO, KIHO, TeIEBU-
IeHue, NeTCKUe M IOHOIIECKIe Ta3eThl U
JKYPHAJIbI, IIOCELeHNe TeaTPOB U JPYTUX
3PENMIIHBIX YYPEXTEHUI, B TOM YMCIIe
My3e€eB, BBICTABOK, a B HACTOsIIlee BpeMs
K TeM >Ke MICTOYHMKAM OOOTallleHNs CII0-
BApHOTO 3araca NPUCOEAMHAIOTCA: WH-
TepHeT — BCeMUpHas MayTUHA; oOleHe
B COITMA/IbHBIX CETSAX U T.JI.

Tak >ke B HaMOOJbBIIIEN CTENEHN 000-
raljeHus CJI0BapHOrO 3alaca CI0B CIIO-
COOCTBYIOT Crlefylolye HacTaBICHUs
yUMTeIsI, KOTOPble BXOAAT B 003aHHOCTD
ydeHUKa B IIPoLiecce 00yUeHNs PYCCKOMY
A3DIKY:

1) 4TeHMsA IpOM3BeNEHUII KaK XYJO-
JKeCTBEHHBDIX, TaK U MI3y4alOIVX /71 BHE-
KJIACCHOTO YTEHMUsd, CIyIIaHUA pajiuo U
TeJIeBU3MOHHBIX IIPOrpaMM, IIPOCMOTpa
(GUIbMOB, CIEKTaK/Iel, IOCEIIeHns My-
3€eB y4YUTeNeM, BBICTABOK, 3allMIChIBATh B
C/I0BApUKM, BCTPETUBILMECS HOBbIE He-
3HAKOMBbIe PyCCKIe COBa;

2) B JajbHelilIeM y3HaBaThb B C/IOBa-
PSIX, Y yUUTeNs 3HaYeHNs U yrnotpebie-
HIE 9TUX C/IOB;

3) UCHoMb30BaTh VX Ha yPOKax pyc-
CKOTO f3bIKa U B CBOEII pevu.

Vunurenb He [OKEH OCTaBUTH Oe3
BHUMaHs CTIOBAapHYIO paboTy y4eHMKa,
OH TIepMOAMYECK) OTCIeXUBAET U Olle-
HMBAaeT 3aIICY, COCTABJISA Ha 9TOI OCHO-
Be TeMaTU4yecKye CIOBHUKM /i paboThl

HaJ HUMM KaK Ha KJIACCHBIX, TaK 1 Ha
BHEKJIACCHBIX 3AHATHAX IO PYCCKOMY
A3BIKY.

PaccMoTpeB Bce 9/IeMEHTBI COfiepiKa-
HUS CJIOBapHOI paboThI, OBUIN BBIsBIIE-
HBI CTIeIyIoline BUbI paboT 0 oboraiie-
HIIO CTIOBAPHOTO 3aIaca: CI0Baph-MIHM-
MYM, C/IOBapb — TEKCTOB, pabora ¢ aje-
MeHTaMMu MeXJYHapogHOI
TePMUHOIOINY, paboTa IO TOIKOBOMY
CI0BapIo, TaKXKe CIOBapHast paboTa Be-
[eTCsl IO BCEM TeMaM Kypca PyCCKOTo
si3pIKa: opdorpadun, mopdonorun, op-
¢osmum, c1oBoo6pasoBaHUY U T.1.

Buppl nexcuyeckoit paboTH OYeHb
pasHOOOpasHbl. BOSMOXHBI, HaIpuMep,
TaKe BUJBL

- VIOpaXHEHWs, HAIpaBIeHHblE Ha
BBIsSICHEHIE MHOTO3HAYHOCTY CJIOB (CpaB-
HUTe 3Ha4YeHMA CJIOB: UAYT HETH, UAYT
Jachl, UET M0e3, UAET NOX/b);

— aHa/IM3 COCTaBa C/IOBA C IIE/IbIO BbI-
SICHEHWsI 3HAYEHUs] C/I0BA UM OTTEHKOB
3TOro sHayeHus (3abexxaTb— Mmobexarb,
3aMOpPO3UTh — OTMOPO3NUTh — 3aMep3-
HYTb)

— YTOUHEHMe CIOBaps yYalllMXcs My-
TeM moz6opa K CJI0BaM C/IOB-CHOHMMOB
YUY QHTOHJIMOB;

- YIpaKHeHNs B IOf{00pe yYalMI-
Cs1 CJIOB, IPUHAIEKANX K Pa3/IIHBIM
rpaMMaTHYeCKUM paspsAfaM (CyIiecTBU-
Te/lbHbIe, IMpUIATaTeNbHble, ITIATONbI U
1p.), B CJIOBOOOPAa3OBaHNII;

- IemecoobpasHblil BHIOOP CIOBa B
3aBUCHMOCTI OT 3a/ja4 BBICKA3bIBAHIIL:
KaK CKas3aTb BEXK/IMBO, JIACKOBO, I€Yajlb-
HO, TPYCTHO, PafiloCTHO, Beceo.

- 3aMeHa OffHOTO C/IOBa APYruM, 6o-
Jlee TOYHO 0003HAYAIONINM IIOHATIE WU
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MBICITb;
- mogbop c10B, 0603HAYANOINX TIPH-
3HaKM Win feiictBus npepmeta. (Hebo B
COJIHEUHBIII [I€Hb: sCHOe, 6e300adHoOe,
41CTOE, TONMybOe; CONMHIIE TPeeT, IedeT,
SIPKO CBETUT; HEOO OCEHDBIO: CEpPoe, XMY-
poe, HOKpHITOE Tyd4aMMU; BeTep TYAUT,
IIYMUT, 3aBbIBAaeT, CTYYUT; PydbU Bec-
HOIT — BeceJible, 3BOHKUE, OBICTPBIE, ITYM-
HbI€; PYYbU XXYPYAT, 3BEHAT, 6eryr);

ITpu oT6Ope CI0B yUNUTENIEM [JOIKHBI
VUUTBIBATHCS CIIEAYIOLVE KPUTEPUIL:

- KOMMYHMKaTMBHas Ilefiecoobpas-
HOCTb BBEJICHN CTI0BA B CJIOBAPb IIKO/Ib-
HIKOB;

—HeOoOXOAMMOCTb C/IOBA [JIsT yCBOE-
HIsI COfIEP>KaHNS IIPECTABICHNUIL, PEKO-
MEH/OBAHHbIX IIPOrPAMMOIT;

- YacToTa yHmOTpebNeHNUs CIoBa B
pedn B3POCTIbIX, C KOTOPBIMU 0OIIAI0TCS
YIEHVK;

- OTHECEHHOCTb C/I0Ba K 0b1eymo-
TpeONUTeNbHOI JIEKCUKE, €ro HOCTYII-
HOCTb YYeHNKaM II0 IeKCUIecKnM, $poHe-
TUYECKMM U TPpaMMaTUYeCKMM O0COOeH-
HOCTSM, T. €. CTelleHb 00001IeHNs, TPYA-
HOCTb IPOM3HOLIEHMUs, CIIOXHOCTh
rpaMMaTIYecKUX GopM;

— 3HAYMMOCTH C/IOBA /IS IIOHVMAHNS
yYaIMMCsl GaHHOTO BO3pacTa CMBIC/IA
XY/I0KeCTBEHHBIX TTPOV3BE/EHIL.

Ha ypoxax pycckoro s3blka B HaIyo-
HAJIbHOII IIKOJIe A/Isi OOOraljeHus CIo-
BapHOrO 3alaca Y4aluxcsl, KpoMe WC-
[O/Ib30BAHMSI TPAAMIMOHHBIX BUIOB
CIOBAapHOI PabOTHI, MOXKHO NPUOETHYTh
K VHHOBAI[IOHHOMY pelLIeHMIO JAHHOTO
BOIIPOCa.

Bo-mepBbIX, 3apaHee paspabaTbiBaeT-
Csl JIEKCUYECKUIT MUHUMYM YpOKa U

TEeMBI, IJie BCe HeoOXoAMMble cioBa (Cy-
IIeCTBUTE/IbHbBIE, ITIpYJIaTaTe/IbHble, ITIa-
TOJIBI), CTIOBOCOYETAHNA VM BBIPAKEHUS
MAIOTCA I/IS VICIIO/Ib30BAHNUA VX B peUM B
IIpoliecce YCBOEHV HOBOTO MaTepuara.

Bo-BTOpBIX, Ilepefl TeM KaK HauMHATh
IIPOIeCC YCBOEHM JIEKCMYeCKOTO MMHM-
MyMa YCTHO ayaMpyeTcs ¥ KOMMEHTUPY-
eTCsl yuuTesieM, 3aTeM yJallyMUCA.

3areM MCHO/Nb3ysd MHHOBAIVIOHHBIN
METOJl — BOSHMKAET XOf YCBOEHUII, TOY-
Hee B)XXHBII 9TaIl ClIoBapHOIT padoter. K
TaKUM MeTOflaM MOXXHO OTHECTU TaKue
Mertonpl, Kak «Kopsmua upeit», «CuHK-
BeitH», « Knacrep», «Oumboyn», «Ton-
CTbIe ¥ TOHKHUE BOIIPOChI», «HacTeHHDIN
Ka/neHaapb» 1 Ip.

PaccmarpuBas maHHYIO TeMy, MOXXHO
CienaTh BBIBOJ, UTO IIpobiema oboraire-
HUA CTIOBApHOTO 3aIlaca PYCcCKOTO A3BIKA
B HAIMOHA/IbHBIX IIKOJIAX ABJIAETCA aK-
TyalbHOM. VI 1d ee pelleHUsA HYXHO
IPUMEHATb YMECTHbIe METORbI U IIpMe-
MblL. Kak yske BBLACHMIOCH, OCHOBOJT 060-
ramieHns CJI0BApHOTO 3aIlaca PYyCCKOTO
A3bIKa ABJAeTcsA IKoma. OOydas yda-
IMXCsA BAfIeHNI0 PYCCKOMY ASBIKY Kak
MHOCTPaHHOMY IIpEIOflaBaTeNio, Hy>KHO:

o MAaKCMMAaJIbHO, C Y4eTOM BO3pacT-
HBIX BO3MOXKHOCTE!l Y9YallVIXCA pacIly-
PUTD MX aKTMBHBIII CI0Bapb;

o HAy4YNUTb MCIIONIb30BaThb C/IOBA B X
6oree TOYHOM 3HaYEHUY, BEIOMPATD HaM-
6ornee momxopAlIMe AJIA JNAHHON CUTYa-
UM M B COOTBETCTBUU C TpebOBaHMEM
Pas/INYHBIX )KaHPOB U CTHUJICN;

o IIOMOYb y4YalIMMCA YCTPAHUTb U3
UX pedyy C/I0Ba HEUTEpaTypHble, Aya-
JIEKTHO-IIPOCTOpEeYHbIe, apXaWyHble, BbI-
IIefIIINe U3 YIOTPeOIeH L.
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Yem 6orade aKTMBHBII CIOBaphb yde-
HUKA, TeM BbIpasuTenbHee, JOXOYMBee U
Kpaco4yHee €ro ycTHas M IUCbMEHHas
peub.

TpymoeMKoOCTb meATeNbHOCTU YduTe-
71 paBHA OTBETCTBEHHOCTU YUUTEN.
Ecmm kaxpplit yunrenb Jo6pOCOBECTHO
COBMECTUT 3TU JIBA ACIEKTa, TO HY OfiMH
YYAIUIICs He OCTAaHeTCst 6e3 BHUMAHMA.

CIITMCOK MCITOTb3OBAHHBIX
NCTOYHMKOB:
1. bapanmnua, VI.B. Vlsyuenme akTyambHBIX
IIPOIIECCOB IPAMMATUKM
2. COBPEMEHHOTO PYCCKOTO f3bIKa B MHO-
cTpanHoit aygutopun / VI.B. baganm-

Ha. -M., 2005.

Jerxanosa b.C. Kuanra mna yanrensa-cmo-
BECHIMKA. 5 Kyacc cpepHeil obieobpaso-
BaTe/NbHOI MWKONBL — V37, 3-e, mepepab. n
po1n. — Boponexx: Boponexckuii rocyzap-
CTBEHHBIII MeaTOrMYeCKIil YHUBEPCUTET,
2000. - 199 c.

Bacunenko, E.VI. MeTonuyeckue 3amadu
10 PYCCKOMY SA3BIKY (Jy1s

nuoctpanues) / E.J. Bacumenxo, B.B.
Ho6posonbckast. ~CII6., 2003.

Korenosa, H. 3. 3nauenne cimoBa 1 ero co-
4eTaeMoCTb (K (hopManusanuy B A3bIKO3-
manun) /H. 3. Korenosa.-JI., 1975. 164 c.
Cvmpanukmit, A. V. K Bompocy o crmose
(mpobnema «toxxpectBa cinosa» // Tp. uH-
ta a3piko3HaHua AH CCCP/ A. V1. Cmup-
Hunknit.-1954. T. 4, 331 c.
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MHTEPBAJI IBVDKEHMA 11O MAPIIPYTY,
MUHUMUSUPYIOIIVI CYMMAPHBIE 3ATPATHI
TPAHCIIOPTA "1 ITACCAJKMPOB

Vcpounos HIIII.

AH,[[I/I)KaHCKI/If;[ MaILII/[HOCTpOI/ITeTIbeI]V/I VMHCTUTYT.

AnmokaH. Y30ekuctaH
Isroilov1987@mail.ru

1.BBenmenne

ITpu opraamsanyy paboT TOPOICKO-
rO MacCaXMPCKOTO TPAHCIIOPTa HeobXo-
JVM YYET He TOJIbKO 3aTPaT TPAHCIIOPTA,
HO ¥ COLMaTbHO-9KOHOMMYIECKOI 3HAUM-
MoCTH IepeBo3oK. Ocobyio ponb Ipu
ONTUMM3ALMY JBVYKEHNA TPAHCIIOPTHBIX
CPEACTB IO TOPOACKMM MapIIpyTaM
UTPAIOT IIOTEPU BpEMEHM NTacCaXXUpoB. B
[2] moka3aHa CBA3b MOTEPU BPeMEHM Ha
OCTaHOBOYHBIX ITyHKTaX C IPOU3BOJM-
TEMbHOCTBIO TPyAa (CHIDKeHMe Ha 4-8%
3a KaXX/IblIl 9ac MPOCTOA Ha OCTAHOBOY-
HOM IIyHKTe). [ToaToMy mpm momcke MH-
TepBana
CPeACTB IO MapuIPyTy HEOOXOmMMO KC-
XOIMUTb U3 MUHUMM3ALUI CyMMbBI CTOU-

ABVOKCHUA TPaHCIIOPTHDBIX

MOCTH IIOTEPb BPEMEHN MacCaXMPOB Ha
OXNIaHMeE M 3aTpaT aBTOTPAHCIIOPTHBIX
HNPEeANPUATUIL HA 3KCIUTyaTalMI0 Mapll-
pyTos. Hike paccMoTpeHa 3afada onu-
MM3aLMY MHTEpBaga [BIDKEHUS TPaHC-
[OpTa [0 OFHOMY MapLIPYTy C y4eTOM
3aTpaT BpeMeHM maccaxupos. [Ipu aTom
Y4YT€HO, 4TO 6OHI)IHI/IHCTBO TTacca’>xnpo-
IOTOKOB MOXET OBITb 0OC/IY)KEHO TPaHC-
IIOPTHBIMM CPEJCTBAMI KOHKYPUPYIO-
myx MapupyTos. Kak npasuro, npu yse-
JNYeHNM WHTepBaja [BIDKEHUS 110
MapIIPYTy BO3PACTAIT 3aTpaThl BpeMe-

HU [AaCcCaXMPOB, HO COKPAIIAIOTCA pac-
XOZIBI TPAHCIOPTa U Hao60poT. Pernenne
3alauy B KOMIIPOMICCE MeX/Y COLMaIb-
HO-9KOHOMMYECKOJ 3HAaYMMOCTDBIO ITac-
COXXMPCKNUX IIEpeBO30K I pacXofaMnu
TPAHCIOPTa Ha MapIIpyTe.

2. CopeprkaTenbHOe OMICAaHMe
npo6nempr

OcHoBHast nHbOpMaNMs, HEOOXOHM-
Mast [yIsl COCTABJICHNSsT MOJIeNN, — T1acca-
JKUPOMOTOKM (MHTEHCUBHOCTh IIOCTY-
IVIeHMA TTAaCCaKUPOB), KOTOpbIE CIIOCO-
6eH mepeBeCTy HaHHDIT MApLIPYT, @ TaK-
Ke ~ CyMMapHas  MHTEHCUBHOCTD
[BIDKEHUS TPAHCIIOPTA APYIMX MapIIpy-
TOB, KOHKYPUPYIOIIUX 3a 9TY ITACCAXKM-
porotoku. Heobxonumo mmets nnpoOp-
Maluo 0 ce6eCTOUMOCTH OFHOTO pevica 1
CTOMMOCTH OFHO Iaccaxupoyaca. Vicxo-
sl M3 9TOTO, M CTABUTCS 3ajada IOVCKa
MHTEpPBasa [BIDKEHUS TPAHCIOPTHBIX
CPEACTB JAHHOTO MapIpyTa, obecredn-
BAIOLIETO MAaKCUMA/IbHYI IpUOBIIb-

HOCTb MAapUIPyTa B eIMHNUILY BPEMEHM.

3. Onucanue nNapamMeTpos
U IlepeMeHHbIX

Jlyist ymo6cTBa pacyeToB Meperpymnmu-
PyeM IacCaXMpOIIOTOKY IO KOHKYPUPY-
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IOI[UM MapIIpyTaM, T.€. OTIPeeNIUM CyM-
MapHble IaCCaKMPOIOTOKH, IePeBO3NU-
Mble KOQIUIUAMU KOHKYPUPYIOI[UX
MapIIpyTOB:

N - Konmm4ecTBO MaccaXkMpornoToKoOB,
[IePEeBO3UMBIX TPAHCIIOPTHBIMIU Cpef-
CTBaMI JJAHHOTO MapIIPyTa COBMECTHO C
KOQIUIMAMM [PYTUX MapLIPyTOB.

M - uHmeHcusHocmv i -20 NOMOKA
NAccaxupos, Nepeso3uUMoz0 6 Mom Hucsue
U MPAHCNOPMHBIMU CPedCMBaAMU OAHHO20
mapuipyma,.

A — UMMeHCUBHOCMb NOMOoKA nacca-
HUPOB, NEPe603UMO20 MPAHCHOPHIHLIMU
cpedcmeamu MonbKo 0AHH020 MAPULPy-
ma.

Wi — CyMMAPHAS UHMEHCUBHOCb NY-
ACCOHOBCKUX NOMOK08, KOHKYPUPYIOULUX
MPAHCHOPMHBIX Cpedcme 3a i-ii nomoK
naccaxcupos, j — | N-

L — UHMEHCUBHOCMb NYACCOHOBCKO20
nomoka  0B8UMEHUS MPAHCHOPMHBLX
cpedcme no 0aHHOMY MAPULPYIY.

Y - cmoumocmv eOUHULbl BPeMEHU,
NOMEPAHHO20 NACCANCUPOM 6 OHUOAHUU
MPAaHCcNOPmHO20 cPeocmea.

o — cebecrnoumocmp 00H020 peiica Ha
OaHHOM mapuipyme.

4. MareMaTnyecKas IOCTaHOBKa
3agadun

Vicxopsa M3 TOTro, YTO MOTOKM TpaHC-
IIOPTHBIX CPEZICTB ITyaCCOHOBCKME, HE 3a-
BUCAIIME APYT OT JApyra M OT IIOTOKOB
MIaCCa>KMPOB, TO [OJIA TACCAXKMPOIIOTOKA,
MePEeBO3MMOr0 KaXK/IbIM MapuIPYTOM,
MPONOPIVOHATbHA €r0 MHTEHCUBHOCTHU
IOBYDKEHMS, T.€. JO/IA i —TO IMOTOKa Iacca-
JKIPOB, IIEPEBO3VIMOTO TPAHCIOPTHBIMMI
CpefcTBaMI JAHHOTO MapIIpyTa:

_H

MU
CpenHee KOMMYECTBO MACCAXIPOB, Tiepe-

BO3VIMbIX 34 €QVHIIYy BPEMEHN TPAaHCIIOPT-
HbIMI Cpe}ICTBaMI/I JAHHOTI'O MapmpyTa:
N .
2 Aipt
+y
i=IH T Hi
CyMMapHble TTIOTepy MacCaKUPOB, CBA-
3aHHbIE C OXHUIOaHNEM TpaHCHOpTHbIX
CPencTB,

ANy
h(u)=y| =+ X——|
a pacxoApl TpaHCIOpTa Ha II€peaBI-
JKeHue:

glu)=au
OHTI/IMaHbHI)IiI ]/IHTepBaII IOBVIKEHUA
10 JaHHOMY MapIIpyTy JO/IKeH obecrie-
YUTb MMUHMMYM CYMMapHbIX pPacxoIoB
TTaCCaXMpOB U TpaHCIIOpTa

i N A
flu)=y| =+ 22— |+au
H i=IN.

i=IH T
(1)

ITpu A >0 oTCcyTCTBME WM BO3pacTa-
HJ€ UHTEHCUBHOCTHU [IBVDKEHM JlaeT:

Lim f(u)— o,
H—0
Lim f(u)— .
>+

ITocko/mbKy BTOpasi MPOM3BOAHASL OT

Lje7IeBOi PyHKLMU
A N A:

AR ‘ 3

w’ o i=1(p+ )

<0

neneBasd (GyHKUMA MMeeT IT06Asb-
HBIIT MAaKCUMYM IIPY YC/IOBUM
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S(u)=a-

A

y(ﬂ)z “’(ﬂ "

2

5. UnucneHHoOe pelieHNe 3aay

B cuny HenmMHENMHOCTH NOUCK IIEHUA
OCYILECTB/IAEM YUCTIEHHO, /I Y€TO MOX-
HO JVICIIO/Ib30BaTh OOJBIIOE KOMMYIECTBO
QITOPUTMOB M uX KomOuHaumm [1], a
TaK)X BOCIO/Nb30BAaTbCA CYIIECTBYIOI-
MU IIpOrpaMMHBIM cpefcTBaMu. VTepa-
LMOHHBIN alroput™M Meroja Hprorona
UL 3a/Ta4n:

_a(

7 4 +§ 4
T

i N 2

2y +Y ’
e,

©)

6. ITpumep

Paccmorpum cnepyromyto sagady. ITo-
CTPOMM MOJeNlb MCXOJHBIX JaHHBIX.
ITyctp mmeerca N=50 macca)Xupomoro-
KOB, II€PEBO3VMbIX JAHHBIM MapIIPyTOM.
VIHTeHCMBHOCTD ITIaCCa>KMPOIIOTOKOB I
UHTEHCUBHOCTD [IBVDKEHMA IO APYIUM
MapIIpyTaM, UX [epeBO3AIINM, 3aafiuM
paBHOMepHBIM pacmpenerneHueM | u li B
nnrepsane (0,25) 1 mi B uHTepBaie
(0,25) B yac O1eHKa BpeMeHN Imaccaxmpa
g =1000 cym B yac. CTOMMOCTb OJHOTO
pelica TPaHCIIOPTHOTO CPEACTBA IO JjaH-

HoMy MapuipyTy 10.000 cym.

Ha pucynke npencrasneH rpadux,
0TOOpaKAIOMWMIT 3aTPaThl TPAHCIOPTA
g(m), noTepy maccakXMpoB B OXXMIAHUU
h(m), cymMapHBle pacXofibl TacCaXKNUpOB
U TPAHCIOpTa Ha 3alaHHOM MapIIpyTe
f(m).

Cxomumoctb MeTomaHboTOHA

Ho- HUnren-
Mep CHB-
HTe- HOCTh
pa-
LMH
0 1
1 1,5508
2 2,2896
3 3,0357
4 3,4590
5 3,5415
6 3,5438

BrinonHus pacyeTsl MeTofioM Hblo-
TOHA, VICIIONB3Ys (3) I/Is MOMydeHMs OIl-
TUMa/IbHOV WHTEHCUBHOCTU [IBVDKEHMUS
TPaHCIIOPTHBIX CPENCTB, MOXXHO OTMe-
TUM BBICOKYIO CXOAMMOCTb MeTopa (Ta-
6mmia).

000

S000pF

\—//fu.u

- Q)

2000

- hip)

CyMMapHble pacxofbl TpaHcrnopTa 1 nacca-
XUPOB.

CoOOTBETCTBEHHO, VMHTEpPBAJI JBIDKE-
HMA TPAHCIIOPTA IO MapLIPYTY ~17 MUHT.
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Pacxopp! TpancnopTa cocraBaT 708,77 B
Jac, B cpefHeM OyJeT IepeBO3UTbCS
70 macca>xupos 3a pelic.

ITpu6bIIb OT 9KCIUTyaTAL[UI MAPLIPY-
Ta Ipu ctoumocty npoesga B 1000 cym —
106000 cym B 4ac. B cpegnem naccaxupbl
TEpSAI0T HA OCTAHOBKAX 6 MMH.

7. 3aKnrodeHue

B panHoil paboTe paccMOTpeHa 3a-
Zadya ONTMMM3ALMA MHTepBana ABIKe-
HIA TPAHCIIOPTA 110 OZHOMY MapIIpyTy
C y4eTOM 3aTpaT TPAHCIOPTAa M COLM-
a/lIbHO9KOHOMMYECKOTO 3 deKTa, CBs-
3aHHOTO C MPOCTOAMM IACCAXUPOB.
ITocTpoeH anropuT™M, IO3BOJIAIOLINIT
9 PeKTUBHO OpraHM30BaTh IOUCK pe-
menuA. OpHako paboTa IpefcTaBIsgeT

B OCHOBHOM T€OPETUYECKMI MHTEpEC,
T.K. Ha HpaKTUKe HeO0OXOAMMO OCy-
LIECTB/IATDH ONTUMU3ALNIO MHTEPBAIOB
IBVDKEHMA TOPOJICKOTO ITaCCaXKMPCKOTO
TPaHCIIOPTa MO HECKOJAbKUM MapHIpy-
TaM OJTHOBPEMEHHO.

CIINCOK IMTEPATYPbI

1. bBaxsanos H.C., JKugxos H.II., Ko6enb-
kxoB ['M. Ynucnennnle Metoppl. — M.: Hay-
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3. Turgunov, Z. A., & Salieva, R. Z. (2019).
Resources for Mechanical Mechanism for
Fighting Plants. Indonesian Journal of
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ABAYJJIA KOAUPAINHUHT “YTKAH KYHJIAP” ACAPHJIA
OWJIABUII MYHOCABAT KY3ATYBU

Konupuii Max3yna IllaBkaranueBHa,
Y3JIKTY TKU xadenpacu ykuTyBUHCH

Annomauus: Acapoa A60ynna Kooupuiinune “Ymkan kyunap” acapu muconuda
OYHE a0abuémuLtyHOCIUSUOA MABICYO UNLOP UIHCOO NCUXOTOLUACU, UAHCOOUL KOHYENnYU-
Acu, 3cmemux Ouou, ybMUKoOU Kabu MAcAlalapHu Ypeanuul OpKaIU camapan Ha-
muoicanapea 3puiuil MyMKuHaueu épumunaou. Aoabuém mesounapunu y3 acapiapu
OpKau épumean 6a MULIUL adabuémumusea y3 xuccacunu Kywean Aooynia Kooupui
xaému 6a uncoOuHU Oup 6YMyHIUKOA ypeanuut, AaOubHuHe 6a0uuil Maxopamu, y apam-
2aH Xaémuil 6a UNHCOOUN OMUWLIAPHU OULABULL NCUXON02USL F03ACUOAH VP2AHUO YUKUUL
Xam MyXum mMacananapoan oupu SKaHauey maxaui KUIuHaou.

KanuT cy3aap: onnasuii MyHOCa0ar, )kaIUJIMINK OKIMH, POMaHIMINK MaKTaoH,
POMaHYMIIMK aHbaHATAPH, MYMTO3 aHAUIIATHINK, MAbHABUN MEBED.

Annotation: The best results can be achieved by studying the psychology, creative
concept, aesthetic taste, and beliefs of the world’s best in the world of literary studies.
Another important issue is the study of the life and creativity of Abdulla Kadyri, whose
literary criteria have contributed to our national literature, his artistic skills, and his

family s life and creative factors.

Key words: family relationships, jadidism, romance school, romance traditions,

classical modesty, spiritual norm.

Atoxnm c¥3 caHbaTkopu AOmyiuia
Konupuitauuar “YTkas KyHmap” poMaHH
y30ex ajaOMETHHUHT OUPUHYM KIIACCHK
acapuaup. Xyaau 0000kagoHUME3 AJd-
wep HaBouil cuHrapum MymTO3 LIOHP
YHUHT  y3urada Ba  XO3Mpraua
oynmaranunek, Aomymia Komupuit xam
y3urada Ba y3uJaH KSHUHITH JaBp y30eK
POMaHYMIIMTH VOKOAKOPJIapH JlaBpacuia
SITOHA, MUCJICH3 CUIMO OYITHO KeIMOK/Ia.

“.. Myammmd §3 ypuHHIUIapHHU Oy
coxXaJgaru INyHYaKd OWp Mamk 1ed
KaparaH Oynca, Tapux Oy KamTapiuK
MaxCyJIMHU IIyH/ail IOKOpH 0axoJauKH,
“YTkaH KyHiap” XaHy3 J0N3apONUrHHK
WykoTMaran Hazapumzaa. AOmysia
Konupuii xa3patiapu xaétiaapu Ba KO-

Japu Xycycuja YeKCH3 E3UIl MYMKHH.
Bop-iiyru KupK TYpT Huil ymMp Kypras
aJIMOHUHT MEPOCH Y4 JKHJIATA yKaMilaHa-
mu. Jlekun Oy yd JKWiara TYTUIaHTaH
acapyiap SIHTH POMaHYWJINK MakraOura
acoc COJTaHWHM JBTHOOpHAH YeTna
KolaupMmaciauk kepak. Tapuxparu yma
50-60 okunara oKamJIaHTaH —acapiap
XaKpaa 3ca OyHnmai aes onMaiimMus. Yimap
POMAaHYMIINK aHbaHAJAPUHU TABOM OT-
TUPTaH OJINH acapiapaup, Aecak, aipum
ajabuérmyHoc onumiap Oy XaKMKaTIaH
ralnutanMacuuiap. AOaymia Koaupwii
KoM (HaONMATHHUHT OOIITAHTAHUTA,
SABHM OWPUHYM acapiapu Hap ITHIra-
Hura 2014 fiwnga 103 ini, TaBaJTya KyH-
Japura sca oup 103 HurupMa Wi Tynanu.
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By iinn (2013) “Mexpobaan gaén” poma-
HU €3u0 TyrajutaHranura 85 ¥mn Oymam.
Adcycku, Oy caHa 3pTHOOPCH3 KOJJIH.
EBpona 3uémmnapu opacuia Oy xadbu ca-
Hallap XarTo yMyMxajk Oalipamu cuda-
TU/A HUIIOHIaHau. bu3na xam Oy aHba-
Ha TyFUJICA aKOHHUO Oymap sau. XaMOHKH
Abnymma Konmpuii Kuicka XaéTapu aaB-
puma MakTad sparraH SKaHmap, Oy Mak-
TaOHUHT cuH(IapH — OynuMIapu KyII.
CeBru TUI
XUKMaTIIap MapXKOHH, XallK JapAujaH
¢uron... Bynmapuu ypranm0, oxupura er-
Ka3WIll y9yH YHIA0 OMMMIIApHUHT YMpPHU
ermarimn...” [1.6] — ne6 KyHuHHO €3raH
snunap aroknu €3yBun Toxup Manuk.
AJNJIOXHUHT KyJIpaTWHH KapaHTKd anuo
JUAIAaH €3raH carpjapra OiTH HWJ caHa
yTi6, myxrapam Ilpesumentnmunz I
MupsuéeB TamabOycnapu Ommran 06000-
KaJIOHUMM3 TaBaJUIyAUHUHT 125 Huimk
CaHacH KeHI' HUIIOHJIAHMOK/IA.

Abnmynna Koaupwuii Kaxpa-
MOHJApUHHUHT Kuédacu Y3 arki 3aKocH,
MyloXa3aluiurd,  Gukpuit  TYmna-
KOHJIWIINTH, OHTHHHT  YTKHUPJIUTH,
MaHTHKHUHT OYKHJIMACJIHTH, MyMTO3 aH-
MUINATHINK Ka0W MabHaBUH MebEpiap
xap OMp memaror YKUTyBYMIa TabiIuM
Oepuiga Ba METOAMK EHAANIYBAA ac
KOTaJW Hazapumaa. Acapaard WKoOWi
KaxpaMoHJap OwmiaH canOuii oOpasmap-
HUHT CaBOJI- )KaBOONIAPH TYJ1a MabHOIATH
cy3 Maxoparuanp. Myaumd nry napaxa-
Jla CaHbATKOPJIMKAA OJIFa KETaJuKH, Oy
yCyJIaH M>KOOMH Xapakreplap JAUaorH-
na xaMm (oimananaan. MacanaH, V36ex
oM ¥3 xoxummya 3aitHa0Hn OTabexka
yHamtupuO kenrad. Ortabex OyHnmaH Oe-
xabap. bupok, 3uMaan OyHIail BoKea co-

Kuccacu, Maxopartu,

qup OynummHu ce3ud ropanu. Poman-
HUHT Oy Xaknard Bokeacu Oa€Hupga
HOcypbex xoxumaili ¢ukpu THHpaH
oKcoKoT OTaOeKHWHT KyWiIH MaHTHKHAN
MyJIOXa3acH OJIUNIa JOBAUPA0 KOJaIu:
“Y36ex oMM KenMO KUpPraHiaH CYHI,
HOcydhOek xoku Oup Hewa BakT Yiiinad
Konau. Y36ex oiuM JencuHuG-1encHHIG
spura Kapad omap >au. AHYArHHA CY3CH3
VATypFaHAAH CYHI, XOXHU MYJIOHUMOHA
¢¥3 oumn: — VEINM, Xali CeH SIINTIHHT -
MU, HYKMH, XalTOBYp O3 CEHUHT yCTHHT -
JlaH OWp MII KWINO KYHIHK...

Otabek, MabIyMKH, YIAPHUHT “KHIHO
KyiFaH €kl KMJIMOKYHM OYIIFaH WIUIapH-
Hu ambarra Ommap smm. UlyHmox xam
Oyica OmiMaraHra COJNHHIN: — AKJUTHK
KHUIIWIAPHUHT YFYIUIApH YCTUIAH KHIIFaH
unuiapu ajnbarra HOMabKyn Oyimac, —
nend. XOKdA YEIMHUHT Oy >KaBoOWIaH
epra KapaJau Ba HIMa J1e0 JaBOM KITHIITHU
OmMan KoJIu...

®dapzanyg kaBoOW My Kagap Kywid
MaHTHKHUA KyJIpaTra STakd, oTa OyHAaH
KAaTTUK TabCUpPJIaHHO, OMPMyHYA BaKT
ram TomojaMai Oomr srraH4ya YTUpaau.
WNy- nuppaH KWIMHIaH MIAAH IyLIai-
MoH 6ymanu. Uynkn, Y36ek oftuM Kuiran
WO aK/UTH KUIIWIAPHUHT V3 VFWUIapu
YCTHIAH KWIAUraH TYFPU UILIApU dMac
omu... HOcyhOek xoxu YTTH3 HUInaH
OpPTHK 3aMOHjaH Oepu Oupra simaérran
aymOyn 6ynca xam, yii Gexacum Y36ex
ofimmMra aiiOHM IOKJIAMACIHK YYyH
KWJIMHTaH UIII WKPOYMIApUHU “0m3” 1ed
kypcaragu... Ota ¥ilnai-yinail oxupu
HIyHaail Oup Karbuil acOCHU V3 (ap3aH-
JUra pymnapa Kujaaaukd, Oy Bax xaMm Mma-
CaJaHW Y3WI-KeCHJ Xajd KWIagd, MIy-
HUHTACK yImOy oOwmia ab3oJapura XOcC
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6ynran Oyrok (asuiar, mad3ra Badomop-
JUKHUHT UCOOTH OYMNO XM3MaT KHJaIu:
“ — JKyoa mygpu avmacan yriim; OUpOK
OHAHTHHUHT  OUp  MYJIOXAaCH3JIMTHra
Oommaék MeH JIAOMMHU TUIUIA0 KOJIFaH
snuM. X03HUp/a XaM Iy XoJa KOIMOKKa
MaxOypMaH... bu3 Xo3up aHIUIIAHUHT
Oammacu, MEH »Mac OHAHT OWpaBHU
WIIOHAUPHUO KYyiFaH; OW3HUHT OWJIaJaH
TaQBCU3NINK YHKHUIIM MEHTa MabKyll
KkypunMaiinup. OTabek oTa-oHa Op3yCH-
ra, y3 TapOupuya, )KOHCU3 XaiKkan 0yiuo
pu3onuK Oepau’.

OKWIOHA YIyM OJNJIHUJard MachyIHsAT
O6u3Hu xaiiparra conaau. Heraku, OyryH-
HUHT MHTeNIeKTyan uHcoHu, XXI acp
3aMOH MCHUXOJIOTHACHAA aliHaH XOo3Mpra
TypMmyll sxabxanapujga JadBCU3IUKHA
kyn yuparum MyMKuH. FOcydOex xoxun
Ba Orabek cyxOammapu Xyqad TOHUII-
MaHJUI1ap CaBOJI-)KAaBOOJIAPHHU dCIaTaH.
OH/M Y112 X0JIaTHN XO3UPTH Y30eK XOHa-
nonura kyuupainuk. Kangait Mmanzapanu
kypamu3? byHna xam JkaMHATHMHU3/1a OTa
Ba YFWIHMHT OyHIAll OKMJIOHa MaBKe
TyTa onunuiapu kypunagumu? Orta
XypMmaru Ba (ap3aH]] 93031 YTKaH KyH-
napraruaexmu? TapOusina oTa-yruia my-
HocabaTapuia HUManapra pUIIuK... ?
HOcydoek xoxumarun OOCHKIHK, OHUp
Kapam €ku Oup XarTu-xapakar OwiiaH
TETUIIUTA MabHONAPHHU aHIIATHII, Oexasn
03 cy3mal, paKaT MyXuM TalnrariHa oFu3
ounl, cyx0ar ogo0u Ba O6axc iHycuHuaarn
MYMTO3JIMK — OyIOK TaMKHH 3racu (a3u-
JaTJapuHUHT acocuit kucmu OTabexka
yrrauaup. dakar SHIM aBjlox — OTa
KHCMaTHHU TaKPOPJIALTHH HCTaManIu.
OHam y ¥3 ymp Wynpommaid 6ynummira
kyHuKONMManau. Otabexk wYmaH EHap

KaxpamoHaup. Y ¥3 KYHIIHAA Xamma
aHauma, Yi-QUKpIapUHU MYTTaCHII
TaxJIWI KWINOI OWIaH KyH KEUHPaIH.
BaxTu kenranja Karbuil Ba Xaja KHITyBUU
bupoBnan épnam

CYypallHi y OXH3IHUK JAe0 TyIIyHaIH.

amManuéTrra yraju.

IyHWHT y4yH XaM UKKH HHAJIJIMK CapCOH-
JIUK a300JapuHu ¥3 OYiHMIa ojamu: Ha
oTacujaH, Ha XacaHaiugaH ¢Epaam
cypaiau.

Kymy1m — Xxo3upru 3aMoH op3ycuaaru
oOpaznapaanaup. YHUHT XaTTH-XapaKkaTh
TacBupura keicak, Aomymia Komupuii
yHH (akar spkanal yu3ruiap KejaTupaim.
YHuHT 00pasu, Xap Oup Xapakar HaMOWH-
MuJaH Myalaud MHUCICH3 MabHO
Kypcatanu. busauarda, y30ex aqaduéru-
Jary Oupop aén KaxpamMOH MKOIKOP TO-
MOHUAaH OyHAal SpKajaTHiraH dsMac.
Acmupa Kymymn ana nryspail TacBupia-
Humra ap3uiinu. OKunanuk, aciuiuK, My-
JIOXa3aJMINK, CaJ0KaT, PUIOWMINK Kabu
Oapuya aémmk wxoOUil Qasmnartiapu
yH1a 6apk ypub Typanu.

JyHE poMaHUMINIY IOTYKJIapu Japa-
KACHHU Hazapja TyTraH xoJjjaa Oup
MYJIOXa3aH! alTUIIHY KOU3 A0 OMIIuK:
Abmymna KonupuitHUHT AypIoHa acapia-
puaas 6ymvum “YTkaH KyHiap” poMaHu
¥30eK axJiu OaxTura spaTHiraH cy3 CaHb-
atu Myku3agapuaanaup. KaxoH KUTOO-
XOHH ¥30eK anaONETHHIHT HACPH XaKH1a
ymOy acap OpKaJiil TYFpU TaCaBBYp XOCHII
KWija onagd. AHa Iy MabHOma 6000MI3
Abnymra Kopmpuit ¥30ek poMaHHHH
onaM Mukécura yukapras aauoaup. by-
TYHTHU KyH IeJIaror, YKUTyBUmIapu €nuia-
puMu3ra uim oepuiiza GakarruHa pexa-
Jlard Japc Map3yJapHu OWJIaH uerapajaH-
Mail MU — MYMTO3 anabuéTmmmsra
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MypoKaaT KHIMLUIAPH Japc jkapaéHHUra
pasr Oepaaw, ENUTapHA MIJUTHN aHbaHa-
jmap acocupa OapkaMoll WHCOH Oyim0
yAFalMIUIapUaa KarTa axaMHusaTra sra
oynamu.

doiimanaHUIrad agabuérmap:
1. Toxup Manuk, “Admynna Koaupuii: ana-
ouért, mapuar Ba xamusar”, 2013 fumHUHT
22 WIOHB KyHH, ab00H OMMHUHT 13 KyHH.
2. AOnmymna Konmupwuii, Tanmanran acapiap,

Tomkent, “Sharq” Hampuér — Marbaa
AKIUSJOPIUK KOMIIaHUACH 6o
Taxpupusru, 2014.

Kapumos b. “A6mynna Komupuit Ba rep-
MeHTHUBTHK Tadakkyp”’, Akademnashr,
Tomkent, 2014.

K¥yupkono M. “Abmymna KoxupuiiHHHT
TacBupiau canbaru”, T.: @an. 1966.
Komupuit X. “Oram xakuna”, F.Fynom
Homuzaru HMbB. 1992.

Komupwuit L. “37- xonanon”, TomikeHt,
Davr Press. 2012.
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VIIK: 632.996.

METOI ITPUMEHEHUA TPUXOT'PAMMBI ITPOTUB

ABJIIOHHO INTOJOKOPKU

M.K. PaxmoHoBa,
I.cx.H.

K. K. Xammamos,
CTapILNIi IIPENOI0BATE/b

M. K. ITapnuesa, I. [I. AGgynnaeBa

ACCUCTEHTDI

Annomayus: Pacuwupenue cadosodqeckux nnouyaeti 6 nocneoHue 200vl, 6 4acm-
HOCMU U3-3a CO30AHUS UHMEHCUBHDIX CA008, USMEHEHUS 6 CHPYKMYpe azpapHoeo pas-
MeujeHUs 8 Haulell pecnybriuKe, U3MeHeHUS 6 6UO0B0M COCMABe 200aMu CHOPMUPOBAH-
HbIX HA OCHOBE NUW4EBOL Uenu 0peaHU3MO8, 6HedpeHUe HOBbIX 8U008 IHMOMOPAz08,
mpebyem HayuHbLli NOOX00 U NOBblLUeHUe SHAUUMOCTHY Mep 60pbObL ¢ 8pedumenimu
npu sauiume na00060i KynvmypoL om epedumerneii 6 cadosoocmae.

KiroueBble croBa: GpyKTOBBIIL Caji, pepOMOH, TPUXOTrPaMMa, YMIOHNUC, AOIOKO

BBenmenmne:

E>xerogHo 1mo BceMy MUpY /il 3aIlu-
Ty CETTbCKOTO X0341ICTBa OT BpeuUTeseil 1
OonmesHeil PacXORyeTCsi B CpefHeM
75,0 mypp. cpencts. Habmogaercst more-
P ypoyKas 10 OTHOUIEHNIO K BbIPalliBa-
€MOJl ypOo)KaliHOCTUM B cpenHeM 13,8%
u3-3a BpenuTeneit, 11,6% 13-3a 6omesHei
un 9,5% n3-3a copHsakos. OgHaKo B pe-
3y/IbTaTe IPMMEHEHM I COBPEMEHHDIX Me-
TOJOB 3alMTBI PACTEHUN ¥ peanusanun
APYIUX Mep JOCTUTAETCS yoepedb B Cpefi-
HeM JIOTIIOIHATENbHBIX 15 1i/Ta yposkad
¢$pyKTOB, OBOLIEl, ABIHL U Kaprodera'.
9TO TOpasfo MeHbIIE, YeM YIOBIETBOPE-
HIe MOTPeOHOCTell B IIPOZOBOIbCTBUU
COBPEMEHHOTO HaceJIeH!Us MUpa.

Vcxomst M3 3TUX MOCTAaHOBIEHUI U
yKa30B TpebyeTCsl peleHre BaKHBIX 3a-
Jia4, TAKUX, KaK CO3JlaHMe COPTOB, YCTOM-

1

YMBBIX K O0/Ie3HAM 1 BpeUTeNIAM, yH00-
HBIX [/l OTIIPAaBKM B II€PCIIEKTUBHbBIE
OT/[aJICHHbIE PAliOHBI U I XPaHEHMUs,
CO3[jaHNe TaKMX CAfIOB, OBOLIHBIX I Oax-
4eBBIX IIOJIEN, OCOOEHHO I MOCTIKe-
HI1A BBICOKOTO Ka4eCTBa, TOBAPHOIL, IIPO-
MBIIJIEHHOM YPOXXaMHOCTH, B II€JIOM,
Co3fjaHNe ¥ BHE[PEHNUe B MPOM3BOACTBO
BBICOKOKaueCTBEHHBIX TeXHOIOTHIT y6Op-
KU ypoyKasl, HMOAXOMSAIINX [/ Pasind-
HBIX IOYBEHHO-KIMMATUIECKUX YCIIO-
BUIL

ITyreM NpaBM/IbHOM OpraHM3aALNN
BBIPAI[VBAHNA PEKOMEH/JOBAHHBIX IUIO-
JI0OBO-OBOIIHBIX M 0aX4yeBBIX KYIBTYpP B
depmepckux u mpuycamebHbIEe XO35IMi-
CTBAaX, Kap[{Ha/IbHOTO Y/IYYLIeHNA CIIPO-
ca HaceJIeHNs Ha 9TI IIPOIYKThI 1 CIIpOca
nepepabaTpIBaolieil IPOMBIIUIEHHOCTH
Ha CbIpbe, TO3BOMUT CHU3WUTDH LIEHBI Ha
HAIMX PbIHKAX.
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MpumeHeHue n acppekTnBHOCTL Trichogramma chilonis npoTne a6noHHon nnogo-
wopkun (OO0 «Brnoxmmuyeckuii UHTeHcuB», AHOMKAHCKUA panoH, AHOWXKaHCKas
obnactb, cagoBoayeckoe xosaicTao (8.05 — 10.08.2018).

Ne | MokoneHnus |KonuyecTtBO CHuxe- |Ypoxai ¢ KycTa, MonyyeHHbie
A0610OHHOM 6abouek Hue cpenHuid, Wr. 340poBbIe
NNoAo0XOPKM | GEPOMOHHBIX |A6N0H-  [B Lauane MageHue | V10AbI

NOBYLWIKAxX, B | HOW NNO- | cos0. o nnopa B
cpegHeMm, LT. | JO0XOPKU TeyeHne
1o noko- ce3oHa
NleHusa M,
%

1 |1 8,5 41,7 26,3 174,7

2 |l 4.7 67,8 354,6 16,1

3 [l 54 63 18,4

4 | KoHTponbHbi | 14,6 - 172,4 58,5

Sl6nonnasn nmopoxopka (Carpocapsa
pomonella) Hanocut 60nbIION YpPOH
($PYKTOBBIM CajiaM HAIllelT CTPAHBI, 4 TAK-
JKe SB/IAETCS OCHOBHBIM BpeNUTENEM
(PYKTOBBIX epeBbeB, TAKUX KaK TPYIIIL,
TPeLKIie OpPeX, C/IVBBL.

Matepuan ¥ MEeTOAbI ICCTIEAOBAHMA.

B 3ammure CenbCKOXO3ANCTBEHHDIX
Kynbryp B Pecrybmmke YsOexkmcraH uc-
[O/Ib30BaHNe SHTOMO]AroB, Ailleefi0oB
POz TpUXOrpaMMa, Urpaet 0coOyIo poyb
n cocrasnmsier 60% Bceit 6MOMOrMYeCKn
oxpaHseMoit Tepputopun. Tpuxorpamma
IPOU3BOAUTCS CEPUITHO B Oomee ueM
900 6modabpukax u 6momabopaTopusx
Hameil pecry6nukn. Ilo HabmogeHnsm
3a (PYKTOBBIMM CafjaMM, IIPOBEJECHO
y4eT IOJIe3HBIX HACeKOMBIX II0 BUJAM U
IO KONIMYeCTBY. bbIIM M3yueHbl XMUITHbIE
U apasuTapHble S9HTOMO]ATDI 1 X KIIeT-
K1, 0OHapyXuBaeMble B mocesax. Creny-
€T OTMETHUTb, YTO SIOTIOHHAS IJIOOXKOPKa
Pa3MHOXKAaeTCs BO BCEX PETMOHAX CTpa-
HBI, pa3MHOXasACh 3 pas3a 2 pasa B Ipef-
ropbsx). PasBuBaercs B 4X IIOKOJIEHUSX.
B Teuenme 2016-2018 romoB, B capmax

Anmkanckoro ¢unnana umenn Y. Mas-
CypOBa Hay4YHO-UCC/IENOBATENBCKOTO MH-
CTUTYTa TIO CaflOBOJICTBY, BMHOTpafiap-
CTBY M BUHOJE/IUIO VIMEHM aKajeMuKa M.
MupsaeBa, 3acakeHHbIX copramm «Pe-
HeT», «Haduc», «Cemepenko», Hamm
ObIIM TIPOBEfIeHbl MCCAENOBAHUA IIO
omnpenieneHN0 9P PeKTUBHOCTU VICIO/Ib-
soanuA Trichogramma chilonis mpoTus
A6TTOHHOTI TTIOfLO>KOPKIL.

PesynbraTnl UCCNeOBaHNUA:
Trichogramma chilonis npumensetcs
[IPOTHUB 3 MOKOJIEHMIT I67I0HHOII TIOO-
JKOPKM Ha 3 OTOOPaHHBIX IO pPa3/iny-
HBIM YPOBHAM S0/IOHAX IyTeM 4X KpaT-
HOT'O TIOBTOPHOTO IIPYMEHEHMS C UHTEP-
BaaMyu B 3 pgHA. Ilepmoppl BbIXO7a
S6JI0OHHOT! TIIOO>KOPKYU OIIpefenseTcs
(hepOMOHHBIMM TOBUTEIIMU. B mepuop
Bereralumy OOHApYXWIM Hammume 25-
33 ailnja A6IOHHOI IVIOJOXKOPKY B KaXK-
moit mepese. MBI pasfenunm Tpuxorpam-
MBI B MIOHe IIpu TemmnepaType + 33 °C u
OTHOCHUTEIbHOI BIaKHOCTM BO3JyXa
64-69% Ha TpUXOKapTax (B BU/ie KOKOH)
B KommuectBe 100 Touek Ha 1 ra. UTo6BI
onpenennutb 3QpQPeKTUBHYI0 HOPMY IIO-
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TpebIeHNa TPUXOTPaMMBI, MBI pacIpe-
nenunu ee B cooTHomeHuu 1:10 1:15
1:20 AMYHBIA TAPA3UT).

B 2018 ropmy cpepgHee KOMMYECTBO
Y/IOBJIEHHBIX 6a004eK HepBOro IOKOJIe-
HYs coctaBwio 9.1 mTyk, 6abodex BTO-
poro noxonenns — 4,9 MTYK U TPETHETO
nokonenuA 6,6 mryk. Ilomynauma mo-
CNIeHMX TIOKOJIEHUII ITOCTIe MICIIONb30Ba-
HIA TIapasuTa TPUXOIPaMMbl COCTaBMIa
45,5% pna mepsoro mokoneHus, 50,8%
I7id BTOPOTO MOKoneHua u 53,4% pna
TPETbETO MOKO/IEHNMA.

B Hayase ce3oHa KONMMYECTBO IJIOfIOB
B KyCTe cocTaBisAno 371,3 WTyK, B TO
BpeMs KaK B Te4eHle Ce30Ha KOMIEeCTBO
II7I0/IOB, TIOPa’KEHHBIX BPEAUTENAMMU, CO-
CTaB/IANo 28,3 WTYK B IIEPBOM IIOKOJIE-
Hu, 14,7 IITYyK BO BTOPOM IIOKOTIEHUN 1
19,2 ITyK B TpeTbeM IOKO/NEHUNU. B Ha-
11eM KOHTPOJIbHOM BapMaHTe 3apa’keHye
BpeIUTENAMM B CpeJHEM COCTaBUJIO
211,6 emuHUIl B TeUeHNE CE30Ha.

Ecnm B HameM sKcrepuMMeHTaTbHOM
BapMaHTe YpPOXKaliHOCTb
184,4 1/ra, TO B HalleM KOHTPOJIbHOM
BapuaHTe — 54,7 n/ra. IloTepsa ypoxaii-

cocCTaBuMiia

HOCTU II0 CPAaBHEHUIO C KOHTPOJIHBIM CO-
craBuia 130,2 1/ra.

Mpbl npoBenu HabofieHNe depes
3 [HA TOCTe pacnpOCTpaHeHUsA TPUXO-
rpaMMBbl. B aKkcniepuMeHTe MBI YYMUTbIBA-
M pes3ynbTaThl, HabmiofaeMble B 3-7-
10 guu. Bo Bpems Hammx HabmomeHNI
CpefHAA TeMIlepaTypa B TedeHUe HA
cocraBuna 371 - 29+1 °C, a cpeguaa
B/IOXXHOCTDH cocTaBmmo 60-70%. Ha 7-it

[leHb HaIlleTO 9KCIIEePVMeEHTa MOBPeXe-
HUEe ANl TI0Ka3a/I0 pasHble Pe3y/IbTaThl.
PesynbraThl, Mo/Ty4eHHbIE IPU pacIipene-
JIEHUM TPUXOTPaMMbl B COOTHOLIEHUM
1:15, 1:20 K stit1yy Bpefutesns, ObUIN IIpaK-
TUYECKM HEOTIMYMMBI JIPYT OT JpyTa.
[TosToMy pexoMeHJyeTCA Ppa3MeIaTh
TpMUXOTpaMMy B cooTHomieHun 1:15. Ta-
obpasom, IpUMeHEeHNe
(Trichogramma chilonis) npotus s6m0H-

KM

HOJI IUVIOLOKOPKY IIPUBOJUT K YMEHbIIIE-
HUIO sIUI] SIG/TOHOI IUIOZOKOPKM. ITO
II03BOJIA€T BBIPACTUTh KadeCTBEHHBIN
IPOAYKT 0e3 OCTaTKOB IeCTULUJIOB I
COXPaHEHNs ypo)Kas B CaZlOBOJICTBE.

Cnucox 1cnonb3oBaHHONM TMTePATypPhl

1. Amumyxammenos CH, AppuioB 3.K. ©
VITOro mcciaefoBaHuil MO 3aIUTBl KY/Ib-
Typ XJIOIKOBOrO ceBooOpoTa  OT
BpeauTeneit,00e3Hell 1 cOpHAKOB// Pa3-
BUTHA HAYKM IO XJIONKOBOJACTBY B Y30e-
kuctaHe 3a 50 net” —Tamxkent; ®an-1973,
c 254-278.

2. Kumcanb6boes X, Hypmyxamenos I, Yi-
mac6oesa P, Paummos M, CymnaitmMoHoB B,
FOcynos A. “OnnofoTBopeHe, XpaHeHue
U IPUMeHeHMe TPUXorpaMm’. “YKUTyBun”
TamxenT 1999 rog, cTp.5.

3. Kwumcanb6oes X, Ynmac6oesa P, Xannnos
K. “O6mjas 1 cenbCcKoxo3sicTBEHHAs 9H-
tomonorus”.  “YkuryBuu~  TamrkeHT
-2002 1., cTp. 2016 - 219.

4. Pepenkuit A.D. “S6m0HHAsA IIOfOXOPKa
(carpocapsa pomonella.) TypkecTanckom
Kpae u 6opnba ¢ Heto. JKusHb A6710HHOI
w1ooKopKn”. 41.1912

5. B.A. Cynaitmonos, X.X. Kumcan6oes, III.
Scanboe u papyrme. “Cajpl M OCHOBBI
IIpUMeHeHNUs OVOIOTMYeCKMX METOOB . —
T.2015 rop.
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BOITPOCBHI OPTAHM3AI VN INTATHBIX
OBPA3OBATE/IbHBIX YCJ/IYT B ITIKOJIE

9pmeroBa Haprusa KommwibmxaHoBHa

CT.IIpEIogaBaTeIb MHCTI/ITyTa TNEPENIOATOTOBKM 1 ITIOBBIIIEHNA KBa)’II/I(bI/[KaLU/II/I
pyKOBO,[[I/ITeHeI?I 1 CIIeManNCTOB CUCTEMbI HAPpOIHOTO O6paSOBaHI/IH

nMeHu A. ABIToHI

Annomauus

B danmoii cmamve paccmampuseaemcs nopsooK OpaHUu3auuu MAapKemuHzo60L
CTyHObL NO OKA3AHUIO NIAMHBLX 00PA308AMENLHBIX YCTLYe.
KimoueBble cmoBa: o0pasoBaTelbHOE YYpeXAeHUe, LIKOIA, PYKOBOJLUTEID,

IJIaTHBIE 06pa303aTeanbIe YCIyru, MapKeTMHI, MapKETVHTOBAA cny>1<6a, cTparernsd,

PBIHOK.

B Hacrosmee Bpems pedopMBl, Ipo-
BOZIUMBIE B cpepe 0O6pa3oBaHsl, 3aCTaB-
NS0T 06pasoBaTebHbIE YUPEXK/EHUS
YIaCTBOBATb B CUCTEME PBIHOYHBIX OT-
HomeHMit. C TIONHOM yBEPEHHOCTHIO
MOXKHO KOHCTATMPOBaTh CTAHOBJIEHNE
PBIHOYHBIX OTHOILIEHMIT B cepe 06paso-
BaTe/bHBIX YCIIYT, CONMPSDKEHHBIX ¢ 060-
CTpeHMeM KOHKYPeHI[UI MeXAy 06paso-
BaTe/IbHBIMI YUPEXK/CHVSIMI 3a IIPUBJIe-
JYeHIe TIOTEeHIMaNIbHbIX KareHToB'. IToa-
TOMY B IIOC/I€fHNE TOABl GONBUIYIO
aKTyaJIbHOCTb INpUOOpeny IpoOIeMbl
PasBUTHsI MapKeTHHTa 06pa3oBaTe/IbHBIX
ycnyr. B cBAsu ¢ aTuM LjefieBoi 3ajaden
FOCYAPCTBEHHOI KOHI[ETIIINY Pa3BUTHU
CUCTEeMBI HAPOJHOrO 00pa3oBaHIsA OIIpe-
JieneHo 06pa3oBaTeNbHOMY YUPEeX/IeHII0
HEeOOXO/IMOCTb BHENPEHNUsS] IMPAKTUKI
¢dbopmmpoBaHys BHEOIOMKEeTHBIX (HOHIOB
TOCYIapCTBEHHBIX 00I1e06pasoBaTenp-
HBIX VYPEX/JEeHUII 3a CYeT OKAa3aHUs]

1 Bonkosa, H. B. MapKeTHHIOBBII HHCTPYMEHTA-
PHIl U1 OLICHKU COOTBETCTBUS COACPIKAHUS U Kade-
crBa coepsl yeryr / H. B. Bonkosa, JI. I. Mussiea
/I Mapxkerunr B Poccun u 3a pybexom. — 2004, —
Ne 1

IUIATHBIX YC/IYT, pellleHne IpobieM Ha-
IPSIMYIO CBS3aHHBIX C MAPKETUHIOM 00-
pasoBaTenbHBIX yCIyr. COOTBETCTBEHHO,
B YC/IOBUSIX COBPEMEHHOIT OBICTPO MeHsI-
TOIIeIICST 9KOHOMMYECKON CUTYAIMu IS
[IO/IyYeHNs] TIOJIOKUTEIbHBIX pe3y/IbTa-
TOB Ha PBIHKE 00Pa3sOBaTE/IbHBIX YCIIYT,
mepey; PyKOBOAUTENAMHU 00OpasoBaTesb-
HBIX YYPEX/eHUI BCTAET 3ajladya M3yde-
HVISI, IUTAHVPOBAHNS, IPOTHO3MPOBAHNS
U BHEIPEHMsI 97IeMEHTOB MapKeTVHIa B
[esITeNIbHOCTh 06Pa30BaTe/IbHbIX YIPEK-
[IeHUI1, YTO B CBOIO OYepelb, HEeloCpes-
CTBEHHO CBf3aHO C U3YUeHIEM COCTaBIL-
IOIIMX MapKeTWHTA, BBIABJIEHNEM OCO-
OeHHOCTelT MapKeTHHTa B cepe 06paso-
BaHMs, CO3JaHNMEM U  PasBUTUEM
MAapKeTVHIOBO CITY>KOBI.

Pedopmbl B cpenHeM 06pa3oBaHuM U
pasBUTHE SKOHOMUYECKUX OTHOLIEHNIT B
crcteMe 06pa3oBaHMs TOKA3aMy, HEOO-
XOAVMMOCTb OPraHM3ALUMM MAapPKEeTUHIO-
BOIT CITy>OBI 00pa30BaTEIBHOTO YIPEXK-
[leHVs1, KOTOpasi IIOMOTaeT PelaTh 3a/a-
41, IOCTaB/IeHHbIE TIepeli 06pa3oBaTeNb-
HBIM YUYpeX/IeHHeM Ha OMpKaillyio u
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Ta/lbHIOI TNepCHeKTUBY?. [lenbio Mapke-
TUHTOBOJ CITy>XOBI SIBISAETCA CO3[jaHUE
KOHKYPEHTHBIX IPENMYIIeCTB 06pa3oBa-
TE/IbHOTO YIpeXAeHMs 1 popMIUpOBaHEe
VMUK Ha PBIHKE 06pa30BaTe/IbHBIX yC-
JIyT, IIOBBIIIAsI €T0 PETUHE.

Vcxops M3 MapKeTMHTOBOI Lienu yd-
PeXJeHMsA, PACCMOTPUM IIPUMEPHBIIT ajl-
FOPUTM IOCTPOEHVs CTpaTerny Mapke-
TUHTOBOIL CITY>XObI B CUCTeMe CpefHero
00pa3oBaHMsI 10 OPraHU3ALNI JOIIOTHA-
Te/IbHBIX IIATHBIX YCITYT:

Vsy4eHre noTpeOHOCTEN pOfUTeNe,
Zerteii, obmecTBa. VIsydeHne norpe6HO-
CTeil 0CYU4ecte/IsIemcs. Memooamu anKe-
MUPOBAHUSA, MeCMUPOBAHUs, 0Npoca 06-
W4eCINBEHHO020 MHEHUS, NPO6edeHUs po-
oumenvckux coopaHuil u aAuvHvle KOH-
maxkmot no meneoHy, HA OCHOBAHUU
K0MO0p0O20 BBIABIAETCA MOTEHI[MATbHbII
KPYr KIMEHTOB M OIpefe/isieTcs Ipo-
¢bunp pestenprOCTH. OTpeeneHe mpo-
67membl BbIOOpA KOHKPETHBIX BUJOB YC-
JIYT, T.e. KAY€CTBO, 1IeHa, KOMMYHMKALINI,
BBIOOp TepcoHana. Vcxopsa us morpe6-
HOCTeIl, OIIpefieNieHie BIOB 1 HaIlpaBJie-
HMIT IUTATHBIX YCIIYT: HOATOTOBKA K IIKO-
Jie, TPYIIIbL C HOMOTHUTENIBHBIM 00paso-
BaHIEM, U3yYeHNe TOYHBIX, [yMaHUTap-
HBIX J/IV €CTECTBEHHBIX HAYK, KPY>KKI IO
MHTepecaM ¥ CIIOPTMBHBIE CEKIVM, a
TaKKe X KaueCTBO, TapaHTUPYIOIIee CO-
OTBETCTBUE OOpa3oBaHMsl YPOBHIO, OT-
BeYalolleMy KOHKPETHBIM IIOTpeOHO-
CTSIM JINYHOCTIL.

ITefarorn4eckuM COBETOM IIPUHI-
MaeTcs pellleHne 06 OKa3aHMM ITATHBIX

2 Jlozosckas C.O. IlpeanpuHumarenbckas aes-
TEJIBHOCTh 00PAa30BATEIBHOTO YUPEekKICHNUS /
C.O. JlozoBckast / CripaBOYHHK PYKOBOJHUTEIS
oOpazoBarenbHOTO yupexaeHus. — 2004, — Ne7.

006pa3oBaTeNbHBIX YCIYI, B3BECUB CBOU
HACTOALIME U IpefIonaraeMble IOTEH-
L[a/IbHble BO3MOKHOCTY, B YCTaB LIKO-
JIbI BHOCUTCSI IYHKT O IUIATHBIX JOIOJ-
HUTETbHBIX YCIYTax, C YIETOM Iepednic-
JIeHUs BCEX BULOB JEATENbHOCTH, COIJIa-
COBBIBAETCS C KOJ/UIEKTMBOM, a 3aTeM B
YCTaHOB/IEHHOM HOPSIIKE PErUCTPUPYeET-
Cs1 B TOCYAapCTBEHHBIX OpraHax (parioH-
HBII OTZENT HAPOTHOTO 0Opa30BaHMS).

OreHuBaHmMe HEOOXOMMMON MaTepu-
IbHO-TEXHNYIECKOIT 6aspl. [Ipoanamnsu-
pPOBaB COCTOsIHME IIOMeEIeHMiT, 060py-
[OBaHMs, CHIPbsl, Y4eOHO-METORNIECKIX
MaTepyuanoB M T.OI., HEOOXOAVMBIX s
OKa3aHMs IUIATHBIX YCIYT, COCTABIAETCS
UX CHUCOK (IepedeHb), MPOU3BOIUTCS
pacuér.

JrarHocTuKa MOTEHIMANa MeJaror-
4eCcKMX PabOTHUKOB 00OPa30BATENbLHOTO
YUpeXAeHNs 4/Is1 OpraHu3alnM IIATHBIX
06pa3oBaTe/bHbIX YCIYT.

CospmaHue yclIoBUII A OKa3aHUA
IUIATHBIX 0OpasoBaTeNbHBIX YCIyL, 00e-
CIIeYMBAOIINX OXPaHY XXM3HU U 3[0PO-
BbsI 00YYAIOLINXCsI, BOCIIMTAHHIKOB (ca-
HUTAPHO-3MNUAEMUOTOTIIECKIIT PEXUM,
IIPOTUBOIIOXXAPHBII PEXXIM, OXpaHa Tpy-
[a ¥ Ip.).

Paspaborka IlomoxxeHus o mopspke
OKasaHMs IUIATHBIX 00pa3soBaTeNbHBIX
YCIAYT B 00pa30BaTeNbHOM yUPEKACHNN.

PagpaboTka [OIMoXKeHNsI O IIOCTYIIe-
HUI ¥ PACXOfOBAHU JOXOJ0B, ITO/Ty4eH-
HBIX OT OKAa3aHMS JONONHUTEIbHbIX
IUIATHBIX 00Pa30BaTeIbHBIX YCIIYT.

Cocmasnetiue cmempt 00X0008 U pacxo-
008, a makie KanpKynsyuu, IOMTyIeHHDIX
OT OKa3aHMs [OIOTHUTENbHBIX IIATHBIX
00pasoBaTeNbHbIX YCIYT, HA OCHOBAHUU
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KOmMOpoti  ycmaHaenuearomcs pasmepul
NAAMbL 34 YCTIy2l HA 00HO020 06YHAI0U4E20CA.

PaspaboTka rofoBoro IiaHa 1o okasa-
HMIO IUIATHBIX YCIYT OOpasoBaTelbHBIM
yupexjieHreM. B rogoBoM IvlaHe ykasbl-
BAIOTCS HaIlpaB/eHVs 00pa3oBaTelIbHBIX
YCIIyT, BpeMs IIPOBefIeHNUs 3aHATUI, KO-
94eCTBO 4aCOB OOYUEHVI, IieHa 3a KaXK/IbIil
qac 0OydeHns, KOIMIECTBO YYAIIUXCS B
rpynmnax, ®.J1. O. yanrena wim cuenyanm-
CTa II0 HAIIpaBJIeHUAM, MeCTO IIpOBelle-
HIS 3aHATHIT (KTacChl).

CocTaBnieHne pabouyx IporpaMm Io
Ka)X[J0JI IIaTHOI 006pa3oBaTenbHON yc-
yTe.

PaccmoTpenne u yTBepxKzieHEe pado-
4MX y4eOHBIX IPOrpaMM IUIATHBIX 00pa-
30BaTeNbHBIX YCIyT Ha Ilemarorndeckom
coBeTe 00Pa30BATETBHOTO YUPEK/ICHN.

CocraBeHye MTaTHOTO pacHyCaHNA
IO [JIATHBIM 06Pa30BaTeNbHBIM YCTyTaM.

Odopmenne FOKyMeHTALNN TI0 OKa-
3bIBaeMbIM BUJJaM YCIIYT:

- IpuKa3 06 opraHu3anyy KOHKpeT-
HBIX IUTATHBIX JOIIOMHUTEIbHBIX 0bOpa-
30BaTe/NbHBIX YCIYT B 00pa3soBaTeIbHOM
yIpeX/ieHu!, B KOTOPOM Heo6Xofumo
OTPasUTDb COCTAB YYEHNKOB, OpraHu3a-
LU0 pabOoThl yYpeXKIeHNA II0 peasy3sa-
LIVY IUTATHBIX JOMIOTHUTEIbHBIX 00paso-
BaTE/MbHBIX YCIyT (pacmmcaHme, ceTka
3aHATUI, TpaduK pPabOTHI IENAroros,
LMIKJIOTPaMMa);

- yTBep)K[eHNe TeMaTHYecKuX IUIa-
HOB I IIPOTpaMM;

— YTBep>KIEHME PACNUCAHUS U 2pagu-
Ka npedocmaesieHUst NAAMHbIX YCLye;

— ymeepicoeHue WmarmHo2o PACNUCAHUS;

— yTBepXKfIeHMe KOIMYecTBa TPy,
VX CIIMICOYHBIV COCTaB;

- YTBep>KJeHIe COCTaBa Kagpos, obe-
CIIeYVBAIOLIETO OKa3aHue IUIATHBIX 00-
Pa3oBaTEIbHBIX YCIIYT;

- yTBepXKJeHMe [O/DKHOCTHBIX WUH-
CTPYKIUI1 IO BOIIPOCAM OXPaHbI )KMU3HU
M 3[JOPOBBS [leTell, TeXHNKN 6e30MacHO-
CTH, OTBETCTBEHHOCTV PabOTHUKOB 06-
Pa30BaTe/IbHOIO YYPeKACHNA.

14. PasMelieHne romoBOro IUlaHa Ha
odpunmanbHoM Beb-caitte MuHuCTEp-
CTBa HAPOFHOTO 0Opa3oBaHyst Wi ou-
L[MIaIbHOM Be6-CaliTe MIKO/BL.

15. Opopmrervie mpydosvix 002080p06 C
compyoHuxamy, TPUHUMAIOIUMY yd4a-
CTHe B OpraHM3alMY IJIATHBIX 06pa3oBa-
TEJIbHBIX YCIIYT.

16. O3HaKOM/IeHUE HAa PORUTEIbCKOM
cobpaHmy popuTeNelt ¢ FOKyMeHTaIel
U IlepedHeM JOKYMEHTOB II0 OpraHu3a-
LMY IUIATHBIX YCITYT M 3aK/II0YeHMe IOTO-
BOpa C HUMU 06 OKa3aHWUM IIATHBIX 00-
Pa3oBaTEe/IbHBIX YCIIYT.

17. Ocpopmienne cTeHaa O [OIOTHNU-
Te/IbHBIX [IATHBIX 0OpPa3OBaTe/IbHbIX yC-
JIyrax, IpefoCTaBIsAeMbIX B 00Opa3oBa-
TETIbHOM y4YpeXIAeHNN;

18. OdopmreHne u Hanu4ue B JOCTYII-
HOM MecTe «KHUTM IIpenoskeHuit o op-
raHM3aLUN [JOIOTHUTEIbHBIX IIATHBIX
06pa3oBaTeNbHBIX YCIYI» B LEAAX PasBU-
TUIO YYIPEKIEHUA OT IIPOJAXN JOIIOTHU-
TeJIbHBIX 00Pa30BaTe/IbHBIX YCIYI”.

19. IlpoBefieHMe CHUCTEMATHYECKOTO
MOHUTOPHHTA IO 06eCIIeYeHNIo KauecTBa
YCIIyT.

20. OmnepaTuBHOE pearupoBaHUe Ha
BHeCeHMe KOPPEKTHPOBOK B COOCTBeH-

3 IauxpyxuH A. [1. Mapketusr o0pa3oBareiib-
HBIX YCIIyT: METOZOJIOTHSI, TEOPHS U TIPaKTHKA. M:
«MuTeprpake», 1999 r.
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HYIO [IeSITE/IBHOCTD 0 Pe3y/IbTaTaM MO-
HUTOPUHIA, 110 COIIACOBAHUIO C IIOTpe-
Ourenem.

[pamoTHO TOCTaBIeHHass paboTa IO
MAapKeTHHTY IOPOX/aeT 9KOHOMUKY 3Ha-
HUIT, KOTOpasl, B CBOIO O4Yepefb, BIIVSIET
Ha KadeCTBO pasBuUTHs 06pasoBaHNA,
TBOPYECKOE MBIIUIEHVE 11 OPUEHTALNIO B
CJIOXKHBIX YKM3HEHHBIX 00CTOATENbCTBAX.
I sTOro HeoOXOmMMO Bcerma ObITh B
TpeHfle, M3ydaTh OIBIT 3apyOeXHBIX
CTpaH, a TaKXe paspaboraTh Om3Hec-
IUIAH JJIS1 JA/IbHETILIETO [UIaHVPOBAHNA,
COBEPLIEHCTBOBAHMS 1 PasBUTHs chepbl
IUIATHBIX YCIYT 00OpasoBaTeNbHOrO y4-
peX/eHNs], KOTOpbIl OyheT HalpaBiIeH
Ha peajM3al{uio TeX YC/IYT, KOTOpPbIe CIIO-
co6cTBOBaMM OBl TBOPYECKOMY pPas3BU-
THUIO YYAILIMXCS, @ TAK)KE HAIPaB/IeHHbIE
Ha pasBUTHE VX UHTE/JIEKTA, MbIIUIEHIS]
U [I03HABATE/IbHBIX CIIOCOOHOCTEI.

Takyum 06pazoM, mpakTUIecKas pea-
NM3anusl [esITebHOCTY II0 OpPraHm3a-
MY ¥ YIPAaBJIEHUI0O MapKeTHMHIOBOIL
CITy>KObI B COBpPEMEHHBIX YCIOBMAX pas-
BUTHL CUCTEMBI 00PA30BAHMSA SBISAETCS
HEOTHhEM/IEMBIM 9/IEMEHTOM (DYHKIIO-
HIPOBAHNs KaKIOro yueOGHOro 3aBefe-
HIISI, @ pa3paboTKa 1 U3y4eHe ee MeTO-

ONYECKNX OCHOB — Kpaﬁme aKTYya/IbHbIM
HaIlpaB/JI€HNEM UCCeIOBAHUM, UMeEI0-
MM IIPAKTUYECKYI0 3HAYMMOCTD 1A
PYKOBOICTBA KaXXIOro O6pa30BaT€TIb-
HOTO yYpEXAEHNA.

JIureparypa

1. Bonkosa, H. B. MapkeTHHIOBbIII MHCTPY-
MEHTapuil /I OLleHKM COOTBETCTBUA CO-
IepxxaHMsA 1 Kadectsa cepst yeryr / H. B.
Bonkosa, JI. I. Munsaesa // MapkeTuHr B
Poccun u 3a pybexxom. — 2004. — Ne 1.

2. JlosoBckaa C.O. IlpepmpuHuMaTenbcKas
IeATEIbHOCTh 00Pa30BaTEIBHOTO YUPEeXK-
menns / C.O. Jlosobckas // CripaBo4HUK
PYKOBOLUTEILS 00Pa30BaTeIbHOTO YUPeXK-
nmeHns. — 2004, — Ne7.

3. Kornep, ®., JIn, K. MapkeTusr aua rocy-
JapCTBEHHBIX U OOI[ECTBEHHBIX OPraHN-
saumit / Ilep. ¢ anrm. Ilom pen. C.I. bo-
KyK — CII6.: «IInutep», 2008 1.

4. TlankpyxmH A. II. Mapketunr obpasosa-
TE/IbHBIX YCIIYT: METOJIONIOTUA, TeOpus u
npakTuka. M: «VHTepmpaxc», 1999 r.

5. CapcenoBa 9. A. CrpaTerun coBpeMeHHO-
ro MapkeTHHTa B cdepe 0OpasoBaTelb-
HBIX ycnyr // Bompochl SKOHOMUKU 1
ynpasienus. — 2017. — Nel.

6. VYxas Ilpesupenta Pecnybmmku Yz6exu-
ctal «O6 yTBep)K[ieHNN KOHIIENIMHU pas3-
BUTHUSA CUCTEMbI HAPOJHOTO 06pa3oBaHIsA
Pecniy6nuku Ysbexucran o 2030 ropa»
YIT 5712 or 29 ampena 2019 r. Ne
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OT IUPEKTOPA HIKOJIbI JO MEHEJI’KEPA ObPA3OBAHIA

XakumoBa [IungopaManipa6:k0HOBHa

JOLCHT MHCTI/ITYTa TIIEPETNIOATOTOBKM 1 ITOBBIIIEHNA KBaJ’II/ICl)I/IKaLU/II/I
pyKOBO,[[I/ITeHeI?[ U CIeUAIVICTOB CUCTEMbI HAPOTHOTO O6paSOBaHI/IH

uMeHu A. ABITOHU

AHHOTALINA

B cmamve paccmampusaemcst ponv 0UpeKmopa WiKonvL 6 ynpasneHun oopasosa-
MenbHbIM YUpeNoeHUeM Ha COBPEMEHHOM Imane, a Makie HeoOX00UMOCHb CIAHOB/Ie-

HUST €20 MeHedHePOM 00PA308aAHUSL.

KiroueBble coBa: 11ko/1a, 00pasoBaTe/IbHOE YUPEXK/ECHIE, YIIPABIeHNE, MEHE]-

Xep, 06IH€CTBCHHOCTI), Hel{aI‘OI‘I/I‘-IeCKI/HZ KOJIZTIEKTUB, YY€HMKM, BOCHUTAaHWME, INY-

HOCTHBIE€ Ka4Ye€CTBa.

B mocmenHue roppl B cucteMe Hapof-
HOTO 00pa3oBaHMsI MPOUCXOIAT 3HAUM-
TeNbHBlE TIEPEMEHBI U IPOBOISTCS pe-
dbopmbl. YCHENIHOCTh peanusanuyu pe-
¢dbopm HapogHOro 06pazoBaHus B 60/Ib-
el CTeNeHU 3aBUCUT OT KI/IHYeBON
¢durypsr — pupexropa Imkosbl. CeromHs
IMPEKTOP LIKOIBI pPaboTaeT B PHIHOYHOI!
cpenme, Te OH 0053aH €XeTHEBHO IIPH-
HIMATh MHOXKECTBO B)XKHBIX VIIPAB/ICH-
YeCKUX pPelIeHNiT — OT HaXOXKIEHWSI CIIO-
co60B 3apabaTbIBaHMs JIeHET JIO TTOMCKA
IyTeil MOBBILIEHNs KadecTBa oOpas3oBa-
HUSL.

JupeKkTop WIKOMBI — [JOKHOCTHOE
JIMILIO, OCYLIEeCTBIIAINIee PYKOBOACTBO
IIKO/ION KaK 00pa30oBaTe/IbHBIM YUPEXK-
JileHIeM B COOTBETCTBUIL C €€ YCTaBOM U
3akoHoM Pecrrybmuku Ysb6exucran «O6
obpasoBannu». VIMEHHO Ha HMPEKTOPA,
COITIACHO [JIO/DKHOCTHBIM MHCTPYKILSM,
BO3jaraeTcst obecreveHne CUCTEMHO
y4eOHO-BOCIIUTATEIBHOI M aIMUHIUCTPA-
TMBHO-XO35I/ICTBEHHOIT PabOTBl yUpeK-
menus. [upexTop — KimodeBas Qurypa
yIipaBieHns o61eo6pa3oBaTe/IbHbIM y4-

peXjeHneM, NMEHHO OH IPUHUMAET pe-
meHust 0 paboTe IIKOIBHON OpraHu3a-
LM U CO3[aeT I/IA 9TOr0 HeoOXOAMMble
MOPaIbHO-TICUXOJIOTNYECKIe, MaTepu-
aJIbHO-TEXHUYECKNE ¥ JAPYIye YCIOBMA,
oIpefiessieT COBMECTHO C KOJUIEKTMBOM
CTpAaTeruo, LieNu U 3afadu GyHKIMOHNU-
POBaHMA ¥ Pa3BUTHUA y4eOHOTO 3aBefie-
HVISL.

C OfIHOJI CTOPOHBI, AVPEKTOP MIKONBI
- 910 3¢ deKTUBHBII MeHemxKep, nbo ce-
TOAHS €My IPUXOLUTCS BBIIOTHATD
OY€Hb MHOTO YIIPaBIeHIeCKNX QYHKINIL:
PacIopspKaThest GI0[KETOM, B3aMMOJIel-
CTBOBATb € 001IeCTBEHHOCTDBIO, PYKOBOJ-
crBoM u 1.7} C Ipyroit CTOPOHBL, B YC/IO-
BISIX 6OJIBIION CBOOOABI (DMHAHCOBOI 1
COfIep)KATeIbHOM, JUPEKTOP COBPEMeH-
HOJI IIKOJIBI, IIOMVMO TEOPUM YIIpaBJie-
HIIA, JO/DKEH pa3bypaThcs U B COBPEMEH-
HBIX 00pa3oBaTe/IbHBIX IapajurMax, u
IPUOPUTETAX, U B NEPCIEKTUBHBIX 00-
Pa3oBaTe/IbHBIX TEXHOMOTUAX, TO €CTh

1 B.B. IOnuna. Kakoii aupekTop HyKeH coBpe-
MeHHOU mkone? Hayunas crares. http//cyberlenin-
ka.ru/artic/n/
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cdepa o6pasoBaHNs, eIMHCTBEHHAS U3
oTpacieil 9KOHOMMUKMU, Tfie AUPEKTOP
yIpaB/IseT TaKUM CIenupUIecKuM pe-
CYpCOM, KOTOPBIif CTIOXKEH Cpasy U3 Tpex
COCTABIARINX. [IUpeKkTop yHpaBiieT
peOeHKOM, pOUTe/AMM U Iefarorude-
CKJIM KOJIIEKTUBOM.

Tak KakuM ke JO/DKEH OBITb IUpeK-
TOpP COBPEMEHHOI! UIKOTIBI?

IInrep JIpykep, OCHOBOIIONIOXXHMK CO-
BPEMEHHOTO MEHEIPKMEHTa, OCHOBBIBA-
sCh Ha MHOTOJIETHUX HAO/MIONEeHNAX, IPU-
IIeJT K MapajoKCaTbHOMY BBIBOJY: «Kpell-
Kuie IpoQeCCUOHaIbI», OTINIHBIE CIIELN -
aJIICTBL B CBOEM [elle, KpalfHe peaKo
CTQaHOBATCA XOPOLIMMU PYKOBOIMTEIA-
MU. DTO CBA3AHO C TeM, YTO YIpaB/ICHUE
— COBEPIIEHHO 0COOBIT BUJ ITpodeccro-
HaJIbHOII JIeATEebHOCTH, PE3yIIbTaT KOTO-
pOro HAIpsIMYI0 CBs3aH C JIMYHOI 9¢-
(beKTMBHOCTBIO YemoBeKa’.

[Tono6HOI TOYKM 3PeHNsT IPUTEPIKI-
BaeTcsi U PyKoBoACTBO cTpaHbl: CoBpe-
MEHHOMY [UPEKTOPY HYXXHO yMeThb 3¢-
(eXTUBHO, paIVIOHaJIbHO ¥ PasyMHO
ynpasyATh kool Ho mkore, koTopas
UCIIBITBIBAET Cepbe3Hble TPYAHOCTH,
IPOCTO XOpolero gupekropa mano. Eii
HY>keH 3¢ eKTUBHbIIT MeHepKep, KOTO-
PBII B OfHO M TOXKe BpeMs ABJIACTCA U
XOPOIINM yIPaB/IeHI[eM, IIPEeKPacHO 3Ha-
IOMM y4e6HO-BOCIUTATEIbHBI IIPO-
I1ecc, CBA3M € 00IIeCTBEHHOCTDIO, U TIefa-
rOTOM, B/IaJICIONVIT HaBBIKAMIU BO3PAaCT-
HOI1 IICUXOJIOTMM ¥ METORUKY IIperofa-
BaHUA, UM  OPraHMU3aTOpPOM, U
XO3AJICTBEHHNKOM, M VHMIMATOPOM, U

2 Jlpykep, II. The Practice of Management /
Pycckoszbrunoe u3aHue: IIpaxkTuka
MeHepKMeHTa. — M. «Bunbsimey, 2007.

HOBaTOPOM, U JINAEPOM.
HaBbIKOB 1 KOMITETeHI{I1, KOTOPBIMU
[O/DKEH BJafeTh COBPEMEHHBIN [UpeK-
TOp IIKOJBI, OY€Hb MHOTO, HO camoe
[JIABHOE, — 9TO CIIOCOOHOCTD CHOPMUPO-
BaTh KOMaH/y Ilefaroros®. VIMeHHO yunm-
Te/lb paboTaeT C yIEHNKOM HANPSIMYIO, I
[I09TOMY AUPEKTOpP HO/DKEH BEPUTH B
YUUTeNIs], ZOBEPSTh €r0 MHEHWIO U [OIy-
CKaTb, YTO TOT MOXKET JIydllle HETO pas-
6UpaThCs B KAKMX-TO BOIIPOCAX.

YcrmenrHas paboTa [UPEKTOPa MIKOTIbI
C METAarorMYecKVMI KapaMy 3aKjIHda-
eTcs B:

o IPABWIbHOIN PAaCCTAHOBKE IEaro-
TUYECKUX KafpPOB M KIACCHBIX PY-
KOBOJUTEIEN;

o OPraHM3aUMM CUCTEMBI ITOBBIIIeE-
HUSL KBIM(UKALMY YIUTENeil B
IIIKOJIE;

o BBICOKOM YPOBHE IOATOTOBKM W
[IPOBENEHNN TIeATOTMIECKIX COBe-
TOB;

o VH/VIBVYa/IbHOI IIOMOIIY OTHe/Ib-
HBIM YYUTENSM.

CrnocoOHOCTD K IIeJarorndeckoi pa-
60Te mpexmonaraetT yMmeHue paboTaTh C
[eTCKMM KOJUIEKTUBOM, OCOObIIT yPOBEHDb
B3aMMOJIEVICTBISI ¢ KOHKPETHBIM yIeHM-
KOM IIpM COXPAaHEHMU CTaTyca YIUTesL.
Hapsiny ¢ aTuM BaXHa IIpeMeTHAsI KOM-
[IETeHTHOCTD, ITyOOKOe 3HaHVe MaTepu-
ana.

Croco6HOCTD OBITH yUMTENIEM, COBO-
KYIIHOCTh PAa3HOTO KOMIIETEHIWIT 4eio-
BeKa, COYeTaHNe PasHbIX POJIeil Ha YPOKe

3 Unrepbio A.Xappuc wuHGOOPMALHOHHOMY
arenrctsy PMA Hosoctu: «Poccuiickue yuurens
HEBEPOATHO IpeaHbl cBoeil padote». — URL:http//
ria.ru/sn_edu/20150227/1049941916.
html#ixzz3SvoBj nGY
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U BHe ero. VI ecnu B 4enoBeKe 3TOII CIIO-
COOHOCTM HeT, TO ero 6eccMBICIEHHO
OCTaB/IATH PabOTATH B IIKOJIE.

YIpaBnATh COBPEMEHHONM IIKOJION
YCIIENIHO MOXKHO TOJIBKO B TOM CIIydae,
€C/IV TIOf{UMHATD CBOY JeVICTBISI OIIpefe-
JICHHBIM TIpaBM/IaM, YETKOMY pEeXUMY.
CucTeMHBIII TOAXOJ K YIpPaBIeHUIO 3a-
K/II0YaeTCsI B YETKOM pacIpefeneHnn
(GYHKIMOHAIPHBIX O00s3aHHOCTENl He
TOJIBKO CPefU PYKOBOAMTENEIT, HO 1 Cpe-
IM BCEX WIEHOB IIEarornv4eckoro Koj-
JIeKTUBA.

JIVpeKTOp JO/DKEH YMETb 3aHMMAThCs
0TOOPOM KafIpOB, SIB/IAIOIIUXCS 3aMeda-
TE/IbHBIMU IIearoraMi M IPeKPaCHBIMI
OpraHM3aTopaMu, BIafileTb HaBbIKAMI
HOBbILIEHNsT 3P PEKTUBHOCTI PasBUTI
TBOPYECKUX CHOCOOHOCTEIl YYEHMKOB,
HOCPE/ICTBOM BKIIIOUEHNUs B 0OpasoBa-
TEJIBHYIO JIeATeNIbHOCTD KaK BUIOB PaboT
OOLIETPUHATHIX, TAK ¥ BULOB PaboT, KO-
TOpble CTUMYIUPYIOT TBOPUYECKYIO fesi-
TebHOCTh pebenka. OH JO/DKeH ObITh
YMENIBIM PYKOBOAMTENEM YIEHUYECKOTO
KOJITIEKTHBA, IJie eMy HeoOX0aMMO:

o KOMIUIEKCHO IUIAHMPOBATh BOCIUTA-
TE/IbHYI0 PabOTy IIKO/IBI, KOOPAUHUPO-
BaTh BCe BOCIIUTATE/IbHbIE MEPOIIPUATIAS;

o paboTaTh 1O TPYZOBOMY, HPABCTBEH-
HOMY, 9CTETHYECKOMY U (PU3NIECKOMY
BOCIIMTAHUIO BCEX YYAI[UXCH;

e paboTaThb C TPYAHBIMU MOFPOCTKAMI;

o paboTaTh C TAIAHT/INBOI MOJIOfEXKbIO
[0 PasBUTHUIO VX TBOPUYECKNX, HAYUHBIX,
TEXHNYECKNUX, XYJOKECTBEHHBIX U [pPy-
I'VIX JJapOBaHMIL.

o IIpn adpdexTnBHOI paboTe ¢ ponmnre-
JISIMU YYAIIMXCsE ¥ 001eCTBEHHOCTBIO 110
BOCIIUTAHMIO JieTell JUPEKTOP:

o yMeso opraHusyer pabory ¢ obie-
CTBEHHOCTBIO: MaxajUléil, HaOImaTe/Ib-
HBIM COBETOM, OpraHaMy BHYTPEHHUX
fien 11 7ip.;

o AKTUBU3MPYET HESATETBHOCTb POMN-
TE/IbCKOTO KOMUTETa;

o yMeso opraHusyer pabory ¢ obie-
CTBEHHBIMI OPTaHM3ALMSAMI [0 OPraHN-
3aIMY JOCYTa [ieTell, CO3AaHNI0 TeXHIYe-
CKUX ¥ CIOPTUBHBIX KPYXXKOB, CEKI[VIL,
Jarepei u T.n.;

o IPOBOJWUT YCUIEHHYI0 PaboTy ¢ OT-
[eTIbHBIMI POANTEISIMIA 110 BOCINTAHUIO
neTein.

/151 yCIenHoro mpoTeKaHus y4eOHo-
BOCINTATENBHOIO MpOLiecca JUPEKTOp
IIKOJIBI JIO/DKEH CO3[aTh BCe HEOOXOmM-
Mble yCTIOBUMsI: 00eCIednTh KOy Mare-
PUaIBHO-TEXHNYECKUM 000PYLOBAHUEM;
paspaboTaTh YETKYI0 perlaMeHTALIIo
TPYJAa BceX pabOTHMKOB LIKOJBI, CO3ATh
TIOJIOXKUTETIbHBIIT TICHXOIOTMYeCKIIT MU -
KPOK/IMMAT; 3a00TUThCA 06 OXpaHe 370-
POBbsI 1 KUSHI JIETelt, UX MUTAHNI, Me-
AUIMHCKOM OOCIy)XMBaHUM, COOTIIOfe-
HUJ HOPM TE€XHUKY 0e30IacHOCTL.

Takxe M3MeHNICS IPUHLUI QUHAH-
COBOro ofecIedeHus MIKOMBl — Telepb
[leHbIY CIIE[YIOT 3a YIEHNKOM, ¥ pacxo-
JibI, IOTyYEeHHbIe OT NPUBJIEYEHNsI BHe-
OIOIKETHBIX CPEJCTB, PACXOAYIOTCS II0
eé yCMOTpeHNI0. B ycroBusx orpanmde-
Hus OomKeTHOro (UHaHCHPOBAaHUA,
AUpeKTOopa OI/KETHBIX 006pasoBarenb-
HBIX YYPEXIEHMII BBIHYXIEHbl HaXo-
AUTh PA3/MIHblE BUMABI [EATETBHOCTH,
KOTOpBIe IPUHOCAT UM JOXOf. BHexmpe-
HUe PBIHOYHBIX IPUHINIIOB B pabory
06pa3oBaTebHbIX OpraHU3alnil I03BO-
€T CHIDKATh OIO[KETHBIE PACXOfbl IO
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UX COfepXaHUI0, obecreynBaTh pasBu-
THe KadecTBa U oObeMa OKas3bIBaeMBIX
yenyr. Beé ato Tpebyer oT mupekropa
IIKO/IBI XOPOILINX MEHEKEPCKUX yMe-
HUIT VI HABBIKOB TAK)XKe U B IPEAIPUHN-
MaTenbCKoii chepe.

KpoMme BbIle ImepedncieHHOTO M-
PEKTOp ILIKOJIbI IOMKEH 06/1a/jaTh BBICO-
KOJ KY/IBTYpOJ ¥, TAKUMU JTUYHOCTHBI-
M Ka4eCTBaMU, KaK

- I06pOCOBECTHOCTD U OTBETCTBEH-
HOCTB;

- IMYHAs KyNbTypa, MOCTOAHHAA pa-
60Ta Hafx co60it 1 camooOpasoBaHe;

- YMeHUe OpraHM30BaTh KO/UIEKTIB;

— Teflarorn4ecKoe MacTepCTBO;

— OpraHM3aTOPCKIe CIIOCOOHOCTI;

— JIOSUIBHOCTb, IIPSMOTA, YMEHNE Jiep-
XaTb CTIOBO;

- OesympeyHas ITMYHAsA YECTHOCTb U
HOPSIOYHOCTb.

Takum 06pa3oM, Ha OCHOBAHWM BBHI-
IIEV3/IO)KEHHBIX (PAKTOB MOXKHO CJIe/IaTh
3aKJII0YeHIe, YTO CIOXKIBIIASICS IPAKTH-
Ka yIIpaBJIeHV IIKO/IbI Ha COBPEMEHHOM
9Tale CBUJETENbCTBYET O HOBOM THIIE

PYKOBOAMTENS, KOTOPOTO MOXHO Ha-
3BaThb MeEHeIDKepoM B oOpasoBaHum. B
YCIOBHUSX OBICTPO OCYILECTB/ISIEMBIX ITe-
peMeH B 06pa3oBaHMM Hafj0 06/IafaTh He
TOJIBKO aKafleMIYeCKMMM HaBbIKaMM Me-
He/PKMEHTa, HO U XOpOIIO 3HAaTh CyII-
HOCTD U XapaKkTep OCYIeCTB/IIeMBIX IIe-
PpeMeH, MX HOPMAaTMBHO-IIpaBOBOe 0be-
CIleYeHNe, BCe U3MEHEHNA 3aKOHOHATe/Ib-
HOJI 6asbl, perynmmpylolnieil ob6pasoBaHie.
To ecTb, MHBIMM ClOBaMu, B 06pasoBa-
HUM CKJIAfbIBAaeTCs 0COOBI crerdude-
CKMI1, XapaKTePHbII /I CUCTEMbI HAPOJ-
HOro 00pa3oBaHsI, MEHE[PKMEHT.

JInteparypa

1. [pyxep, II. The Practice of Management /
Pycckossprunoe uspanne: IIpaktuka me-
HemKMeHTa. — M.:«Bunbsamcy», 2007.

2. Vnrepsbio A.Xappuc nHGOPMAIIOHHO-
my arenrctsy PVMA Hosoctu: «Poccuii-
CKI€e yYMUTe/Is HEBEPOATHO TpeaHbl CBO-
eit pabore». - URL:http//ria.ru/sn_
edu/20150227/1049941916.
html#ixzz3SvoBj nGY

3. B.B. IOnuna. Kakoit fupexTop Hy>eH co-
BpeMeHHoOI 1mkone? Haydnas cTaThbs.
http//cyberleninka.ru/artic/n/
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Annotatsiya. Maqolada fizika masalalarini yechishda Koshi tengsizligidan foyda-
lanish ko’zda tutilgan. Fizikaning ayrim murakkab masalalarini yechishda Koshi tengsi-
zligi juda samarali usul hisoblanadi.

Kalit so‘zlar: Koshi tengsizligi, kinematikaga oid masala, statikaga oid masala,
molekulyar-kinetik nazariyaga oid masala.

Oquvchilarga fizikaning ayrim masalalalarini yechishda ko’p ishlatilmaydigan
matematik formulalar orqali samarali tushuntirish mumkin. Bizning maqolamizda
ham matematikaning mashhur tengsizliklaridan biri “Koshi tengsizligi” formulasi
orqali fizikaga oid masalalarni yechish kozda tutilgan.

Koshi tengsizligi - Ixtiyoriy a >0, a,>0, a,>0,...,a >0 sonlar uchun ushbu

n a;ta,taz+--+ay
)al.az .a3 ...an Sf

tengsizlik orinli bo'ladi, bu tengsizlikda tenglik faqat bo’lgandagina bajariladi.
Boshqacha qilib aytganda nomanfiy sonlar orta geometrigi ularning orta arifme-
tigidan oshmaydi va tenglik fagat bu sonlar bir-biriga teng bo’lganida bajariladi.
Masalalarda ko’pincha n=2 bo’lgan holi yani ikkita musbat son uchun Koshi teng-
sizligi ishlatiladi:
a,ta,

a; " a, ST

yoki nomanfiy a va b ratsional sonlar uchun quyidagi orinli:

2Va-b<a+b

Tenglik sharti a=b bo’lganida bajariladi. Fizikaning aksariyat bo'limlarida uchray-
digan qiyinlik darajasi yuqori bo’'lgan masalalarni Koshi tengsizligi bilan ishlash na-
munalarini korib chigamiz.

1-masala. Bo'ri o'tloqda tinch turgan quyonga yetib olish uchun S masofa qolgani-
da, quyon borini sezib qoldi va a tezlanish bilan qochishni boshladi. Bori qanday
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minimal o’zgarmas tezlik bilan harakatlanganida quyonga yetib oladi? (Bo'i va quyon
harakat trayektoriyasini togri chiziqdan iborat deb qaralsin)
Yechish: Bori va quyonni OX oqi bo’ylab harakatlanyapti deb faraz qilib, ularning
harakat tenglamalarni tuzamiz:
xg=9-t ., xQ:5+aTt2
Bori quyonga yetib olishi uchun ularning koordinatalari teng bo’lishi kerak, ya'ni:

Xp = Xq

9t 5+at2
- 2

bu tenglamadan ni topsak, quyidagi ifodaga ega bo’lamiz:

19_5+at
)

Endi v ning eng kichik giymatini topish uchun Koshi tengsizligidan foydalanamiz.
a+b=2va-b

Ushbu masalada 9 = a4+ bva a = %

b= “Tt , ekanligidan

9 = +V2a$S

Javob: Bori quyonga yetib olishi uchun kamida 9 = v2aS tezlik bilan harakatlanishi kerak.

2-masala. Yelkalari har-xil uzunliklarga ega pallali tarozi yordamida massasi M
bo’lgan jism 1-pallasiga qo'yilganida m, massali tarozi toshi bilan muvozanatlangan,
2-pallasiga qo'yilganida esa m, massali tarozi toshi bilan muvozanatlangan. Jismning
massasi M maksimal qanday giymatga ega bo’lishi mumkin?

Yechish: Pallali tarozining yelkalari uzunliklarini va deb olamiz va quyidagi muvo-
zanat tenglamalarini tuzib olamiz:

Mgl = mgl, va Mgl, = m,gl,
Bu ikki tenglamalardan foydalanib jism massasi M ni topsak, quyidagi ifodaga ega
bo'lamiz:
_ m1+m2

B e
G+
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Jism massasi M eng kata bo’ladi qachonki, yuqoridagi kasrning maxraji eng kichik
qiymatga ega bo’lganida. Koshi tengsizligidan foydalansak, quyidagiga ega bo'lamiz:

L 1 I 1

1425522

L4 L I
Demak, !1 + 2 ning eng kichik qiymati 2 ga teng.

Iz L

Javob: Jismning massasi ko'pi bilan p, _ my+m; giymatga ega bo'lishi mumkin.

3-masala. Modda miqdori 1 molga teng ideal gaz 1-holatdan 2-holatga quyidagi
grafik asosida o’zgaradi:

n

Zp

I

|
W 2V W

Gazning bu jarayondagi maksimal temperaturasi qanday bo’lgan?

Yechish: Geometriyadan ma’lumki, chizigli funksiya tenglamasi y=kx+b korinishiga
ega. Ushbu masalada ham P-V diagrammada gazning o'zgarish grafigi chiziqli
bo’lganligi uchun P=kV+b tenglamadan foydalanib, quyidagi chizigli tenglamalar sis-
temasini hosil qilamiz:

{ZPO =kV, +b
Py =k2V, +b
Chizigli tenglamalar sistemasidan k va b larni topamiz:

k=-2vab =3P,
Ve

0

Bu k va b larni P=kV+b tenglamaga qo'ysak, P = —— V + 3Py ni hosil gilamiz.
Endi bu bosim tenglamasini gazning holat tenglamas1 PV=vRT ga qo’ysak, quyida-
gi tenglama kelib chiqadi:

(=2v+3p,)V = wRT (v=1 mol)
Vo
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Bu tenglamadan temperaturani topsak, T = :—Vo * (3V, = V)V kelib chiqadi.
0

Koshi tengsizligidan foydalansak, /(3V, — V)V < w yani,
JGBV, =NV < % ekanligi kelib chigadi.

P, 3Vo\ 3V 9P,V
Demak,T=—°-(3V0__0)_o= oVo
RVy 2 2 4R

Javob: Gazning bu jarayondagi maksimal temperaturasi T = 2% boladi.

Foydalanilgan adabiyotlar ro’yxati:
1. Ipebenn B.M., 2010, “HepaBencrsa Ko B 3agadax o ¢pusuxe”, KBant

Bepkomaiiko C.T. Vcronb3oBanne HepaBeHcTBa Kommm npy perrennn 3apad.- M.: KBanr,
1975.- Ne4.

3. https://ru.wikipedia.org/wiki/Kommm,_OriocteH.
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TACABBY® TAPUKATU TAPUXUJIAH

Ymapos Konunbexk Oradek yriaun
umarovjonibek816(@gmail.com

Annomayusn: Yoy maxonada XVI acpoa Maprasuii Ocuéoazu macageyg
mapuxkamu mapakuii Mmon2aHu, macaseyd UIMUHUHS MA3MYH 64 MOXUSMU XaMOd

ACAMUAM 84 OABLAT UNCTNUMOULI-CUECULL Xaémudazu mymean ypuu ouud bepuiaou.

Llynuneoex, maxonada Accasus mapuxamunune Mapkazuii Ocuénux mawxyp

BaKULIAPU XAému 8a PAOIUAMUHY AKC SMMUPYEUY HOOUD KYLE3MA MAHOANAPOAH

oupu “Jlamaxom” acapu xamoa yHuHe macasgyh) mapuxuHu ypeaHuuoacu

axamusimu maxaui KUIUHaou.

Kamut cy3aap: TacasByd, Tapukatiap, cuiacuianap, Axmazn SccaBuii, Tapku
JQyHEUMITHK, Kyn€3ma manOanap, Gukx, Tapux, Tapcup, Xaauc, maix Ba Mypus,

VOKTUMOUMN-CUECUN XAET.

PecnyOnmkaMu3a KeHUHTH HHJDTapaa
TOMAJIAPUMHU3HUHT TAPUXHUI MEPOCHHA
YpraHuil Ba yHUHI )KaXOH IMBHIM3aLUSICH
PUBOXKHMAArd YPHU Ba axaMHUATHHH
KypcaTui Oyinda KaTop aHKyMaHIap Ba
KOH(pEpPEHIUsTap TAIIKWI 3THIMOKAA.
Vpra acp Illapk ammomanapm Xaétu Ba
VOKOJIMHU YpraHuIl XamJa yHH JyHE
TapuxXuia TyTraH YpHH Ba poyiura 0axo
Ocpumr  OyryHru noJ13ap0o
MacaagapaaH XucoOsaHaIu.
Xycycan, 2014 #mn 15-16-maii kyHmapu
V36exncron Pecny6nukacn Bupuauu
[pesnnentn M.A. Kapumos Tamab0ycn
Oounan Camapkanja maxpuja TalIKul
stiran “Ypraacpiap llapk anmomanapu

KyHIaru
oupu

Ba MyTadakKUpIAPUHHHT
MEpOCH, YHUHT 3aMOHABHI [IMBUIIN3AINS
PUBOXMIArM pPOJIM Ba aXaMuATH
MaB3ycuIara Xajikapo KOH(epeHnusia
xaMm: “ByryHrun  KoHQEpeHUHSHHHT
Makcamu — Ypra acpmapaa Illapk
oJlaMua smad WKoJ dTraH OyIoK ajuioma
Ba  MyTadaKKHpIapHUHT
MEpPOCHHH YYKyp MyXOKaMa KWJIMII Ba

TapUXHUI

HIMHAHA

aHIJIall, YHUHT 3aMOHAaBHI [IMBUIIN3AIHS
Tapuxuaa TyTTaH YpHU Ba posdra 6axo
Oepuniian ubopar”, — ned amoxuaa am-
THO YTHIAM.

VcioM AMHWHUHT aXpajiMac KUCMHU
CaHaJIraH TacaBBY() TABINMOTH >KaMHAT
xaéTuaa JUHHU MyCTaxKamJjall, Tapruo
9THI, ucioMuii WIIMJIApHH
PHUBOXKIAHTHPHIIJA Y3UTA XOC MaBKEHIa
sra Oymmum. XVI acpmapra xenu®
TacaBBYy( TabIUMOTH OYTYH HCIOM
oslamMuja, aWHukca, Mapkasuit Ocuéna
IOKCAaK Japa)kaja pHUBOXIIAHAM Ba
MaMJlakaT  MXKXTUMOUH-cuécuil  Ba
MabHABHH Xa&THIa MyXUM aXaMUsAT KacO
sta Oomuramu. Mapkasuii Ocuéna
Byxyara kemraH SlccaBuita (XII acp),
Ky6posniia (XIII acp) Ba Xosxaron-
Hakmobanauiia (XIV acp) Tapukariapu
BAKMJUIAPU MXKTUMOUMN-cuécuil xaérna
¢bon wmTHpok HSTHO, alpuM gaBiaT
paxOapiIapUHUHT aloXuaa IBTUpOUTa
cazoBop Oymmu. by tapukatmap ¥3
TapakKuETH JaBOMUAA MaXaIud ypod-
ojaT  Ba  MaJaHMATra  HMCJIOMHUMU
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aHbaHAJApPHU MOCIAIITHPHUIN XaMJIa
cuécui xaértma eTaKYMIWK KHJIWIIra
WHTHITAHIUKIApH OWiaH  axpanud
TYpPUIIITAPUHH aTOXUa KAl 3THO YTHII
JIO3UM.

TacaBBy( Taaprkuii Tapakkuérra sra
O6up TamIUMOT OYIMO, MCIOM oNlamMHIa
VIII acpauHT ypramapumga maigo 0Ymuo,
mactinad 30XHIIUK  (XWIBATHHIIWH,
TAaKBOAOP) KYpUHHIIMra 5ra OYyiras.
Myxammas(c.a.B) BadOTIapUIaH KCHHUH
MYCYJIMOHJIAP KaM0acH H4ua OYTHHHII
103 Oepaan Ba xanmuda YcmoH (646-656)
3aMOHHTa KeInO OOMIHMKKA PYXKY KyHHII
aBK onanad. YMMaBuil Xanudamuru
JaBpura Kemud ca, capoil XallaMIIapH,
nabnabanu Oe3akiap, OJTHH-KYyMYIITa
OepwiInIl, Xa3WHa TYIUIAIra WHTHJIHIIL
KyJasau. SIpHu Oy X0 AuHUH hap3napHu
aJ10 STULIHM Xap KaHJal JyHEBUI viLiap,
OoMMKIapaaH YCTYH KYWT'aH YbTHKOLITH
KUIIMJIAPHUHT HOpo3wiurura cabad
oynmu. Ynap opacuiga Xaauc TYIUIOBYH
MyXaaauciap, HIrapujaH  KallllokK
O6ynm0, yH-)KOH, MON-MyJKKa >BTHOOD
KuMaral caxobamap Xxam Oop o1m.
BynapHuHr OHp KUCMH IUHHH XUMOS
KWinb, OYMK Kypamra OTJaHTaH
Oyrcanap, UKKUHYM KACMH 3Ca, KaHOAT
Ba 3yxaHu (“30Xun” cy3umaH KeauO
YUKKaH) acoCuil Makcaj Kuiaubd omwuo,
capoil axJm Ba capBaTAopiap, Ooimap
aXJIOKUTa Kaplil HOPO3HIUK OCITHUCH
cudatuga TApKUAYHEUMIUK FOSICUHU
Tapru0® 2THO, WXKTUMOUN (aonusaTaaH
OyTyHJail dvernamud, CypyHKalId TOaT-
nbomar OwnaH Iyry/utaHauiap. Tacas-
By mactmad Kyda, barmon, bacpa, Mucp
KaOW WCIIOM JWHU KCHI TapKajiraH
xynynnapaa naigo 6yimu Ba XI-XII acp-

napra kenn6 Mapkasnit Ocuéna MycTaku
SlccaBuiia, KyOpaBuiia, Xoxaros-
Hakmbannnita tapukatiapu BYKyAra
KEJIH.

TacaBBy( y30K acpiap maBomuna
XalIKUMHU3 MabHABUSTHHH OOHUTHIITA
XU3MaT Kwinb kenraH. M HCOHHHMHT
PYXUN-axXJIOKUHA TOKJIAaHUIIH, WIOXUU
Myxab0ar Omnan rokcanub® OGopumm Oy
TabAUMOTHUHI acocuil roscugup. Ly
Oonc TacaBBy(] ¥3ura MHCOHIAPBAPIIUK
FOSJIADUHM JKaMJIaraH XoJJa XaKuKat
Tajabuna opraH ojamiap Kauowura Wy
TOMIM, OJAMJIAPHUHT IOKJIHMK, abamuid
XaéT, KYHIWI XyppHUsTH XaKuJaru
opaynapuHu uoaanad Kenau. XaaTKuMiI3
cyduit mapemapra Xypmar-3XTHPOM
OpKaJIi AJUIOX TaoJora, Y HUHI' HHCOHHH
yIIyFiaraH Kynapatu Ba (aiizy ¢ytyxura
YBTUKOJIAPUHU  U3XO0p  OITraHiap.
[laiixmapHUHT KapomaTiapu, cy3iapH Ba
cuiipary CypaTH IOKCaK axJIOK Ba MJIOXUH
MYKaJIacJIMK HaMyHacH cudaruia Kaoyi
KwinHradn.  TacaBByd  malixsiapu
XaJKHUHT MabHABUH Ba pyXUH MagaIKOpH
cudarraa MalOHra YUKUO, MWKTUMOUH,
HKTHCOIHH, MagaHuM XaEéTHH
PUBOXIAHTHPUINTA MYHOCHO Xmcca
KYLIraH.

Y10y TabIMMOTHH TapuXHil HyKTau
HazapjaH YpraHull, Maumxyp IMaixaapu
xaétu Ba (AOJUATUHU TAAKHK DTHII
MYXHMM axaMusT KacO sTaau. Xo3uprada
MaBXyH OynraH Hazapuil KapalIapHIHT
¥3u XaM MIaixiap XakuJgard XoTupaiap,
pUBOAT  Ba  XHMKOSJIap  acocHua
YMYJIalITUPUITaH.

Vpra acpmapaa Mapkasuit  Ocué
KaMHUATHIA TacaBBY( TapUKaTiIapu
y3ura xoc MapKkypaBuii oMui cudaruaa
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HamMo€H Oynmb, aHbaHa Ba yaymuiapra
Kywin Tabcup YTka3zub kenran. Iy
Oman Oupra 0y TabIMMOT YTa Mypakkad
Ba KYNKHppalu Oynub, Typyu naBpiap
WKTUMOUK-cUECU Kapauuiap
HaTWKAacHua MabiayM OHWp y3rapuiiapra
yuparas.

Mapxkaznii Ocué TacaBBy() TABIUMOTH
OcBocHTa MamIXyp MyTacaBBY(} IMIaix
Xoxa HOcyp Xamanonumit (1048-1141)
HOMHU OnIiaH OOFIIUK. Y HUHT IIOTHPUIapH
Xoxka Axmazn SlccaBuii Ba AOMTyXOJHK
Fuwxnysonnit  (Badbotm  1179)map
KEHMHYAINK MKKH MYCTaKWI TapHKat:
SlccaBuiia-XKaxpuita Ba Xo0XKaron —
Hakmibannuifa Tapukatiapura acoc
conau. XopazMja sca ‘“‘BanuiTapour’
YHBOHM OujaH Mamxyp Oyiran
Haxmunnna Ky6po (1145-1221)aunT
MycTtakui paBumiga KyOpasuiia rapukatn
naiino Oymau.

VY1by tapukariaap Mapkasuii Ocuéna
KEHI' TapKaJlIl Ba MyCTaxkaM MakKomra
sra Oynau. bynman rtamkapu Komgupus
TapuKaTUra MaHCy0 maixmap Xam
Mapxkasuit Ocuéna tdaonust
IOPDUTTAHIUTHTA OWJ  MabIyMOTJIap
TacaBBy() TapuKariapura OaFHIUIaHTaH
KYIJ1a0d ONMMIIAPHUHT TAaAKUKOTIApH Ba
acapyiapuza aitud yrunamu. by
cyobmitmuk  Tapukatura XII acapzaa
Wpokna A6mynkonup Xwumonuit (1077-
1166) TomoHHMIaH acoc coiraH OYiwO,
ymly TapuKaTra Kypa MypIiuaiapy yayH
MaXOypuil xucoOyaHraH ajxoxujaa iy
6enrnmanmaran. Kapammapu sxuxaTnaH
CYHHMIUINKKA MaHCYO Ba yJap osT Xamza
CypaJapHUHT YKUIUII TapTHOW, 3UKpIIap
agamy, TNUpYy MypLIMAra KapaTHITaH
MaJXusuiapaan uoopar.

XVI acpmapra xenud Mapkasuit
Ocuéna SlccaBus TapuKaTH XaM Y3UHUHT
IOKOpH YYKKHCHTa KyTapuiaau. by naspna
ymly TapuKaTHH KYTIad JaBOMYMIIAPH
Ba MalXyp BakWUIap{ E€THUIIUO YHKIH.
Masbnymku  flccaBuiia  TapuKaTu
MypuIMuIapu Oapua TapuKariapra Xoc
YMyMHUH MakoM(Japaka)napHu (1Iapuar,
TapuKaT, XakKukar)oocub yTum Owmman
Onpranmk/a y3ura xoc KOHyH-KOUaazapra
XaM aman KwiradH. AWHHKca, ymoy
Tapukar amManuéTuaa Kajiuma Ba
JlyoJlapHH OaiaHl OBO3Jia, STbHU KaXpHUH
ycinybna aWTHUII MyXUM YpHH TyTraH.
[yaunr yuyH Oy TapauMoT “SccaBmifa-
Kaxpuiia” 1eb atamamu.

Bomka Tapukarmapna Oyiranu xadw,
SlccaBuifa TapukaTuga XaM  YHUHT
acocllapyHu  UNUIA0  YMKHIIL,
MYPIIMUIUK BasudanapuHu Oenruiiani
XaMza UI0XUH XaKUKaTIapHU 3] Opacura
éimm mMakcamuna Omp KaHYa pucojia Ba
acapyap €3unav. AHa WIyHIAW HOAUP
MaHOanmapnan Oupu  xwkpuit 1033,
musonuit 1624 fimnnapna Xaspatr Onum
[Mafix TomMoHmMmaH é&3mwnran “Jlamaxor
MuH Hadaxor yu-kyac” (Mykannac
XymOYHIUKIapaaH Jax3anap) acapu
O0ynub, yHWHT OWp KaH4Ya KYyIé3ma
HyCXaNapH XO3MPrH KyHAa Y36eKHCTOH
PecnyOnukacu @annap Axagemuscu
[Tapxmynocnuk MuctutyTr Kynésmanap
OynmuMuIa caKkJIaHaIH.

Ymoy acap SlccaBmii maixiapuHUHT
xaétu Ba (DaoNMATH TYFpHCHAA KEHT Ba
Garadcun MabIyMOT OepyBUM acoCHd
MaHOa OynmuO, yHma XVI acpHUHr »HT
Marixyp tacaBBy( Bakuuiapuaan Kocum
[aiix A3uzoH xamja [Taiix
XynovimonHuHr XaéTH, (aonusTH Ba

up-
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ACCaBUS TapUKaTWTa KYITaH KaTTa
xuccacn Owmilan  OOFIMK  OomIKa
MaHOamapaa ydupaMaiIuraH
MabJyMOTJIAp aKC OJTTUpWIraH. Acap
myamumpu Xazpar Omum Hlaiix xam
sccaBUsl TAPUKATH BaKWJUIapUIaH OYmuo,
ymoy TapUKATHUHT Mamxyp
Bakwiapuaan Illaix XynoiaoaHuHr
SKUH XanudanapunaH Oupu OYiTraH.
Hlapapynaua Poxumwuitnuar “Tapuxn
ToMM” acapuja xaMm Oy MaHOaHuU
UILOHYIHM YKAHJIUIMHU Tabkuu1ad, Oaum
[aiix (Kynanca cuppyxy) ¥3 TacHuDIapH
“Kurobn mamaxor’ma yn 3ot (Laiix
Xynoimox)MaKoMaTIapuHH TYFpU
ésrannap”, ned auTuO yramam.

Acap KeHT WIMUH KaMOATUMUIIUK
opacuna Kuckauda “Jlamaxotr”’ geraH HOM
Owran atanaan. ManOa mamxyp SccaBuiia
maiixnapugan oupn Myxamman Onum
[aitx Asuzon noH Mybemun [llaiix nOH
Hapsemr I[aiix A3u30H Kanamura
MaHcyOaup. Y Haca® kuxaTaaH oTa
tomoHuaH AGy bakp Cunnuk(p.a)ra, oHa
TOMOHAAH 3ca  alaBWilnmapra(spHU
Amn(p.a)auar bubn ®otumaman Oormrka
aéimapumaH TyFWITaH (ap3aHaiapu)ra
6opu6 Takamagy. ‘“Jlamaxor” acapuHUHT
SlccaBuita TapuKaTH CHJICWIIACUHHU, TapH-
XHHHU, YHUHT FoslapuHu udoganoBun
XaMJa TapUKaT BaKWJUTapH XaeT Ba paoiu-

STIApU TYFPUCUIATH MyXHM MaHOaiap-
JaH OWpU SKAHIUTUHHU TaCaBBY(IIYHOC
onmum D.KaprmMoB xam ¥3 TaIKuKoTIapuia
scmarud yramu.
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Q.JIPII?I TABJINMIAA MEXHAT BO3OPUHU
YPTAHUIIHUHI AXAMUATHU

YpunoB Yiiryn AoayiaeBuy
uygun2l@mail.ru ByXxopo MyXaHIHMCIMK — TEXHOJIOTHS MHCTUTYTH JIOKTOPAHTH,
VY36ekucron Pecryonkacu Byxopo maxpu

Annomayusn: Yoy maxonaoa onutl mavium Myaccacunune mexuam 6030pu yuyH
mauépnatiouean pakobamoapooul MymaxacCuciapuny emumupumuioda umdy Kyyued
Oy1ean manabru ypeanuwu Xamoa maxaui Kuiub oopuwiy mascus smunean. Mexnam
6030pU MAXTUNUHUHE OACMYPU OTULL MABIUM MYACCACACU MOMOHUOAH MYZUTULU 84
Y Y3uoa akc smmupuiy 103um oyrean eazuganap xenmupuiean. Mexuam 6030punu
MAXAUL KUTUUHUHE AXAMUSIAY KUCMUSA ONULL MABIUM MYACCACANAPUHY MY2ameaH
MYMaxaccuciap 32annazan OuiuM, KVHUKMA 6d MAiaxaiapeda uul 6epysuuiapHute
OXMUENCUnU  aHuKIAW Kupaou. By sxmuéxciapnu maxaun Kuiuuloan dacocuil
Makcaonap canab ymuiean.

Kaaur cy3nap: makcaz, Tabimm, MexHaT 0030pH, KacO, TaXJInII, Taaad, XaMKOPIIHK,
KOPXOHA, KYHHKMa, UIITYH Ky4H.

Annotation: In this article, it is recommended that a higher education institution
study and analyze the demand for the workforce in training competitive professionals
for the labor market. The task of analyzing the labor market needs to be developed
and reflected by a higher education institution. An important part of the labor market
analysis is the identification of employers’ needs for the knowledge, skills and
qualifications acquired by graduates who graduated from higher education institutions.
The main goals of this needs analysis are listed.

Keywords: purpose, education, labor market, profession, analysis, demand,
partnership, enterprise, skills, workforce.

Onnit konmMoxaa. JKymmanmaH, OyryHra ©6o30p

TabJIUM coxacuga

pakobarbapaom Kajaprap TaWépramiia
TabJIMM Myaccacaiapy OuiaH Ui 6epys-
4yujap, MexHar 0030pH CyObeKTiIapu Ba
WHCTUTYTJIApH, JaBiaT Ba MaxaJlJIui
XOKHMHAT OpraHiiapu xamja >kaMoar
TAIIKIIOTIapH OWJIaH y3apo MaH(paaTin
XaMKOPJIMKHM Hyira KyHUILI 3apypiauru-
HU KYpcarMOKJa.

MexHar 6030pujard BasusT, TaBJIAT
Ba JKaMUSIT UCTUKOOIM OyryHru énuiap-
HUHT KaHYaJIMK Japaxkana KacOHH TYFpHU

TaHnaérrannurura  Oornmmk  O0ynub

WKTUCOMUETH INAPOWTHAA WHCOHHHU V3
UMKOHHUSITHI'a MOC KacOra HyHalTHpHIL,
aHuK (aonusATra WYHANTHPUII Ba YHTa
MYBO(]HK IIaXCHU KaMOJI TOITUPHIN YUYH
nm OepyBumIap, kamoar TaKWIOTIApU
Ba OOIIKa MaH(aaTIOp TAIIKUIOTIAp OH-
JIaH OJMH TabJIMM Myaccacalapu OpacH-
Jla MyCTaxkaM Ba Y3BHH XaMKOPIIHK
AJOKAIaPUHU PUBOXKJIAHTUPUII MYXHM
axaMuAT KacO 3Tajau.

TabauM Ma3MyHHHH sIpaTHIIA aBBa-
1aMO0p TahIMM MyaccacacH KOWaIran
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XyIyAgarn MexXHaT OO30pHHHU TaxXJIHi
KWIAII MyXUM axamusrra sra. byHuwHr
yUyH 3ca Xxap Oup TabiIuM Myaccacacu
MeXHar 0O030pPMHU TaxJIWJI KWINII METO-
JUKaCMHN MYKaMMaJll Y3JIalITUpUIIN Oy
Oopajia TErMUUIM MyTaxaccuciiapra sra
OYHIIH TO3UM.

MexHar OO30pPHHUHT acoCHii Oenru-
Japu Ba Kypcarkuwiapu. Wmram xyunra
Oynran Tanad Ba TakyIuQ MexHaT 6030pH-
HUHT aCOCHH TapKUOWil KHCM (2IIEMEHT)
Japuaad OupUIUp.

Tana® — KOpXOHAJIAp TOMOHHUIAH
WITYM  Kydura Oynran OYm  wm
YPUHIApUHU TYIIUPHUIN MaKCaAUIa XO-
JuMIIapra OynraH sXTHEXHH aKkc ITTHpa-
. ABBaJIO, y WIIUIA0 YUKAPHII XAXKMH,
UIIl YHYMJIOPJIUTH, WIIYH Ky4d HapXH-
HUHT y3rapumura OOFiIuK Oymaan Ba Xo-

IUMIIApHUHT  Tou(amapu(kacOmapm)
Oyiinua makJuTaHaIu.
Wmun  kyun  Takaupum  — MO

KMJMPYBUMIIAD COHU OpKalM Oenruia-
HUO, uKTHCOAMH (Haoja axojd COHH Ba
TapKuOuTa OOFIIHK.

Wxruconnii daom axomu COHU (UIITIH
Ky4H) TYIIyHYacH OpPKaJIH aXOIUHUHT
TOBAp WNUIA0 YHKApWII Ba XHU3MaT
KypcaTHIl Y4yH 3apyp OYJiraH HuIdu
Ky4H
kucmMu udonananamu. Mkrucoauii daomn
axoIll COHHM MabiIyM JIaBpra HHCOaTaH
AHWMKJIAHA/IM Ba 3 WYUTA WII OWJIaH Tab-
MUHJIAaHTaH Ba WIICH3 IAXCIAPHU OJIAJIH.

MexHar 0030pH TyIIyHYacHra Wil
Ypunnapu 6030pu XaM KUPUTHIATH, YyH-
KH yrnapra O6ynran Tanad Ba MexHat 06030-
pUAaru TakIug TOMMHAXIND.

MexHat  0030pM  TaXJIWIUHUHT
Makcaau. MexHaT 0030pY TaxXJIMIH WXK-

TakAuOUHE TabMUHJIAWIATAH

THUMOMH XaMKOpPJapHUHI MyTaxaccHc
Kagpnapra OyiraH SXTHEXIapH, v Oe-
pyBUMIIap TOMOHHJAH KacOnap KeCUMH Ba
KacOra Taii€pnam WyHanumuiapu Oyitrmda
Taiiéprapiuk, OWImMM Ba KYHUKMaap Ja-
pakacura Kyininaauran tanaonap, MyTa-
Xaccuciapra JKOpUi Ba UCTHUKOOIUI
JaBpaa OYaraH SXTHEKHUHT PHBOXKIIA-
HULI HYHaJnuIIJapUHU Ba YJIAPHUHI Ta-
KIu(IaprHu YpraHuil Makcaauia aman-
ra OIIMPHIIAIH.

Taxyun HaTwXamapu TapMOK CTaH-
JapTiaapyuHy, MYyTaxacCHCIapHU Tauép-
Jlalira oujl MINYM YKyB peka Ba HUIYU
VKyB JacTypiapuHH HMIUIa0 YMKWUII Ba
TAaKOMWIIAIITHPHUII XaM/a OJIHH TabINM
TU3UMUHHU PHBOMJIAHTUPHUIL CTpaTeTHusi-
CHHU HIIIa0 YMKWII Y4yH acoc Oyiuo
XM3MaT KWJIUIITH MyMKHH.

Mexnar 6030pu TaXJIWIMHUHT acOCUN
Bazudanapu. MexHat 6030pH
TaXJIMIMHUHT JACTypPH OJIUH TabIUM My-
accacacl TOMOHHWAAH Ty3WiHuO, ¥y3unua
KyWHJaruiapHu akc STTUPHUILIH JIO3UM:

— WIIYM KyYura OWJ| NIaKulaHa&TraH
tanab Ba Takau(p  HUCOATHMHHUHT
HYHaAIIyBUAHINIU OJUI TabIUM Myacca-
cacuja Taii€épiaHaéTrad HyHaJIuII Ba My-
TaXaCCUCIMKJIApra KaparraH Xojjga TaB-
CU(]IaHUIIN KEPaK;

— TahéprnaHaéTraH MyTaxacCHUCIapHUHT
HyHanuuuiap Ba kacOnap kecumuza cudar
YKUXATUIaH MOCJIMTHHH, TaUEprapiivk gapa-
JKacH, OWIIiM, Majaka Ba KYHUKMAJIAPHIHT
um OepyBurbiap Tanabiapura skaBoO Oepa
OJIMIINHY OaxoJIall JI03UM;

— KOpXOHaJap Xam/a KTUCOJUETHHHT
HOPAaCMHI CEKTOPH YUyH MyTaxaccuciap
Tal€praml Ba XM3MaT KYpCaTUIIHU pHU-
BOXKJTAHTHPHUINI OYHIYa MUCTUKOON peka-
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JapUHU aHUKJIAIl Makcaauia XyOayn
WKTHCOOUETHHUHT YCTYBOP PHBOXKIIAHUIII
HYHAIMIUIApUHY aHUKJIAII KEpaK;

— WINYM Kydura OynraH Tanad Ba Ta-
ki ypracuaa eTwiaérraH MKTHUMOWH-
UKTUCOJMH 3UANUSTIAPHU OJJIUHAAH
Kypa Ommumr Ba onxuau onwml. Ly 6u-
maH Oupra, KOpXOHajap Ba mIaxap
MHUKECHIa MyTaxaccuc Kajapiap OwiaH
TabMUHJIAIITa OUJI SHI' KECKUH MyaMMO-
Jap aHUKIAaHWO, YyMapHH ONMH TabIUM
TU3UMHU OYHHYa MKTUMOUH XaMKOPJIMK
Japakacuia MyMKUH OYJraH Xaja KWINII
Wymrapuan Oenrnnad oepur 3apyp.

MexHar 6030pH TaxJIWIIMHUHT 00BEK-
TH. MexHar 0030pU TaXJIWINHUHT 00b-
eKTIapura TymMaH (IIaxap)HHHT TallKy Ba
MYKHA MEXHAT 0030piapu KHpaju, 4yHKH
uil OWjaH TabMMHJIAHTAHIMK Ba HWIITYH
Kyunra Oynran Tamabd Myammornapu ao-
JMAT KypcaraéTrad KOpXoHa goupacu Ou-
JIaHTHHA YerapajiaHn0 KoJMacaH, Oanku
TYMaHJaru >KOpUH MKTUCOIUH Ba3HAT Ba
TyMaH MW)KTUMOMI—UKTUCOIUN PUBOXKIIA-
HUIIHUHT HUCTHKOOININ HYHAIWIUIApU
TabCUPH OCTHA OYITasm.

KacOwmii OriM, KYHIKMa Ba Mallaka-
Japra OynraH SXTHEKIAPHUHT TaXJIHIIH.
MexHar OO30pMHH TaXJIMJI KWJIHITHUHT
aXaMHATIM KHCMUTa OJMU TabJIMM Myac-
cacaJlapuHM TyraTraH MyTaxaccuciap
srajyiaral OwimMm, KyHMKMa Ba MaJlaka-
Japra ui OepyBUMIIADHUHT 3XTUEKUHA
aHUKJIa Kupaau. by sxruéxiapHu
TaxJIWI KWIMIIJIAH acocuil Makcan
KyhHuaaruiapaan uoopar:

a) OJMH TaBJIUM MyaccacacH OJajH-
raH Kajpiapra Oyyira TajqaOHu aHUKJIAI,

0) xaapnapHu Taiéprmam Oyiinua
YCTYBOp TaWé€pioB HyHamuuuiapu, Ka-
cOap Ba MXTHCOCIHMKIIAPHN aHHUKJIAIL,

B) KacOmap Oyiimua MyTtaxaccuciap,
OmnM, KYHHKMa Ba Majiakaiapra oyiraxn
TanabiapHUHT PHUBOXKIJIAHHUII
HYHaIUIUIapUHU aHUKNAm. Ymly ax6o-
pOTIIapHUHT OapyacugaH MyTaxacCHUC-
mapHA Taiépram Oyiimda WIIYH YKYB
pe’ka Ba MIITYH YKYB JACTypIapuHH TaKo-
MUUIAIITHPHIN YUyH (holaamaHuIam.

Ouunii TabJIUM TU3UMHUHUHT CaMapaii
WIUTAIIN YYyH MEXHAT 0030pH Ba il Oe-
PYBUMIIApDHUHT MaJlakadl MyTaXaccuc
Kydnra, TaiépiaHran MyTaxaccuciap-
HUHT OWJIMMIIapM Ba KYHHKMajapura
HucOataH  TajnabNapUHUHT  JJOMMO
y3rapu0 TypUIIMHM WHOOATra OJMIIH,
Ma3Kyp Vy3rapuuuiapra MOC paBHIIA,
MUY YKYB pPeka Ba UIIYU YKYB JAcCTyp-
JIAPUHN TAKOMHJUTAIITHPHIIN JIO3UM.
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VIIPABJIEHYECKOT'O IIEPCOHAJIA VI IIEJATOTOB )
IJISI JOIIKOJIbHBIX OBPA3OBATE/IBHBIX YUPEKIEHU

Xymnasaposa Mamypa Hoguposna

Crapnii npenoyasarenb

KokaHJICKOT0 roCyapCcTBEHHOTO IefjarOrM4eckKoro MHCTUTYTa
uMeHr Myknmn

Annomauus: B 0anHoil cmamve paccmMampusarnmcsi couuanvHo-aKOHOMU1ecKue,
0yx08HO-npoceemumenvckue usmeneHusi 6 Pecnybnuke Y30exucman, npoOnemvi
HAYYHO-MEMOOUUECK020 OCHAUWEHUST OYOYUUX NTU0epPO8 YnpasieHusi OOUKOMbHbIMU
00pAa308aMenvHLIMU YUPeHOeHUAMU 6 PA3BUMUU HAYKU, MeXHONM0euli U 6bicmpoeo
obmena undopmayueii. B cmamve maxice nooduepxusaemcsi 8aicHOCMb 0nopvl HA
cucmemHplii n00X00 K YNpasneHur0 OpeaHu3auusmMu OOWKONbHO20 00pA308AHUS U
yueGHOMY npoueccy, NnosvieHus Kavecmea U IPPexmusHocmu OOUKOTLHO20
00pa308anusi Ha 0CHOBe 3M020 N00X00d, A MAKHKeE CUCMEMAMUUECKOZ0 YNPABTEHUS
00UKONILHBIMU 00pA30BAMENLHOIMU YUPEHOEHUAMU. COOeTICE08aNb UeN0CIMHOCHU
nedazozuteckux npoueccos.

KroueBsbie cmoBa: cicTeMHBIN IIoaxom, HeI[aI‘OI‘I/I‘-IeCKI/[ﬂ ponecc, CI/ITyaI_U/IOHHbII‘/'[
HOJXOJ, MPOLECCHBIN MOAXOM, TeOpWs YIpaBIe€HMs, KOHIEILUS YIpaBIeHWs,
npodeccroHabHas MOATOTOBKA, HAYYHO-METOAMYECKas IOfLOTOBKA, JYXOBHO-

HPaBCTBEHHAA 3PE/IOCTb.

KoHnenuus pasBuTHs [OIMIKOIBHOTO
obpasoBaHus B pecny6nm<e mo 2030 roga
paspaboraHa 1A peanusanuy Ykasa
[Ipesupnenta Pecrry6muku Y36ekncraH ot
30 cents6ps 2018 roma Ne IIII-3955 «O
Mepax I10 COBEpIIEHCTBOBAHMIO YIIPaBJie-
HVISI TOLIKO/MBHBIM 00pa3oBaHMEM».

Hay4yHo-MeToMmueckoe OCHalleHMe
OymylIMX PYKOBOJUTENEN JOMIKOIbHBIX
OpraHmsanmii B Ipolecce COUMATbHO-
9KOHOMMYECKUX, TYXOBHBIX 1 06pasoBa-
TENbHBIX M3MEHEHMIT, (POPMUPYIOMNXCS
PBIHOYHBIX OTHOLICHMII, PasBUTUA Hay-
KU, TEXHOJIOTMIT U GBICTPOTrO OOMEHA MH-
dbopmariueit umeeT 0coboe 3HaYeHMeE.

PanyxanbHble M3MeHeHUs B 00paso-
BaHUM TPeOYIOT epexona K HOBOJI Iapa-

purMe ynpasneHus. CyliecTByomas am-
TepaTypa IpefoCTaBIIAeT ps OIpesere-
HUII yIIpaBIeHN.

Pap yyensix, B Tom uncie E. A. Knn-
MoB, B. C. JIasapes, B. A. JlekTopckuit,
H. B. HoBa, nHTEpnIpeTMpPOBAIN YIpPaB-
JIeHMe KaK «BJIMAHNE» Ha OJHY CUCTEMY,
gpyroro demoBeka vm rpymnmy. Cro-
POHHMKM 3TOTO HallpaBJIEHNA CUNUTAIOT,
4TO yIpaBlIeHNe — 3TO Ipoliecc mpeob-
pasoBaHusA 06bEKTA B pe3y/IbTaTe Liefe-
BOTO BO3JIeIICTBIUA, BO3JEICTBUA CYOD-
ekTa Ha o06bekr.M.M. IloTalmHUK,
A.®aritorn, B.C. Jlazapes,
[X. IlomoBmapHuMHr Tabbupnya,
601KapyB GaonuaT Typu XucobmaHagu.
B KOHTEKCTe TaKOTO IOAXO[a BaKHO
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TOTOBUTD OYAYLIYIO Kapbepy [ Olpe-
NeJIEHHOTO BU/A IEesTEeTbHOCTI.

I0.M. Nuostos, PII. AXaumanHOB,
H.II. Kanycrun, ILM. Tperbakos,
T./. XamMoBa MpM3HAIOT yIpaB/eHNe KaK
B3aJIMOCBSI3aHHYIO JIeATe/IBHOCTb CyOb-
eKTOB. B aToM nporiecce B3auMofieiicTBIE
YYaCTHMKOB TIpoliecca B3aMMOJEICTBUA
ycKopsieTcs. Ba)KHOCTb 3TOro Iofxofa
3aK/II0YAETCA B TOM, YTO OH obecIeunBa-
eT IPONOPINOHATILHOCTD M3MEHEHMIT BO
B3aMIMOCBS3aHHBIX IIpEeIMETaX APYT ApPy-
ra U IpsMble ¥ OOpaTHble OTHOLICHMS
MEX[Y CyObeKTaMuL.

B Teopum ympapneHusA IpeJIoKeHO
HECKO/IbKO METOJOJIOTUYECKUX TTO/IXO0-
TOB, CBA3AHHBIX C CYLUIHOCTBIO IOHATHA
ynpaBiaeHns. ITo:

a) CHCTEeMHBIIT IIOAX0], obecrevynBa-
OIMIT B3aMMOCBSI3b U I1€JIOCTHOCTD
00beKTOB U 0OBEKTOB B yIpaBIsIeMOil
CUCTEME;

(6) cUTyalMOHHBI IIONXOZl B 3TOM
mporecce, YTOObI 06€CIIeYnTh COYeTaHNEe
KOHKPETHBIX METOMIOB I NOCTVKEHU
1jefe’t 06pa3oBaTENbHOTO YIPEXKIEHIS;

¢) IlpoueccHblil TOAXOM, TAKOM Kak
IOCTVIKEHME €eMHOM, 3SBOMIOIMOHHON
LernoyKky (YHKUWIT YIpaBAeHUSA B paM-
Kax 3TOro MOJXoa.

Vssectnble yuyenole PII. Tperbskos,
T.J. XamoBa 1ccienyeT ymnpasjieHue 06-
Ppa30BaTebHBIM IIPOIIECCOM KaK OTAEIb-
HyI0 OTpacib neparoruku. Ilo mMHeHuMIo
3THX YIEHBIX, TEOPETUKO-MEeTOONIOTIYIe-
CKOl OCHOBOJ HayKy IIelarOrM4ecKoro
MeHe[PKMeHTa sABJIAETCA CHHepreTuye-
CKIIT TOAXO0T, QYHKIVOHATbHBII IIOXOF,
CUCTEMHBII IOAXOH, (PYHKIMOHAIbHBII
HOAXOf], CUTYAalMOHHBIN MOAXOf, ped-

JIEKCUBHBII TIOAXOM, TUYHOCTHO-OPJEH-
TVPOBaHHBIE TTO/IXOMDL.

Ba’kHO OTMeTUTb, UTO CIIELMAVCThI
TOJDKHBI OIMMPATHCS HA BCE STU MOJXOJIBI
mpu paspaboTKe MOfeNeil yIpaBIeHus
00pa3oBaTe/IbHBIMU  YIPEXKACHUAMYI U
TeflarorMIecKuMy mpoueccamu. Ecmm xa-
KOI-7160 13 STVX MOAXOMOB 3aifMeT LIeH-
Tpa/JibHOE MEeCTO, HEKOTOpPbIE 3/IeMEHTBI
OCTANIbHBIX OymyT amanTupoBaHbl. Ilo-
TOMY YTO Ka)XX[IbIil 13 9TUX IIOIXOfIOB Ba-
JKeH JIA IefjarorMyecKoro MeHe/KMeH-
Ta.

[TepcoHaNbHO-OPMEHTUPOBAHHBIII
HOJIXOf] UTPAaeT BeAYIIYI0 POJIb B YIIPaB-
JIeHUM TIeflaTOTMYEeCKUMIU IPOL[eCCaMIL
[TpuMeHeHMe TAKOTO MOXOfA YCTPAHsIET
HPOTMBOPEYNA U HPOTUBOPEUNA MEX/Y
cybbekramit 06pa3soBaTeIbHOIO IIPOLiec-
ca.

Tak>ke Ba)KHO TOJIaraThCsA Ha CUCTEM-
HbIJ1 TIOJIXOJ K YIPAaBIECHNIO YUPEKICHNU-
SIMI [IOLIKOJIBHOTO 0OpasoBaHMs U JC-
HO/b3yeMbIM MMM 00pa3oBaTeTbHBIM
mporeccom. Ha ocHoBe sToro mopxona
OyzeT yny4ieHo KauecTBO 1 3¢ deKTIB-
HOCTD TIpoIlecca JIOIIKOJIBHOTO 06paso-
BaHMsA. CucreMaTndeckoe yIIpaBeHNe
IOIIKONBHBIMU 06pa3oBaTeIbHBIMU Op-
raHM3anMAMM 06eCIednT LeNTOCTHOCTD
006pa3oBaTEeNbHOTO YUPEXKECHNA W ero
TIefJaTOTMYECKUX ITPOLIECCOB.

ITpodeccronanbHO-TefarornyecKas
IOJITOTOBKA PYKOBOJUTENIEN OIIKOJb-
HBIX 00pa3OBaTe/NbHbIX YUPEKIEHNUIT 03-
HayaeT ee HAayYHO-TEOPETUYECKYo, TICH-
XOJIOTO-TIeJaTOTMYECKYI0, HAyIHO-MeTO-
[MYeCKyIO IOATOTOBKY, MIeIHO-IOINTI-
9eCKyl U
3pENOCTb.

AYXOBHO-HPAaBCTBEHHYIO
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ITpodeccronanbHO-Iefarornyeckas
IOATOTOBKAa PYKOBOAMTENs oOpasoBa-
TeJIbHOTO YUPEXJeHMs HMeeT OoIlpefie-
JIEHHbIE COCTABJIAOIINE, KOTOPbIE JOIOJI-
HAIOT APYT ApyTa U IOCTOAHHO pa3BMBa-
I0TCSL B IIpOIlecce BBICILIETO Ileflarormye-
CKOro 00Opa3oBaHMs. 3HaHNs, HaBBIKI,
KBaupukauyus u mpodeccruoHanbHbIe
KOMITETEHI[UI OYAyIIero pyKOBORUTENS
B BBICIIEM Y4eOHOM 3aBefjeHUN elle
O0JIbllle YCYIIVBAIOTCA €TI0 WIN ee IIpaK-
TUYECKOM ITefarormyecKoi [esaTelbHO-
cTbI0. BoT mouemy Tak BakHO obecrie-
41UTh MPODECCHOHANBHYIO U MTearornde-
CKYIO IIOfITOTOBKY OyAyILero nupepa.

CucreMaryeckoe pasBUTHE HAYYHO-
METOMYECKVX 3HAHWIT OyAYILINX PYKOBO-
zuTereit OyzieT obecriednBaThCA My TeM Op-
TaHU3ALVM VX CaMOCTOATEIBHOTO 00yde-
HUA C YIeTOM COLMANIbHOTO TIOPAMKA, pas-
MEI[EHHOTO B IOIIKOZIbHOM 0Opa3s0oBaHUM
B cepe BbIcIIero o6pasoBanus. B mporec-
Ce BBICIIETO TETATOTMIECKOr0 06pasoBa-
HIsA OyfeT IIPOUCXONUTD IefiaroriyecKuil
IPOLIeCC, HAIIPaB/IeHHDII Ha TO, YTOODI BO-
OPY>XUTb CTYAEHTOB HOBENIIMMM 3HAHNA-
M1t 1 0OY4UTh MX OCHOBAM YIIPABJIEHIIL.

AHanu3s 06pa3oBaTeIbHOrO Mpolecca
II0 NOATOTOBKE IearOTMYecKuX KaJgpoB
IJ1A TOIIKONbHBIX YUPEX/IeHUI ITOKa3bl-
BaeT, YTO B 3TOM IIpollecce ydJaljuecs
HELOCTaTOYHO MH(POPMUPOBAHBI O 3Ha-
HUAX ¥ TTOHUMAHNM, HEOOXOMUMBIX IS
paboTsl momKompHOI opranusanun. Ero
3HaHIe OIIKOTbHO TearOTUKN JJaJIeKo
OT €ro MPaKTUKN. ITO HETraTUBHO CKa3bl-
BaeTCs Ha 9 (eKTMBHOCTY [OUIKOIBHO-

ro obpasoBaHud. B Hacrosmee BpeM:
0co60e BHUMAHIE CTIeAyeT YAeIATh IOf-
FOTOBKE BBICOKOKBaIMUIMPOBAHHDIX
y4uTesIeil ¥ MeHepKepoB it obecrede-
Hus KadectBa U 3¢deKTUBHOCTU [O-
IIKO/IBHOTO 06pasoBaHmsI.
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HABOWM DCTETUK KAPAIILJIAPUHUHT BAJIUUI
TAJTKUHHA

Anramesa /{ungopa YcaHoBHa
CamBMMU akanemMuKk JIuTCeiN YKUTYBUUCH

MarTueBa Xaou6a bermarnynoooBHa
10-MakTad YKUTYyBUHCH

Annomauusn

byeyneu xyn y3unune mypaxxkab cuécutl scapaéniapu buian mapuxoa KoimoxKod,
YYHKU Wu00am OULAH PUBOAHCIAHACM2AH 3AMOH MYPIU XU MYWYHUALAPHU KeTMUupuo
YUKAPMOKOAKYU, OYHUHZ HAMUICACUOA KYNiab cuécuil ncapaéuiap 103azd KeimMoKod.
by kabu cuécuii srcapaénnapnuu 6apmapadgh smunt Yuyn MyKamman Ounumed 32a UHCOH-
aap, oup cy3 ounan aumeanHoa KOMUl UHCOMLApead HUCOAMAH JICAMUAMOA IXMUENC
kyuasou. Typkuii adabuém cynmonu 6yamuwt Mup Anuwep Hasouii acaprapunu yKup
9KAHMU3, YHUHZ acapnapudan Oyeymeu KyH dcapaéuiapued ieasod moneaHoex
oynamuz. Maxonaoa XV acp cuécuu xaémunu yzeapmupuwied, Hcamusm XaémuHu
WApKOHa 0eMoKpamusea Xoc ycayooa uciox Kuiuuea oOyiean YpuHuuL KUCKa Xounoa

épumunub Oepunean decak mybonraza 6yIManou.

Kanur

cyzaap: Xykmaop,

IToup,

Kamusar, Xoxumusat, [lapkona

nemMokparus,/JlaBmar Oomkapysu, [IunakTaKa.

Viyr monp Anumep HaBouit mHCOH
TaKOMIIN y9yH Oup yMp Kypamad. “UH-
COH Y3MHUHT Iy IOKCAaK Japa)kara MyHO-
cub OYNMMIIM JO3UM: YHHUHT Xa€Th Ma3-
MYH/JIOp, T'Y3aJl Ba )KaMUsT Y4yH (oiganu
6y mapt”!. HaBowiHUHT QuKprya,
WHCOH OyTyH OOPIMKHUHTKYPKH Ba IIIa-
padumup.

MyHua Fapoin0 KUMH COJ aiiylaInHT,

Bapuanu MUPBOTH KaMOJI ailyIaAnHT.

lamxuH rapo HaKz (GpapaBoH U,

Jlex GopuauH Fapa3 UHCOH JJIH.

Konu- 1o xaitBoHu, arap Xyx Ha0OT,

Xap oupu 6up easxapu onuii cugom.

bapuacunu capyu ramug atinaoune,

bopuaoun unconnu wapug avinaoune.
OaxT-caojaru yuyH,
YHHHT KaMOJIOTH YUyH Kypal “Xaiparyi-

MNHcoHHUHT

1 Oiibex. HaBowmii rymranu. —T., 1967. 73-6et

a0pOp”’HUHT aCOCHH €TaKIh FOSICHIHP.
JlocTonmaru:

“Ooamutl spcane demacun 00amu,

OHuKU UYK XK 2aMuoun eamu’”, -

Oaiitn HaBowmitHUHT OyTyH (aomusitu
Ba WKOMUETH YUyH €TaKdd OWp Imop
6ymm6 xomamaw. HaBowit ”HHCOHHM ceBau.
VY ceBraH MHCOH, MEXHATKAII, MKOIKOP,
¥3 KacO-KOpHMHM MyKaMMall 3rajilara,
MEXHaTH Ba 3aKOBaTH, (AONUSTH Ba WH-
TUIMLUIApU OWJIaH Y3Ura xam, y3ragapra
xaM MaH]aaT eTKaza OJaguraH HHCOH-
nmup. HaBowit Oapya KUIIMIApHUHT MaHa
IIyHOAal# WHCOH OYIUIIMHA WCTaWIu.
Bupok Hapouii siraran Myxut Typiu Ty-
MaH 3UAIUSATIAp, XAKCU3IMKIAp OuiaH
Tynu6 Tomran sau. Howup “XamcaHuHT
6apua OCTOHIApUAA, XycycaH, ““Xaipar
yI-abpop”’aa XaKCH3NHWK Ba JKaxolarra,
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XyZOMHIMK Ba MaWIIATHApacTINKKA, Xy-
CyMaT Ba ajoBaTra Kapmd ‘Xamia’
KWIAAW?, 30JMM IOALIONAPHHU, XYIOWH
aMaJIJIopJIapHH, pPUEKOP IIAWXJIAPHH,
MYHODHUK Ba KO3M MYQTHIAPHU a4uuK
TaHK{J OCTHra oiub, 3M-FpT, Gakup-
(DyKOpOHHMHI' axBOJIWIa auuHAIM, ylap-
HUHT (GapoBOH Ba OaxTHEp OYNMHUITMHA
uctaiinu. HaBowmii Oy op3y MCTakka KH-
LIMJIAPHUHT XYJIK-aTBOPUHM TapOusuial
Ba a/10JIaTJTH TIO/IIIO OOIUINK MapKasJiami-
TaH JaBlaT BY)KyAra KEITHPUII OpKalId
Spumum MyMKHH 1e6 xucobmaiian. Ha-
BOMHHUHI alTUIIMYA, MOALIO Ba YHUHT
aMup-aMajiopiapyd UKKU Typiu: “sXim’”
(omwmi, opud) Ba “EMOH’(30IMM,’)KOXHIT)
Oynmiu MymkuH. Oui Ba opud mosio-
JJADHU MAaKTaraH, TYFPUPOFH, YIIaHIal
KUIIWIApHU 0p3y Kwirad HaBouil 301um
Ba YKOXMJI MOANIONAPHH, aMHUP-aMaJIIop-
JapHU  KAaTTHK  TaHKAJ  KWIajaH,
Kopanaiau. MamiiakaT Ba XaJKHUHT
TaKJIUPUHU YyIapHUHT (GAOJHUSITH Ba
XaTTU-XapakaTh okubarura Oornaiinu:
[Hoxkwn aum aqn uia OyHER dTap,
At Gy3yK MyITKHHE 0007 3Tap.
Kodupu omun arm 060 31HO,
Mymunu 3onum anu 6ap600 5muo.
JonunmmMana Mypad6ouii Anumep Ha-
Bouii “Xaiipar ya-aOpop”HUHT OMp Heua
600uHM OeBOCHTa axJOK-000 Ba Tab-
JTUM-TapOws Macanajgapura OaruIIuIaiIn.
HaBouil  MHCOHHMHI  MeXHaTra
Myxab0ar, poCTIyiuIMK, caJoKar,
TYFPUIIMK KaOu onuii’kaHOO XucaTiiapu-
HU yIayFl1aiau. Y TabMmarup, O4ky3 KH-
muiapHu ¢Gom Kuiaud, MexHaT OumaH
AMIAITHUHT  a(3aUTITHHA  KYPCaTMOK
yuyH caxuil XoTaM XaKpaa XHUKOs Xam
KEITUPA/H.

HaBowii kamTapink, caxoBar, XMMMaT,
Mapxamar, Ca/IoOKar, TYFPWINK KaOu WH-
coHMM (aswnaTnapHu yAyFIangu, Xyo-
OMHNHMK, OaxWIINK, MIaQKaTCHU3IHK,
OeBadonmk  Ba  ATPUIMK  Kabum
HYKCOHJIADHU KATTHK Kopanaimu. Y Ku-
mmiap OwinaH MyHocabaT Xakuiaa YTHT
0epuod:

Xap kuwunune maspuea 10Uk Kepax.

Cypamu xonuza my8oux Kepax.

Kumxu ynyspok anea xuzmam Kepak,

Vaku  xkuuuxpox amea wagpxam
Kepax, —

npenau. oup énuiapHu OTa-OHAHUHT
XM3MaTHHU Oa)kapuInra, 0Ta OHAHHU Xyp-
MaT KWIWIITa YaKupaad, OTa-OHAHH Ou-
pUHHM olf, OMpUHY Ky€uI 1e0 XrcoOmanam.

“Xaiiparyn abpop” HHMHI KYITHMHA
OalTiapu 4yKyp Ma3MyHAOpPJIUTH Ba Oa-
Z[I/II/Iﬁ MYKaMMaJUIUT' 6PIJ'IaH XUKMaTIIn
cy3nap jJapaxacura KyTapuwiral, aipum
caxudamap ry€ OyTyHJIAl XHUKMATIH
cy3ra ailylaHraH.

[Tonp MHCOHHMU YyITyFIap 3KaH, XaMMa
Hapca MHCOH y4yH, YHUHT (oiinacu yuayH
XHM3MaT KWJIUIIH JIO3UM J1e0 XHCOOa Iu.
AHa myHIaW mapaxkara eTHIINII y4YyH
WHCOHJIap Ba MamJIakaTiap TaKIUpH H3-
MHIa OyiraH XyKMmIopiapra Kym Hapca
oormuk. Illoup xap TOMOHJIaMa MyKaM-
ajojaTid  Ba  XaJKlapsap
MOAIIOXTIMHA MapKasjamrald XOKUMUAT
aracu OYynaju Ba 3nra Ky Had eTka3aau,
ne6 wmmonHanu. “Xamca” HOCTOHIIAPH-
HUHT Xap Oupuaa aHa ImIyHOal
XYKMJIODHHHT Oamuuii o0pa3m sparuii-
rad. UyHku xXykmaop xajon Oyica, ago-
narmapsap OVyiica, Xank XaéTu (apaBoH
Oynaan. Mamiakaraa FOKCAJINII, WHCOH-
Jmap KanOuaa XOTHP)KaMIIHK, KeJlaKaKKa

Mall,
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WIIOHY, 33TYJANKKAa MOWWIIINK, THHY- (Da-
poBOH xaéTra MIYKPOHAIUK XHUCCH
Oymamu. Byrok momp maHIHOMANIAPHUIA,
aJoJaTiaN TOAMIOX OOpa3uHU sparap
9KaH, YHUHT WA0pa YCYJIUHH, IOPUII-TY-
pHILL, 1aBlIaTHH OOLIKAPUIL KO/ IAJIAPUHU
OenTuIoOBYM aHWK HHU30M Ty3ub Oepnw,
nmecak MybOomara O¥ymmaiimu. Hasonit
MaMJIakaT XyKMIOpJapura MyposkaaT
KWInO IIyHmai aeimam:

bynou pausm eanasy cen uy6om,

Y wasicapu mycmupy cen 60200m.

( Xamk moma Oynca, CeH YYTOH; Y
MmeBanmu OofF O¥ymnca, ceH OOrOOH.)
XaKuKaTIaH XaM KyAa YPUHIIU YXIIaTUILL.
Arap XyKMAOp XalKHM Kadcu Hynra
Oomwraca, ynap yiia TOMOHTa I0pajaniap.

Kyunu wydon acpamaca oti-10 uun,
Oy 6ypunap myvmacuoup o6opu 6u.

(Kytiau arap oii-1o Wnimiap TaBOMHUIA
YYTIOH acpamaca, yJTapHHHI'XaMMach 04
Oypwiapra em Oymaau.) XykKmIop
XaJIKHAHT YUH MabHOJArd XUMOSYHCU
Oynumu no3uM. EBy3 KywiapiaH, sbHH
“oubypunap”’naH, yJTapHUHT 3yIMHIAH
acpail OJMILIY JO3UM.

HaBowuii acapnapyuu TankuH KWIWII,
TaXJIWT KAIHII 3aMOHJIAP OIlla Y3rapraHu
iyx. HaBowuit acapnapy, yHUHT ITypMabHO
cy3napu Ma3MyHUHU
y3raprupranu iyk. HaBomiinunr ¢anca-
(uit Kapanuapn HUXOSTIOa Mypakkad Ba
Xuina 3uaauaTIuanp. HaBowitHUHT (u-

HIaxkJi Ba

KpH4a, MHCOH OyTyH OOpJIMKHUHT KYpKH
Ba apauup:
Mynua 2apotiubku mucon auraoune,
Bbapuanu MUPBOTH 7KaMoJ1 aliJIaIuHL.
TlamxuHT apo HaKT GapoBOH M,
Jlex GopuaMH Fapas3 WHCOH IH.
Konuto xaitBoHH, arap Xy Ha0OT,
Xap Oup raBxapu oiuit cuor.
bapuacunu rapuu narud aitnaauHr,
Bopuania naCOHHN mapu¢ airaIiuHT.
WHCcoHHUT 6axT-caofaTH y4uyH, yHUHT
KaMoOJIOTH Y4yH Kypawm ‘“Xa#par yi-
aOpOp” HUHT aCOCHIl €TaKYH FOSICHIHP.
Xynoca kuiaub aitranpga, Amuiep
Hagouit
TapakKUETUTa KaTTa TabCHUpP KypcaTuod
Kena€TraH yiyr Cy3 caHbaTkopuaup. Y
spartrad acapiap y3 JaBpuaaH TO OyryH-
I'M KyHraua KHTOOXOHiap, agaOuér ux-
JIOCMaHJIapu
JTUKKAT MapKa3uaa 0yau0 KeIMOoKaa.
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